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INFORMATION FOR USERS ENGLISH (EU,US)

Before using or assembling the product read the document very carefully. The product can be used This product is certified by: |
Please keep the manual as you may need the included information in the future. by wheelchair users. \/\\

The product is under international patent, trademark and copyright protection. \ )
If you cannot find the instructions in your language please visit www.tegball.com o N —
SPECIFICATIONS OF THE PRODUCT J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7

Unfolded dimensions: Folded dimensions: EN 14468-1:2015 (where relevant)  LISTED | E °
3000x1700x900 [mm)] 760x1700x1800 [mm)] e F | T O\
Total weight: max 110 kg

SAFETY AND WARNINGS

Please, follow closely these instructions when assembling the table; warranty claims are not valid if the assembly is faulty. Teq Lite table is a specially designed piece of sports equipment and it is not suitable for any
other purposes.

«

It is forbidden to use the table in  Please store the table sheltered It is forbidden to keep the table |t is forbidden to jump, stand, ~ Folding up and down the heavy tabletop Do not touch the moving

extreme weather conditions. from the wind as otherwise on sloping ground either folded sit or lean on the table. must be done by two people. Always  elements during moving or
accidents can happen. or unfolded. keep your back straight when lifting. folding up/down the table.
D x . o . i Do not leave children unsupervised . . \ - .
0 not use in case of missing It is forbidden to move the around the table (including setting-up Itis forbidden to store the table Warranty void if seal It is forbidden to jump on or
or defective parts. table in unfolded position. and storing periods as well). without locking the wheel. broken or removed. kick the table.

HANDLING & MAINTENANCE

The Teq Lite table must be set up properly. This is not only for better gameplay experience but also for your safety. Please follow these instructions:

2x

OPEN

CLOSE
g

Clean the surface with warm water and use a mop (DO NOT use any abrasive sponges). Regular maintenance is essential to keep the Teq Lite table safe and reliable. At least twice a month check all screws, nuts to ensure
that they function properly. During the periods when your Teq Lite is out of use, it is recommended to fold up the tabletops, cover the product and store it indoors. This way you will have a better chance to avoid
weather-caused damages such as fading of the tabletop or corrosion of the steel structure.

Replacing any component with an improper part makes the table unsafe. Always use original Teq Lite components for replacements! In case of any question please contact us on support@tegball.com

TEQBALL PRODUCT WARRANTY (EU,US)

Teqball is proud to provide the following warranty (the “Warranty”) on its high quality products to its consumer Customers, beyond any other legal remedies or warranties that they may have under applicable law
Risks/costs covered by the Warranty: latent product defects relating to materials and/or workmanship; shipping, packaging, handling and customs fees relating to product repair or replacement; repair costs;
Risks/costs excluded from the Warranty: product surface damage (except paint damage or rust caused by manufacturing defects, which are covered) ; damage caused by misuse, neglect, accident; damage caused
by not following any instruction in the Owner’s Manual; normal wear and tear; damage suffered in transport; damage suffered during or after a repair or installation by unlicensed third parties; potential, indirect,
incidental, special, punitive or consequential damage, even if informed of the possibility of such beforehand;

Warranty period: 2 (two) calendar years from date of delivery to the Customer; Warranty claim window: unless otherwise specified in applicable law, 10 (ten) calendar days from the date damage was noticed
or should have been noticed; Proof of claimed damage or costs: photo or video of damage accompanied by photo of serial number; costs substantiated by written documentation; Format of warranty claim:
email to support@teqgball.com or fax to +353 (85) 748 5613, including (a) proof of claimed damage or costs, (b) proof of purchase including date of purchase, and (c) proof of resale if resold to another consumer;
Remedy of warranty claim: within 20 business days of receipt of a valid warranty claim, Tegball shall provide, at the Customer’s option and at Tegball’s expense, either (1) a full refund of the purchase price to
Customer’s bank account located in the country of purchase, (2) replacement with a table in the same range shipped to Customer’s address located in the country of purchase or (3) repair or replacement of a
damaged part (at Tegball’s discretion). In each case, Teqball may reclaim the damaged table or part.

Claims after warranty period: beyond the warranty period, Tegball provides quality repair services through its network of certified professionals, at the Customer’s cost.

No distributor or agent may vary the terms of this Warranty. If the terms of this Warranty contradict the terms of a sales contract entered into by Tegball, the conditions specified in such contract shall prevail.

PRODUCT LIABILITY

The Tegball product you have purchased (the “Product”) is manufactured to the highest industry and safety standards (including EN 14468-1:2015; UL 962) and Tegball constantly performs quality and safety testing to ensure that these

standards are maintained or exceeded. Nevertheless, no product, especially one with heavy or moving parts, is completely risk free.

SERIOUS INJURY OR DEATH MAY RESULT FROM NOT FOLLOWING THE INSTRUCTIONS IN THE OWNER’S MANUAL, IN WHICH CASE TEQBALL AND ITS ASSOCIATED ENTITIES AND PERSONNEL DECLINE ALL LIABILITY]

IN ALL CIRCUMSTANCES, AND TO THE FULLEST EXTENT ALLOWED BY APPLICABLE LAW, TEQBALL'S LIABILITY RELATING TO DIRECT DAMAGE SUFFERED IN RELATION TO THE PRODUCT SHALL BE LIMITED TO (1)
100,000 (ONE HUNDRED THOUSAND USD) OR (2) ACTUAL SUBSTANTIATED DAMAGES, WHICHEVER IS LOWER.

NO LIMITATION OF LIABILITY SHALL APPLY TO INJURY OR DEATH CAUSED BY TEQBALL'S GROSS NEGLIGENCE OR TO ANY OTHER DAMAGE THAT MAY NOT BE LIMITED BY APPLICABLE LAW.

IN ALL CIRCUMSTANCES, AND TO THE GREATEST EXTENT ALLOWED BY APPLICABLE LAW, TEQBALL DECLINES ALL POTENTIAL, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, PUNITIVE OR CONSEQUENTIAL DAMAGE SUFFERED

IN RELATION TO THE PRODUCT, EVEN IF INFORMED OF THE POSSIBILITY OF SUCH BEFOREHAND.

Any liability claim must be substantiated by documentary evidence recorded within 5 calendar days of sustaining the damage and submitted to legal@tegball.com (or by fax to +353 (85) 748 5613) within 10 business days of the same date,

unless longer claim windows are provided by applicable law.

PICTOGRAM DESCRIPTION
9

™ “-.ll

Keep horizontal Tighten completely (5 Nm) Stop halfway (2 Nm) Repeat on both sides Identify parts by length

Use of electric or pneumatic
screwdrivers is prohibited
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WHOOPMALIUA 3A NMOTPEBUTEJIUTE

[pefy ynoTpeGa UMV MOHTaX Ha MPOIyKTa MPOHETETe TO JIOKYMEHT MHOMO BHUMaTenHo, Morm ia | TO3MMpozyiT MOoea6bae
rasuTe Hapb4HVKa, Thil KaTo MOXKe [ia UMATe Hyxkaa OT ChIbKALLATa 08 B HEro vHbopmaLys B YNOTPEGABAH OT MPUABKDKBALLY 08
6GbzetLie. [poayKTBT € Moa MeXyHapOZIHa 3aLLYTa Ha MaTEHTV, THPrOBCKI Mapki U aBTOPCKY MpaBa. | CUHBAIMAHN KOIVHKATIL

MpOAYKTBT € cepTUdULMPaH ChINacHo

KO HE MOXETE ia HaMepVTE YKasaHIsTTa Ha CBOA €3k, Mo M Aa roceTute wwwitegballcom

XAPAKTEPVICTUK HAMPOZYKTA ‘, 2001/95/EC General Product Safety Directive -7/
Paavepicries pasrbBaHe: Paaveprcrienorbeate EN 14468-1:2015 (KbAeTo e yMeCTHO) (L’!wiT_EmD_ﬂ °
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] - I: | T EO\
O6LLO HavHOrO 110kg

BE3OIMACHOCT U NMPEAYNPEXAEHUA

Monunm fja cnaseaTte CTPUKTHO Te3n yKasaHus Npy MOHTUPAHETO Ha MacaTa; rapaHLMOHHUTE NCKOBe He BaXkaT B Cly4ait Ha HenpaBuieH MOHTax. MacaTa Teq Lite e cneyuanHo NpoeKkT1paHo
CMOPTHO CHOPBXKEHNE 1 He € NOAXOAsALLA 3a APy Lienu.

«

3a6paeHo e NonssaHeTo Ha Macata B MorM [ia CbxpaHssaTe Macata  3a0paHeHo e ChxpaHeHueTo Hamacata  3a6paHeHo e /]a ckadate, CToMTe,  TexkusITIVIoT HaMacata Tpsiea g cecrbeam He rmwnaitre  nogguwkHATE
€KCTPEMATHY METEOPOTTONHHYCTOBYA 3alyTeHa OT BATHPE, 3alLOTO B Ha HAak/OHeHa MOBLPXHOCT, B OTBHATO  CEMMTE WM g Oe OOrAraTe Ha  pasbBa OT Jgama [yl BiHarv [pbkie  eflemeHTV Mpvi MpuipidkBaHe

MPOTVBEH Cydall  MOMaT  [@  WIMpasrbHaTOMOrNoxXeHve macara. bpGa M3MpaBeH MpU BIVIraHe. W CrbBaHe U pasrbBaHe Ha
HaCTHITAT HELLIACTHA C/Ty-am. - Macara..
x J . He ocTaesiiTe fietia 663 HaA0p OKOrNo MacaTa SaﬁpaHeH:)J e Macata Ja e \ -
[a He ce varonssa B cryuait Ha 3abpaHeHo e MpUIBDKBAHETO Ha (BKIOMTENHO 1O BPEME HAa MOHT&X M coparsea 663 /A o2 6nokpa ;?E)@HLMWZ He B, 3;3 3a0paHeHo e ckadaHeTo U
JMNCBALLY W AEheTHA HacTU. MacaTa B PasrbHaTO MOokeH e: ChxpaHeHe) KOMETIOTO. NﬁieHaa cyrera puTaHeTO Ha MacaTa.

BOPABEHE C MACATA U MO APBXXKA

Macata Teq Lite Tpsi6Ba Aa 6bjje MOHTUPaHa NpasuiHo. Lienta Ha ToBa e fja ce 0Curypu He Camo Mo-A06po NpexuBsBaHe No Bpeme Ha urpa, a v Bawwata 6esonacHocT. Mosium Aa crefsaTe Tean yKasaHus:

3aTtBopeTe | OTBOpETE

YucTeTe NOBBPXHOCTTA C TOMa BOAA M U3nonaeaiTe vetka (HE nanonasaiite abpasuBHu robu). PefoBHaTa NOAAPKKA € ChlUeCcTBeHa 3a NoaabpyKaHeTo Ha MacaTa Teq Lite 6e3onacHa v HagexaHa. Moxe
[1Ba MbTY B MeceLla NpoBepsiBaiiTe BCUUKM GONTOBE W raiku, 3a Aa OCUrypuTe NpaBMIHOTO UM BYHKLMOHMPaHe. 10 BpeMe, koraTo Batuata Teq Lite e 13BbH ynoTpeba, ce Npenopbysa BCUYKM NA0TOBE a
61:,an CrbHaTW, NPOAYKTBHT Aa 6b,£l€ NOKPUT M CbXpaHABaH Ha 3akpUTO. Mo T031 Ha4mH e umate no-ronsm WwaHe aa naberHete Bpeaun, NpU4YUHEHN OT BPEMETO, KaTo MséﬂeﬁlHﬂBaHe Ha nNnoTa Ui Koposus Ha
CTOMaHeHaTa CTpyKTypa. ﬂOﬂMﬂHaTa Ha KOWUTO 1 Aa € KOMMNOHEeHT C HenoaxoAALla 4acT ro npaBn HECUrypeH. BuHarn nanonseante OpPUrMHaNHU KOMMNOHEHTU OT Teq Lite 3a I'\OD,MQHB.‘ ﬂpl/l Bb3HNKBaHe Ha
KaKbBTO 1 [ja € BbMPOC, MOIMM Aia Ce CBBPXKETE C HaC Ha afpec support@tegball.com.

FAPAHLINA 3A MPOAYKT OT TEQBALL (EC, CALL)

Tegball c ropaocT npepocTass cnegxata rapaHums (‘fapaHuma”) Bbpxy BUCOKOKAYeCTBEHWUTE CU NPOAYKTW Ha CBOWUTE KNMEHTU, OTBBA BCUYKM APYri CPeACTBA 3a NpaBHa 3aliuta uam rapaHLnm, Kouto
Te MOXe /1a UMaT Crope/, NPUAOKUMOTO NPaBo. PUCKOBE/Pa3HOCKM, MOKPUTY OT MapaHuusaTa: CKpUTU NPOAYKTOBYM AeeKTy, CBbP3aHu ¢ MaTepuanit /uam NnpousBoACTBO; Takcu 3a NPeBO3, ONakoBKa,
06D860TK8 N MUTHULW, CBDBP3aHM C NonpaBka U nogMaHa Ha NpoAYyKTa; Pa3HOCKKW MO NonpaBKa; PVICKOBe/DaSHOCKM, HenokpuTn ot FapaHuMqTa' noBpexaaHua Nno NOBbPXHOCTTA Ha NpoaykKTa (C
N3KNKO4YeHNne Ha noBpexaaHe no 6osTa unu pbXaa, NpUYNHEHW OT NPOU3BOLACTBEHN D,eCDEKTVI, KOUTO ce I'IOKpI/IBaT), nospeau, NpU4YNHEHW OT HenpaBunHa ynomeéa, HexancTBo, aBapwuu; nospeau,
NPUYMHEHWN OT HeCNeABaHeTO Ha KOeTO U Aa € ykasaHue oT HapbyHuKa Ha COBCTBEHINKE; 06WUYaitHO M3HOCBAHE; NPETBbPMNEHN N0 BPeMe Ha TPaHCMOPT NoBpeaM; NOBPEAW, NPETbPNeHN No Bpeme Ha
nonpaBKa UM UHCTanMpaHe OT HeNUUEH3WpaHu TPeTW CTpaHu; MoTeHLManHa, KOCBeHa, CnyyYaiiHa, HakasaTenHa WAW nocneAsalla noBpeda, Aaxe ako npeABapuTenHo e 6una npefocTaseHa
MHhOpMaLms 3a Bb3MOXHa TakaBa. FapaHUMOHeH Cpok: 2 (fBe) KaneHaapHU roavHKu OT gocTaBkaTta Ao KnveHTa; Cpok 3a nojaBaHe Ha rapaHLUMOHEH CPOK: OCBEH ako He e OonpeaeneH Apyr ot
NPUNOXMMOTO NMpaeo, 10 (ﬂECBT) KaneHaapHw AHW OT AaTaTa, Korato nospejarta e 6una YyCTaHOBEHa nnun e Tpﬂ6BaJ’IO aa 6'b/:le yCTaHOBEHa, ﬂOKaBaTeﬂCTBO 3a U3UCKaHUTe noBpeaun Unu pasHoOCKU:
CHMMKa WK BUAEO03anuc oT NoBpeAaTa, NPUAPYXKEHN OT CHUMKA Ha CEPUIHISA HOMEP; Pa3HOCKM, NOAKPENEH C TMCMeHa AoKyMeHTauus; dopMaT Ha rapaHLMOHHUA UCK: Men Ao support@tegball.com
unn dake go +353 (85) 748 5613, BKNOUMTENHO (a) AoKa3aTeNCTBO 3a NpeTeHAMpaHaTa nospeda UK pasHocku, (b) fJokasaTencTso 3a Mokynkara, BKAOYUTENHO jaTaTta Ha nokynkata u (c)
[loKasaTencTso 3a npofaxk6a B cnyyai Ha npenpoaaxeéa Ha Apyr KNneHT; 06pa6oTka Ha rapaHLMOHEH UCK: B TeveHue Ha 20 paboTHM AHK OT nNofly4aBaHe Ha BanuAeH rapaHunoHeH nck Tegball we
npefocTaByu No n36op Ha KnveHTa u Ha pasHocku Ha Tegball, unu (1) NbaHO Bb3BpblaHe Ha LieHaTa Ha MoKynkaTa 3a CMeTka Ha KnveHTa B cTpaHaTa Ha nokynkaTa, (2) noaMsaHa ¢ Maca oT cblyaTa
KaTteropus, AocTaBeHa Ha ajpec Ha KnvMeHTa B cTpaHaTa Ha MokynkaTta, uau (3) nonpaska wan noaMsiHa Ha noBpeAeHa YacT (Mo ycMoTpeHue Ha Tegball). Bbs Bceku cnyyai, Tegball moxe ga noucka
o6paTHO nospedeHaTa Maca Wnu vacT. MckoBe cnef Kpas Ha rapaHuMoHHMs cpok: OTBb/ rapaHUMOHHWs cpok, Tegball npefocTaBs KauyecTBEHU PEMOHTHM YCNyru Ypea CBOSTA Mpexa oT
CepTVId)VIL[MDaHVI cneunanncTn Ha pa3HOCKK Ha KnueHTta

OTroBOPHOCT 3A NMPOAYKTA

MpoaykTvT Ha Tegball, koiTo cTe 3akynunu, (‘MpPoAyKTHT”), € NPOU3BEAEH NO HaW-BUCOKUTE CTaHAAPTU Ha NPOMMULLIIEHOCTTa 1 6e3onacHocTTa, (BktounTenHo EN 14468-1:2015; UL 962), n Tegball
NOCTOAHHO N3BbPLIBa TECTOBE Ha Ka4eCTBO U 6630I‘IGCHOCT, 3a aocurypu nogabp>XaHeTo Unn HaaBuaBaHeTO Ha Te3n CTaHhapTu Bbl'lpeKVI TOBa, HATO €4WH NPOAYKT, ocobeHo ChbAbpXall TeXKU nnu
NOoABMXXHWN HaCcTU, HE € HaNnb/IHO OCBOéOﬂEH OT PUCK. - -
CEPUO3HO HAPAHABAHE UJIU CMbPT MOIAT A MOCNIEABAT OT HECNA3BAHE HA YKASAHUATA B HAPHbYHUKA HA COBCTBEHWKA, B KOUTO CZIYHYAU TEQBALL M BCUYKWN, CBbP3AHWU C HEFO
IOPUONYECKU N ®OUSUYECKU JIULLA, OTXBBPNAT BCAKAKBA OTFOBOPHOCT. MPU BCUYKWU OBCTOATENCTBA, U 0 HAU-TONAMATA, MO3BOJIEHA OT MPUIOXXUMOTO MPABO CTEMEH
OTrOBOPHOCTTA HA TEQBALL, CBbP3AHA C MPAKA BPEJA, NMPETHLPMNAHA BbB BPb3KA C MPOAYKTA, CE OTPAHMYABA [0 (1) $100,000 (CTO XMNAOWU WATCKWU LONAPA) WU (2)
AKTUYECKU KA3SAHWTE BPEOW UNU PASHOCKU B 3BABUCUMOCT OT TOBA KOA CYMA E NO-MAJIKA. HUKAKB! TPAHUYEHWE HA OTTOBOPHOCTTA HE MOXXE 1A BbAE MPUJTOXXEHO MPU
HAPAHABAHE WJIN CMBPT, NPUMUHEHW OT CEPUO3HO HEXAUCTBO OT CTPAHA HA TEQBALL UNU A0 KAKBATO U A E IPYTA BPEJA, KOATO HE MOXXE 1A BbJIE OTPAHUYEHA CMOPE,
NPUNOXMMOTO MPABO. MPU BCUYKWN OBCTOATENCTBA, U 10 HAN-TOJIAMATA, NMO3BOJIEHA OT MPWUJIOXWMOTO NPABO CTEMEH, TEQBALL OTXBbPJIA BCAKA Bb3MOXXHA KOCBEHA
CNELMANHA, CTYHYAUHA, HAKASATEJIHA UM NOCNEABALLA BPEA, CBbP3AHA C NPOAYKTA, JAXE U TAKABA Bb3MOXXHOCT A E BUJIA OMOBECTEHA MPEABAPUTENHO.
Bceku nck 3a OTroBOPHOCT TpﬂGBa na 61::D,e noakpeneH oT NMCMEHO CBUAETENCTBO, 3anncaHo B Te4eHMe Ha NeT KaneHaapHn AHK OT NpeTbpnsaBaHe Ha BpeJaTta n nojdaZleHo KbM Iegal@teqba\l.com (VU'WI
no dakc Ha Homep +353 (85) 748 5613) B TeueHwne Ha AeceT paBoTHM AHW OT CblLaTa AaTa, OCeH ako No-4b/rv NePUOAM 3a NofaBaHe Ha UCK He ca NPeABUAEHM OT MPUIOXUMOTO NPaso.

=
il il X2 ~
et ‘ - e ‘ - He ce no3BosisABa M3Mo3BaHeTo

'BXKTE B XOPU3OHTAHO NOMOXKEHWE 3aterete HanmbaHo (5 Nm Cnpete no cpeaata (2 Nm MoBTOpeTE OT ABETE CTPaHN VpeHTMdMLMpaliTe YaCTUTE g eneKTPUYECKN W MHEBMATUYHN
np D ( ) p penara ( ) p il pi cnopes AbknHaTa BYHTOBEPTM
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INFORMACE PRO UZIVATELE

Pred pouzitim nebo sestavovanim vyrobku si peclivé tento dokument prectéte. Vyrobek mohou pouzivat Vyrobek je certifikovén podle
Navod si uschovejte pro pfipadné dal$i nahlédnuti pozdéji. Vyrobek chréni osoby na invalidnim voziku. J /\\
mezindrodni patent, ochrannd obchodni znacka a autorskd prava.

Rozmeéry v rozlozeném stavu: Rozmeéry ve slozeném stavu: EN 14468-1:2015 (kde nalezi) m.!«'.!%!;;E.I.:..)m I: | T EO"
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] \
Celkovd hmotnost: max. 110 kg

/
Pokud nemuzete najit ndvod ve svém jazyce, jdéte na stranky www.tegball.com N \ ~—
SPECIFIKACE v\kRoJBKU jazyeed Y a R’ 2001/95/EC General Product Safety Directive -7/

BEZPECNOST A UPOZORNENI

Pri sestavovani stolu peclivé dodrzujte tyto pokyny; pokud neni sestaven spravné, nelze uplatnit zaruku. Stdl Teq Lite je specidlné navrzené sportovni vybaveni a neni vhodny pro zadné jiné ucely

«

Neni dovoleno stdl pouzivat Skladujte stdl chranény pred vétrem, Je zakazano stavét sloZeny i Je zakazéno na stil stoupat, —Skladani a rozkladani tézke casti musi Pri skladani se nedotykejte
za nepfiznivé pocasi. jinak méize dojit k nehodé. neslozeny stdl na nerovny povrch.  skakat, sedat &i opirat se. provéadét dvé osoby. Pfi zvedéni drzte  pohyblivych asti.
zada rovné.
" - g
Nepouzivejte v piipadé chybgjicich ~Je zakdzano stdl posouvat v Nenechavejte déti u stolu bez dozoru (i Je zakézano stll skladovatbez  Pokud je tésnéni poskozeno  Je zakdzano na stul skakat
nebo vadnych soutéstek. neslozeném stavu. pfi montazi a v dobé skladovani) zablokovani kolecka nebo odebrano, zaruka neplati  ani do néj kopat

MANIPULACE A UDRZBA

Stll Teq Lite musi byt sestaven spravné. Nejen pro Ucely spravné hry, ale také z bezpecnostnich diivodi. DodrzZujte tyto pokyny:

\—
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>>CLICK <<

Povrch ¢istéte teplou vodou a hadfik (NEPOUZIVEJTE abrazivni houbicky). Aby byl stil Teq Lite bezpe&ny a spolehlivy, je nutnd jeho pravidelnd ddrzba. Alespori dvakrat za mésic zkontrolujte véechny $rouby,
matice, abyste ovérili, ze funguji spravné. Béhem doby, kdy stlil Teq Lite nepouzivate, doporucujeme jej slozit, zakryt a uloZit uvniti. Vyhnete se tak Iépe poskozeni viivem pocasti, jako je zkrouceni desek stolu i
koroze ocelové konstrukce.

Je nebezpecné ménit dily, které nejsou stejné jako plivodni. VZzdy pouzivejte pro vymeénu originalni dily Teq Lite! V pfipadé otdzek se na nés obratte na support@tegball.com

ZARUKA NA VYROBKY TEQBALL

Spole¢nost Tegball je py$na, Ze poskytuje tuto zaruku (,Zaruku“) na své vysoce kvalitni vyrobky svym zékaznik(im, nad ramec ostatnich zakonnych zaruk ¢i odskodnéni, které mohou mit podle platného prava:
rizika/ndklady kryté zarukou: skryté vady vyrobku tykajici se materidlu nebo provedeni; naklady na dopravu, baleni, manipulaci a procleni u opravy nebo vymény vyrobku; néklady na opravy; Rizika/nédklady
vylouc¢ené ze zaruky: poskozeni povrchu vyrobku (kromé poskozeni laku nebo koroze vzniklé vyrobni vadou, kterd do zaruky spada); poskozeni zplisobené nespravnym pouzivanim, zanedbanim, nehodovu;
poskozeni zptsobené nedodrzenim pokyn( v ndvodu; béZné opotrebenf; poskozeni béhem prepravy; poskozeni béhem nebo po opravné nebo instalaci neopravnénou treti stranou; pripadné nepfimé odvozené,
specialni, trestni nebo ndsledné skody, i kdyby byly ohlaSeny predem;

Zaruéni lhata: 2 (dva) kalendarni roky od data dodani k zakaznikovi; Lhita pro reklamaci: pokud nenijinak uvedeno v platném zakoné, 10 (deset) kalendafnich dnt od data poskozeni nebo kdy mélo byt zjisténo;
Prokazani poskozeni nebo nakladu: fotografie nebo video poskozeni spolu s fotografii sériového ¢isla; néklady dolozené pisemnymi doklady; Format a uplatnéni zaruky: zaslete email na support@tegball.com
nebo fax na +353 (85) 748 5613, vcetné (a) dokladu nérokované skody nebo nékladu, (b) dokladu o nédkupu s datem nakupu, a (c) doklad o prodéni jinému zékaznikovi; Naprava zaruéniho pozadavku: do 20
pracovnich dnd od pfijeti platné reklamace. Spolecnost Tegball poskytne dle volby zékaznika a na néklady Tegball bud (1) proplaceni kupni ceny na Ucet zékaznika v zemi nékupu, (2) vyménu za stejny stal,
dodany na adresu zékaznika v zemi nakupu nebo (3) opravi ¢i vymeéni poskozené dily (dle uvazeni spolecnosti Tegball). V kazdém pfipadé mize spole¢nost Tegball poskozeny stul nebo dil narokovat.
Reklamace po zaruéni lhaté: po zarucni Ihité poskytuje spolecnost Tegball kvalitni servis prostiednictvim sité svych odbornikd, na naklady zakaznika.

Zadny prodejce ani zastupce nesmi ménit zaruéni podminky. Pokud jsou podminky této zaruky v rozporu s obchodnimi podminkami smlouvy se spoleénosti Tegball, plati podminky uvedené ve smlouvé

SPOLEHLIVOST VYROBKU

Vyrobek spolecnosti Teqball, ktery jste si koupili (,vyrobek") je vyroben podle nejvyssich primyslovych a bezpecnostnich norem (véetné EN 14468-1:2015; UL 962) a spolecnost Tegball trvale zlepSuje kvalitu a testuje bezpecnost, aby
byly tyto normy dodrzeny ¢i dokonce prekondny. Nicméné Zadny vyrobek, zejména ten, ktery je tézky nebo ma pohyblivé dily, nemUze byt zcela bezpecny.

POKUD NEDODRZITE POKYNY V NAVODU, MUZE DOJIT K VAZNEMU PORANEN{ NEBO USMRCENI A V TAKOVEM PRIPADE SE SPOLECNOST TEQBALL A JEJI POBOCKY A PERSONAL ZRIKAJi JAKEKOLI ODPOVEDNOSTL|
ZA VSECH OKOLNOSTI A PLNEM ROZSAHU PODLE ZAKONA BUDE ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI TEQBALL TYKAJICi SE PRIMYCH SKOD VZNIKLYCH V SOUVISLOSTI S VYROBKEM OMEZENA NA (1

100 000 USD (JEDNO STO TISIC USD) NEBO (2) SKUTECNE VZNIKLE SKODY, PODLE TOHO, CO BUDE NIZSi.

NEPREJIMAME ZADNOU ODPOVEDNOST ZA ZRANENi NEBO USMRCEN{ ZPUSOBENE VAZNYM ZANEDBANIM SPOLEENOSTi TEQBALL NEBO JINE SKODY, KTERE NELZE PODLE ZAKONA OMEZIT.

ZA VSECH OKOLNOST{ A V MAXIMALNIM ROZSAHU PODLE ZAKONA SE SPOLECNOST TEQBALL ZRIKA VSECH MOZNYCH, NEPRIMYCH, SPECIALNICH, TRESTNICH €I NASLEDNYCH SKOD V SOUVISLOSTI S
VYROBKEM, | KDYBY BYLA MOZNOST JEJICH VZNIKU OHLASENA PREDEM.

Jakakoli reklamace musi byt dolozena dokumenty do 5 kalendérnich dn(i od vzniku $kody a odesléna na legal@tegball.com (nebo na fax +353 (85) 748 5613) do 10 pracovnich dnti od stejného data, pokud platné pravo neposkytuje
delsi Ihtitu.

G I~

T | - . l l oy | - . l Pouzivani elektrickych

Drzte horizontalné Pevné dotahnéte (5 Nm) Dotahnéte do poloviny (2 Nm) Opakuijte na obou stranach Uréete dil podle délky nebo Dneunfgﬁ}gggglgsgowomkﬂ
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INFORMATIONEN FUR DEN BENUTZER DEUTSCH (DE)

Lesen Sie das Dokument sorgféltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden oder zusammenbauen. | Das Produkt kann von Dieses Produkt ist zertifiziert von: [

Bitte bewahren Sie die Anleitung auf, da Sie die enthaltenen Informationen maoglicherweise auch in | Rollstuhlfahrern verwendet ~ / \\
Zukunft bendtigen werden. Das Produkt ist interational patent, marken- und urheberrechtiich | \yergen. \ Vs
geschiitzt. Wenn Sie die Anleitung nicht in lhrer Sprache finden, besuchen Sie bitte www.tegball.com o “N —
TECHNISCHE DATEN DES PRODUKTS J 2001/95/EC General Product Safety Directive e
Abmessungen zerlegtes Produkt: Abmessungen aufgebautes Produkt: EN 14468-1:2015 (falls zutreffend) wk,!élﬁ?,ﬂ F | T EO °
30001700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] o \
Gesamtgewicht: max. 110 kg

SICHERHEITS - UND WARNHINWEISE

Bitte befolgen Sie diese Anweisungen genau, wenn Sie den Tisch zusammenbauen. Gewahrleistungsanspriiche entfallen bei fehlerhafter Montage. Der Teq Lite-Tisch ist ein speziell entworfenes Sportgerat und far
keine anderen Zwecke geeignet.

«

Es ist verboten, den Tisch bei extremen  Bewahren Sie den Tisch Es ist verboten, den Tisch zusammengeklappt Es ist verboten, auf dem Tisch Das Hoch- und Herunterklappen der Beriihren Sie die beweglichen
Wetterbedingungen zu verwenden. windgeschiitzt auf, da es sonst zu oder auseinandergeklappt auf nicht ebenem  zu springen, zu stehen, zu schweren Tischplatte muss von zwei Personen  Elemente nicht, wahrend Sie
Unfallen kommen kann. Boden aufzustellen. sitzen oder sich anzulehnen.  durchgefiihrt werden. Halten Sie beim Heben  den Tisch bewegen oder

stets eine gerade Rlickenposition. hoch-/ herunterklappen.

>§\

Nicht verwenden bei fehlenden  Es ist verboten, den Tisch in am Tisch (einschlieBlich wéhrend des ohne das Rad zu blockieren. das Siegel beschadigt oder
oder defekten Teilen. ausgeklappter Position zu bewegen.  Ayfstellvorgangs und der Lagerung). entfernt wird.

Es ist verboten, auf den Tisch
zu springen oder zu steigen.

HANDHABUNG UND WARTUNG

Der Teq Lite-Tisch muss ordnungsgeméaf aufgestellt werden. Dies dient nicht nur dem besseren Spielerlebnis, sondern auch Ihrer Sicherheit. Bitte folgen Sie diesen Anweisungen:

OFFNEN

>>CLICK <<

SCHLIESSEN

Reinigen Sie die Oberflache mit warmem Wasser und verwenden Sie ein weiches Tuch (KEINE Scheuerschwamme verwenden). Die regelméaBige Wartung ist unerlasslich, um den Teq Lite-Tisch sicher und zuverlassig zu halten.
Uberprifen Sie mindestens zweimal im Monat alle Schrauben und Muttern auf ordnungsgemaBe Funktion. In den Zeiten, in denen Ihr Teq Lite nicht benutzt wird, wird empfohlen, die Tischplatten hochzuklappen, das
Produkt abzudecken und im Innenbereich zu lagern. Auf diese Weise haben Sie eine bessere Chance, witterungsbedingte Schaden wie ein Verblassen der Tischplatte oder eine Korrosion der Stahlkonstruktion zu vermeiden.
Durch das Ersetzen einer Komponente durch ein falsches Teil wird der Tisch unsicher. Verwenden Sie zum Austauschen immer Originalteile von Teq Lite! Bei Fragen wenden Sie sich bitte an support@teqgball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTIE (EU, US)

Teqgball ist stolz darauf, seinen Kunden die folgende Garantie (die ,,Garantie”) fiir seine qualitativ hochwertigen Produkte zu gewahren, die Gber alle anderen gesetzlichen AbhilfemaBnahmen oder Garantien hinausgeht, die sie nach
geltendem Recht ergeben: Risiken / Kosten, die von der Garantie abgedeckt werden: Werkseigene Produktfehler in Bezug auf Materialien und/ oder Verarbeitung; Versand-, Verpackungs-, Bearbeitungs- und Zollgebuihren in Bezug auf die
Reparatur oder den Austausch von Produkten; Reparaturkosten; Von der Garantie ausgeschlossene Risiken / Kosten: Produktoberflachenschaden (ausgenommen Lackschaden oder Rost durch Herstellungsfehler); Schaden durch
Missbrauch, Vernachléssigung, Unfall; Schaden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung verursacht wurden; normaler VerschleiB; Transportschaden; Schaden, die wéhrend oder nach einer Reparatur oder
Installation durch nicht lizenzierte Dritte entstanden sind; potenzielle, indirekte, zuféllige, besondere, strafende oder Folgeschaden, auch wenn sie zuvor tiber die Méglichkeit solcher informiert wurden; Garantiezeit: 2 (zwei) Kalenderjahre
ab Lieferung an den Kunden; Garantieanspruchsfenster: Sofern gesetzlich nichts anderes bestimmt st, 10 (zehn) Kalendertage ab dem Datum, an dem der Schaden festgestellt wurde oder hétte festgestellt werden mussen. Nachweis
des geltend gemachten Schadens oder der geltend gemachten Kosten: Foto oder Video des Schadens mit Foto der Seriennummer; durch schriftliche Unterlagen belegte Kosten; Format des Garantieanspruchs: E-Mail an
support@teqball.com oder Fax an +353 (85) 748 5613, einschlieBlich (a) Nachweis des geltend gemachten Schadens oder der geltend gemachten Kosten, (b) Kaufnachweis einschlieBlich Kaufdatum und (c) Nachweis vom Weiterverkauf,
wenn das Produkt an einen anderen Verbraucher weiterverkauft wird; Abhilfe von Gewahrleistungsanspriichen: Innerhalb von 20 Werktagen nach Eingang eines gultigen Gewéhrleistungsanspruchs leistet Tegball nach Wahl des
Kunden und auf dessen Kosten entweder (1) eine vollstandige Riickerstattung des Kaufpreises auf das Bankkonto des Kunden im Land des Erwerbs, (2) Ersatz durch einen dhnlichen Tisch, der an die Adresse des Kunden im Land des Erwerbs
versandt wird, oder (3) Reparatur oder Ersatz eines beschadigten Teils (nach dem Ermessen von Tegball). In jedem Fall kann Tegball den beschadigten Tisch oder das beschadigte Teil zuriickfordern. Anspriiche nach der Garantiezeit:
Uber die Garantiezeit hinaus erbringt Tegball tiber sein Netzwerk zertifizierter Fachkrafte auf Kosten des Kunden hochwertige Reparaturdienstleistungeer Vertreter darf die Bedingungen dieser Garantie andern. Wenn die Bestimmungen
dieser Garantie den Bestimmungen eines von Tegball geschlossenen Kaufvertrages widersprechen, haben die in diesem Vertrag festgelegten Bedingungen Vorrang.

PRODUKTHAFTUNG

Das von Ihnen erworbene Tegball-Produkt (das ,,Produkt”) wird nach den hochsten Industrie- und Sicherheitsstandards (einschlieBlich EN 14468-1:2015; UL 962) hergestellt und Tegball fuhrt standig Qualitats- und Sicherheitstests durch,
um sicherzustellen, dass diese Standards eingehalten. Dennoch ist kein Produkt, insbesondere wenn es schwere oder bewegliche Teile enthlt, véllig risikofrei.

SCHWERE VERLETZUNGEN ODER TODESFALLE KONNEN DIE FOLGE SEIN, WENN DIE ANWEISUNGEN IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG NICHT BEFOLGT WERDEN. IN DIESEM FALL LEHNEN TEQBALL UND SEINE
PARTNERUNTERNEHMEN UND MITARBEITER JEGLICHE HAFTUNG AB! UNTER ALLEN UMSTANDEN UND IN DEM NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGEN UMFANG IST DIE HAFTUNG VON TEQBALL IN BEZUG AUF
DIREKTE SCHADEN, DIE IN BEZUG AUF DAS PRODUKT ENTSTANDEN SIND, AUF (1) 100.000 DOLLAR (HUNDERTTAUSEND USD) ODER (2) TATSACHLICHE NACHGEWIESENE SCHADEN BEGRENZT, JE NACHDEM,
WELCHER BETRAG NIEDRIGER IST. KEINE HAFTUNGSBESCHRANKUNG GILT FUR VERLETZUNGEN ODER TODESFALLE, DIE DURCH GROBE FAHRLASSIGKEIT VON TEQBALL VERURSACHT WURDEN, ODER FUR ANDERE
SCHADEN, DIE NICHT DURCH GELTENDES RECHT BESCHRANKT WERDEN KONNEN. TEQBALL LEHNT UNTER ALLEN UMSTANDEN UND IN DEM NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGEN UMFANG ALLE MOGLICHEN
INDIREKTEN, SPEZIELLEN, ZUFALLIGEN, STRAF- ODER FOLGESCHADEN IN BEZUG AUF DAS PRODUKT AB, AUCH WENN SIE VORHER UBER DIE MOGLICHKEIT EINER SOLCHEN INFORMIERT WURDEN.

Jeder Haftungsanspruch muss durch einen Nachweis begriindet werden, der innerhalb von 5 Kalendertagen nach dem Eintreten des Schadens aufgezeichnet und innerhalb von 10 Werktagen nach dem gleichen Datum an legal@te-
qgball.com (oder per Fax an +353 (85) 748 5613) tibermittelt wird, sofern keine léngeren Anspruchsfenster gesetzlich vorgesehen sind.

BILDBESCHREIBUNG

mme— el Tl 2 S

Waagerecht halten Vollsténdig festziehen (5 Nm)  Auf halbem Weg anhalten (2 Nm) Auf beiden Seiten wiederholen Teile nach Lange identifizieren

Jj|

Die Verwendung eines
Bohrschraubers ist nicht gestattet
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INFORMATION TIL BRUGERE DANSK (DA,DK)

For brug eller samling af produktet skal dokumentet laeses meget omhyggeligt. Gem Produktet kan bruges af Dette produkt er certificeret af: [
manualen, da du kan f& brug for oplysningerne deri i fremtiden. Produktet er under kgrestolsbrugere. ~ /\\

international patent-, varemaerke- og copyright-beskyttelse. Hvis du ikke kan finde \ )
instruktionerne pd dit sprog, bedes du besgge www.tegball.com — TN
PRODUKTSPECIFIKATION J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7

Udfoldede dimensioner: Foldede dimensioner: EN 14468-1:2015 (hvor relevant) (KHQLE“IH?W F | —l— EO.;
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] s \
Samlet vaegt: max. 110 kg

SIKKERHED OG ADVARSLER

Falg venligst disse instruktioner ngje, ndr bordet samles. Garantikrav er ikke gyldige, hvis samlingen er fejlbehaeftet. Teq Lite bordet er et specielt designet sportsudstyr, og det er ikke egnet til andre formal.

-
i«

Det er forbudt at bruge bordet Opbevar bort i ly fra vinden, Det er forbudt at have bordet Det er forbudt at hoppe, std,  Ud- og indfoldning af det tunge bord  Rer ikke ved de bevaegelige

under ekstreme vejrforhold. da der ellers kan ske ulykker. stdende pd et skrdnende underlag,  sidde pa eller lene sig op ad  skal udfares af to personer. Hold altid  dele under flytning eller

hverken foldet eller foldet ud. bordet. ryggen ret, ndr der lgftes. ud/indfoldning af bordet.
[ ‘. L] %E
X A J Lad ikke bgrn veere uden opsyn \

£ \
M3 ikke anvendes i tilfaelde af  Det er forbudt at flytte bordet omkring  bordet (herunder ogs&d Det er forbudt at opbevare  Garantien bortfalder, hvis Det er forbudt at hoppe pé
manglende eller defekte dele. i udfoldet position. opsatnings- og opbevaringsperioder). bordet uden at l&se hjulet. forseglingen er itu eller flyttes.  eller sparke til bordet.

HANDTERING OG VEDLIGEHOLDELSE

Teq Lite bordet skal opsaettes korrekt. Det er ikke kun for en bedre spilleoplevelse, men ogsé af hensyn til din sikkerhed. Felg disse instruktioner:

1

LUK

>>CLICK <<

Renger overfladen med varmt vand og brug en moppe (brug IKKE slibende svampe). Regelmaessig vedligeholdelse er vaesentlig for at holde Teq Lite bordet sikkert og pélideligt. Mindst to gange om maneden
kontrolleres alle skruer, matrikker for at sikre, at de fungerer korrekt. | perioder, hvor dit Teq Lite er ude af brug, anbefales det at folde bordpladerne sammen, overdaekke produktet og opbevare det indendgrs. P& den
méde f&r du en bedre chance for at undgd skader pé& grund af vejrliget, som f.eks. at bordpladen falmer, eller at stdlstrukturen korroderer.

Udskiftning af en komponent med en forkert del gar bordet usikkert. Brug altid originale Teq Lite komponenter til udskiftning! | tivistilfeelde bedes du kontakte os pd support@teqgball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTI (EU,US)

Tegball er stolte af at tilvejebringe falgende garanti (“Garantien”) for sine hgjkvalitetsprodukter til sine forbrugerkunder, ud over alle andre juridiske retsmidler eller garantier, de matte have under galdende lov:
Risici/omkostninger daekket af Garantien: Skjulte produktmangler i forbindelse med materialer og/eller udfgrelse. Forsendelse, emballage, hdndtering og kundegebyrer i forbindelse med reparation eller udskiftning
af produkt. Risici/omkostninger undtaget fra Garantien: Overfladeskader p& produktet (bortset fra skader p& maling eller rust, der er forérsaget af fremstillingsdefekter, som er daekket). Skader fordrsaget fa
misbrug, vanrggt, uheld. Skader fordrsaget af ikke at fglge alle instruktioner i ejermanualen. Normalt slid. Skader, der sker under transport. Skader, der sker under eller efter en reparation eller installation af
ikke-licenserede tredjeparter. Potentielle, indirekte, utilsigtede, specielle straffende eller p&fglgende skader, ogsé selv om der er informeret om muligheden af sddanne pd forhénd. Garantiperiode: 2 (to)
kalenderdr fra leveringsdato til kunden. Reklamationskravsvindue: Medmindre andet er specificeret i gaeldende lov, 10 (ti) kalenderdage fra den dato, hvor skaden blev bemaerket, eller skulle veere blevet
bemaerket. Dokumentation for reklameret skade eller omkostninger: Foto eller video af skaden ledsaget af foto af serienummer. Omkostninger underbygget af skriftlig dokumentation. Format for
reklamationskrav: Email til support@teqgball.com eller fas til + 353 (85) 748 5613, herunder (a) dokumentation af reklameret skade eller omkostninger, (b) dokumentation af keb herunder kgbsdato, og (c)
dokumentation for gensalg, hvis gensolgt til anden forbruger. Retsmiddel til reklamaationskrav: Indenfor 20 forretningsdage efter modtagelse af et gyldigt garantikrav skal Tegball, efter kundens valg og for
Teqgballs regning, tilvejebringe enten (1) fuld refundering af kebsprisen til kundens bankkonto i kgbslandet, (2) udskiftning med et bord i samme serie, sendt til kundens adresse i kebslandet, eller (3) reparation
eller udskiftning af en beskadiget del (efter Tegballs sken). | hvert tilfaelde kan Tegball kraeve det beskadigede bord eller del tilbage. Krav efter garantiperioden: Udover garantiperioden tilvejebringer Tegball
kvalitetsreparationsservice gennem sit netveerk af certificerede fagfolk for kundens regning. Ingen distributer eller agent md aendre vilkdrene i denne Garanti. Hvis garantivilkérene er i modstrid med vilkdrene i en
salgskontrakt, der er indgdet af Tegball, skal de vilkdr, der er specificeret i en sddan kontrakt, have forrang.

PRODUKTANSVAR

Det Tegball produkt, du har kebt (“Produktet”), er fremstillet i henhold til de hgjeste branche- og sikkerhedsstandarder (herunder EN 14468-1:2015, UL 962), og Tegball udferer konstant kvalitets- og sikkerhedstestning for at sikre, at disse
standarder bibeholdes eller overstiges. Ikke desto mindre er intet produkt, navnlig et med tunge eller bevaegelige dele, fuldstaendig risikofrit.

DER KAN SKE ALVORLIG PERSONSKADE ELLER D@DSFALD, HVIS INSTRUKTIONERNE | EJERMANUALEN IKKE F@LGES, | HVILKET TILFALDE TEQBALL OG DENNES ASSOCIEREDE ENHEDER FRALZAGGER SIG ETTHVERT
ANSVAL UNDER ALLE OMSTANDIGHEDER OG | DEN UDSTRZKNING, DER ER TILLADT AF GALDENDE LOV, SKAL TEQBALLS ANSVAR VEDRGRENDE DIREKTE SKADE, DER SKER | FORBINDELSE MED PRODUKTET,
VARE BEGRANSET TIL (A) 100.000 USD (ET HUNDREDE TUSINDE USD) ELLER (2) FAKTISKE LIDTE SKADER, HVILKEN DER ER LAVEST.

DER SKAL IKKE GALDE NOGEN ANSVARSBEGRANSNING FOR PERSONSKADE ELLER D@DSFALD, DER SKYLDES TEQBALLS GROVE FORSGMMELIGHED ELLER NOGEN ANDEN SKADE, DER IKKE ER BEGRANSET AF
G/LDENDE LOV. UNDER ALLE OMSTANDIGHEDER OG | DEN STORSTE UDSTRAKNING, DER ER TILLADT AF GALDENDE LOV, FRALAGGER TEQBALL SIG ALLE POTENTIELLE, INDIREKTE, SPECIELLE, UTILSIGTEDE,
STRAMMENDE ELLER PAF@LGENDE SKADER, DER LIDES | FORBINDELSE MED PRODUKTET, SELV HVIS INFORMERET OM MULIGHEDEN AF SADANNE PA FORHAND.

Ethvert ansvarskrav skal vaere underbygget af dokumentation, der er registreret inden for 5 kalenderdage efter skadens opstéen og indsendt til legal@tegball.com (eller pr. fax il +353 (85) 748 5613) inden for 10 forretningsdage efter samme
dato, medmindre gaeldende lov tilvejebringer leengere kravvinduer.

PICTOGRAM DESCRIPTION

o el T 2 S

Holdes horisontalt Stram helt til (5 Nm) Stop halvvejs (2 Nm) Gentag pa begge sider  Identificer dele efter laengde

£|

Det er ikke tilladt atbruge elektriske|
eller pneumatiske skruemaskiner.
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TEAVE KASUTAJATELE EESTI (EE)

Enne toote kasutamist véi kokku panemist lugege see dokument vaga hoolikalt labi. Ratastooli kasutajad saavad Toode on sertifitseeritud: |
Palun hoidke juhend alles, kuna selles antud teavet véib edaspidi vaja minna. Toode seda toodet kasutada. ~ /\\

on kaitstud rahvusvahelise patendi, kaubamargi ning autoridigusega. \ 9
Kui Te ei leia juhiseid oma keeles, palume kiilastada saiti www.tegball.com . N~
TOOTE KIRJELDUS J 2001/95/EC General Product Safety Directive

Lahti témmatud toote méGtmed: Kokku klapitud toote mé&tmed: EN 14468-1:2015 (vajaduse korral) LISTED I: | T E( )"
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] - SN
Kogumass: max 110 kg

OHUTUS JA HOIATUSED

Palun jargige laua kokku panemisel tapselt juhendit, sest vigase kokkupanemise korral on garantiinéuded kehtetud. Teq Lite laud on spetsiaalselt projekteeritud spordivarustus ning ei sobi muuks otstarbeks.

«

Lauda on keelatud kasutada Palun hoidke lauda varjul tuule  Lauda ei tohi hoida kokku Lauale ei tohi hupata, laual Rasket lauaplaati tuleb lahti tdmmata ja Laua ligutamise véi kokku/lahti
&armuslikes ilmastikutingimustes. eest, sest vastasel juhul v6ib  klapitult ega lahti témmatult seista, istuda ega lauale kokku klappida kahe inimesega. klappimisel arge puudutage
juhtuda énnetusi. kaldpinnal. toetuda. Téstmisel hoidke selg alati sirge. liikuvaid osi.
x J Arge jatke lapsi jarelevalveta laua stami . \ i . e
Mitte kasutada puuduvate vi Lahti t6mmatud laua iLurde (sh ke I e Laua ladustamine iima ratast  Kui pitser on katki murtud v6i  Lauale hipata v lauda liitia
" . juurde (sh ka diles panemise ja lukustamata on keelatud maldatud, siis garantii ei kehti
defektsete osade korral. ligutamine on keelatud. ladustamise ajal). . eel A g el kentl. on keelatud.

KASITLEMINE JA HOOLDAMINE

Teq Lite laud tuleb Gigesti tiles panna. See on vajalik mitte ainult parema mangimiselamuse jaoks, vaid ka Teie ohutuse jaoks. Palun jargige neid juhiseid:

TEHKE LAHTI

>>CLICK <<

PANGE KINNI
—h
P

Puhastage pinda sooja veega ning kasutage moppi. (ARGE kasutage abrasiivseid kasnu). Regulaarne kooldus on oluline, et tagada Teq Lite laua ohutus ja usaldusvaarsus. Kontrollige vahemalt kaks korda kuus kéiki
kruvisid ja mutreid, et kindlustada, et need toimivad korralikult. Kui Teq Lite lauda ei kasutata, on soovitatav lauaplaadid kokku klappida, panna tootele kate peale ja hoida seda siseruumides. Nii on parem valtida
ilmastikust tingitud kahjustusi (nt lauaplaadi pleekimist véi terasstruktuuri roostetamist).

Osade asendamine ebasobiva osaga muudab laua ohtlikuks. Kasutage asendamiseks alati Teq Lite'i originaalvaruosi. Kisimuste korral palun vétta meiega Ghendust aadressil support@teqgball.com.

TEQBALL'I TOOTE GARANTII

Tegball annab oma klientidele lisaks kéikidele teistele seadusjargsetele diguskaitsevahenditele véi tagatistele, mis neil on kohaldatava éiguse alusel, kvaliteettoodete kohta uhkusega jargmise garantii (Garantii).
Garantii katab jargmisi riske/kulusid: varjatud tootmisdefektid seoses materjalide ja/v6i to6ga; saatmis-, pakkimis-, kaitlemis- ja tollikulud seoses toote parandamise véi véljavahetamisega. Garantii ei kata jargmisi
riske/kulusid: toote pinna kahjustused (v.a tootmisdefektidest tingitud varvi- véi roostekahjustused, mida garantii katab); vaarkasutusest, hooletusest, énnetusest tingitud kahjustused; Omaniku kasiraamatu juhiste
mitte jargimisest tingitud kahju; normaalne kulumine; transportimisel tekkinud kahjustused; tegevusloata kolmandate isikute tehtud parandus- véi paigaldustédde kéaigus véi parast neid tekkinud kahjustused;
potentsiaalsed, kaudsed, juhuslikud, spetsiaalsed, karistuslikud v6i tagajarjena tekkinud teisesed kahjud, isegi kui nende véimalikkusest oli ette teavitatud.

Garantiiaeg: 2 (kaks) kalendripdeva alates ostjale kattetoimetamise kuupaevast;

Garantiindude esitamise ajavahemik: 10 (kimme) kalendripdeva alates kahju kuupéaevast, millal kahju margati v6i oleks pidanud mérkama, kui kohaldatavast seadusest ei tulene teisiti; kahju véi kulude
hivitamise néude téend: kahju foto véi video koos seerianumbri fotoga; kirjaliku dokumendiga téendatud kulud; Garantiinéude vorm: e-posti teel aadressil support@tegball.com véi faksi teel numbril +353
(85) 748 5613, koos kaasapandud (a) kahju- véi kulude hivitamise néude téendiga, (b) ostu téendiga, millel on mérgitud ostu kuupéev, ja (c) edasimiigi téendiga juhul, kui toode on edasi mutdud teisele ostjale;
Garantiinéude kasitlemine: Tegball tagab 20 t6opéeva jooksul alates néuetekohase garantiindude saamise kuupéevast ostja valikul ja Tegball'i kulul, kas (1) ostuhinna téieliku tagasimakse ostja pangakontole
ostu koha riigis véi (2) valjavahetamise sama tootevaliku lauaga, mis saadetakse ostja aadressile ostu koha riigis, v6i (3) kahjustatud osa parandamise v6i asendamise (Tegball’i omal drandgemisel). Tegball véib igal
juhul néuda kahjustatud laua véi osa tagastamist. N6uded parast garantiiaega: parast garantiiaja [6ppu osutab Tegball kvaliteetseid parandusteenuseid oma sertifitseeritud spetsialistide vérgu kaudu ostja
kulul. Ukski turustaja ega esindaja ei tohi kdesoleva garantii tingimusi muuta. Kui selle garantii tingimused on vastuolus Tegball’i miitgilepingu tingimustega, on iilekaalus selle lepingu tingimused.

TOOTEVASTUTUS

Teie ostetud Tegball‘i toode (,Toode”) on valmistatud kéige kérgemate td6stus- ja ohutus standardite jargi (sh standardi EN 14468-1:2015; UL 962 jargi), ning Tegball teeb pidevalt kvaliteedi- ning ohutuskatsetusi, et tagada nende standardite
sailitamine ja tletamine. Ukski, eriti raskete véi liikuvate osadega toode ei ole siiski téiest riskivaba.

OMANIKU KASIRAAMATU JUHISTE MITTE JARGIMINE VOIB POHJUSTADA RASKEID VIGASTUSI VOI SURMA, MILLISEL JUHUL El OLE TEQBALL JA TEMA KAASUKSUSED JA TOOTAJAD VASTUTAVAD.

IGAS OLUKORRAS NING KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD SUURIMAL MAARAL PIIRDUB TEQBALL'I VASTUTUS SEOSES TOOTEST TINGITUD OTSESE KAHJUGA (1) 100_000 $ (SADA TUHAT USA DOLLARIT) VOI
(2) TEGELIKU TEKITATUD KAHJU SUURUSEGA, KUMB NEIST ON VAIKSEM.

TEQBALL'I RASKEST HOOLETUSEST TINGITUD VIGASTUSTE VOI SURMA KORRAL VOI MUUDE KAHJUDE KORRAL, MILLE EEST VASTUTUST EI OLE KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD PIIRATA, VASTUTUSE
PIIRANGUID EI KEHTI. TEQBALL KEELDUB KOIKIDEL ASJAOLUDEL JA KOHALDATAVA SEADUSEGA LUBATUD SUURIMAL MAARAL VASTUTUSEST KOIKIDE TOOTEGA SEOTUD POTENTSIAALSETE, KAUDSETE,
SPETSIAALSETE, KARISTAVATE JA TAGAJARJENA TEKKINUD TEISESTE KAHJUDE EEST, ISEGI KUl NENDE VOIMALIKKUSEST ON ETTE TEAVITATUD.

Kéik vastutuse tuvastamise néuded peavad olema téendatud dokumentaalsete téenditega, mis salvestatakse viie kalendripéeva jooksul alates kahju tekkimisest ja edastatakse 10 téopaeva jooksul alates samast kuupaevast e-posti teel
aadressile legal@teqball.com (v6i faksi teel numbril +353 (85) 748 5613)), vdlja arvatud juhul, kui kohaldatava seadusega on satestatud pikem néude esitamise aeg.

m x2 =

A‘-.l A‘-.ll

Hoida horisontaalasendis Keerake I6puni kinni (5 Nm) Peatage poole peal (2 Nm) Korrata mélemal poolel  Tehke osad kindlaks pikkuse jargi Elektrilise v8i suruhukruvikeeraja
kasutamine on keelatud
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INFORMACION PARA USUARIOS

Antes de usar o armar el producto, lea con detenimiento esta informacién. Guarde | El producto puede ser Este producto estd certificado por:
el manual ya que en el futuro puede necesitar la informacién incluida. El producto | utilizado por usuarios de sillas ~ /\\

estd bajo patente internacional, marca registrada y proteccién de derechos de |de ruedas. )
autor. Si no puede encontrar las instrucciones en su idioma, visite www.tegball.com . N —
ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO J 2001/95/EC General Product Safety Directive s/

Dimensiones desplegadas: Dimensiones plegadas: EN 14468-1:2015 (cuando corresponda) WH’QLE“BH F | —|— EO.;
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] s \
Peso total: max. 110 kg

SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

Por favor, siga atentamente estas instrucciones al armar la mesa; los reclamos de garantia no son validos si el armado es defectuoso. La mesa Teq Lite es un equipo deportivo especialmente disefiado y no es adecuado
para ningun otro propdsito.

-
«
Se necesitan dos personas para doblar No toque los elementos
Esta prohibido usar la mesa Por favor, guarde la mesa Esta prohibido dejar la mesa en  Est4 prohibido saltar, pararse,  hacia arriba y hacia abajo la pesada mesa. méviles durante el
en condiciones climéticas extremas. protegida del viento. Los terreno inclinado, ya sea doblada  sentarse o apoyarse en la mesa.  Siempre mantenga la espalda recta movimiento o plegado hacia
accidentes pueden suceder. o desplegada. cuando levante. arriba / abajo de la mesa.
= | '
x J o No deje a los nifios sin supervision alrededor = . \ : A
No utilizar en caso de componentes  Esta prohibido mover la mesa e |a mesa (incluidos los perfodos de Est4 prohibido guardar la mesa L@ garantia sera nula si se Esta prohibido saltar o
inexistentes o dafados. en posicion desplegada. preparacion y almacenamiento). sin bloquear la rueda. ha roto o quitado el sello. patear la mesa.

MANEJO Y MANTENIMIENTO

La tabla Teq Lite debe configurarse correctamente. Esto asegurara una mejor experiencia de juego y su seguridad. Siga las instrucciones a continuacion:

CERRAR | ABRIR

Limpie la superficie con agua tibia y use un trapeador (NO use esponjas abrasivas). El mantenimiento regular es esencial para que la mesa Teq Lite sea segura y confiable. Al menos dos veces al mes revise todos los
tornillos y tuercas para asegurarse de que funcionen correctamente. Durante los periodos en que su Teq Lite esta fuera de uso, se recomienda doblar las mesas, cubrir el producto y guardarlo en el interior. De esta
manera se evitaran los dafos causados por el clima, como la decoloracion de la mesa o la corrosion de la estructura de acero. Si se reemplazan componentes por partes incorrectas la mesa ya no sera segura. Utilice
siempre componentes originales de Teq Lite para los reemplazos. Si tiene preguntas, contactenos en support@teqball.com

ARANTIA DEL PRODUCTO TEQBALL (UE, EEUU

Tegball se enorgullece de proporcionar la siguiente garantia (la "Garantia") de sus productos de alta calidad a sus Clientes consumidores, mas alla de cualquier otro remedio legal o garantia que puedan tener segun la ley
aplicable: Riesgos / costos cubiertos por la Garantia: defectos latentes del producto relacionados con materiales y / o0 mano de obra; gastos de envio, embalaje, manipulacion y aduanas relacionados con la reparacion o
sustitucion de productos; costos de reparacion; Riesgos / costos excluidos de la garantia: dafios en la superficie del producto (excepto dafios en la pintura u 6xido causados por defectos de fabricacién, que estan cubiertos);
darios causados por mal uso, negligencia, accidente; dafo causado por no seguir las instrucciones del Manual del Propietario; uso y desgaste normal; dafios sufridos en el transporte; dafios sufridos durante o después de
una reparacion o instalacion por parte de terceros sin licencia; dano potencial, indirecto, incidental, especial, punitivo o consecuente, incluso si se le informa de la posibilidad de tal dano de antemano; Periodo de garantia:
2 (dos) afios calendario a partir de la fecha de entrega al Cliente; Periodo valido de reclamo de la garantia: a menos que se especifique lo contrario en la ley aplicable, 10 (diez) dias calendario a partir de la fecha en que
se notd el dano o deberia haberse notado; Prueba de danos o costos reclamados: foto o video del dafio acompanado de una foto del nimero de serie; costos justificados por documentacién escrita; Formato del
reclamo de garantia: envie un correo electrénico a support@teqgball.com o envie un fax al +353 (85) 748 5613, que incluya (a) prueba de dafios o costos reclamados, (b) prueba de compra, incluida la fecha de compra,
y (c) prueba de reventa si se revende a otro consumidor; Recurso del reclamo de garantia: dentro de los 20 dias habiles posteriores a la recepcion de un reclamo de garantia vélido, Tegball proporcionara, a opcién del
Cliente y a expensas de Tegball, (1) un reembolso completo del precio de compra a la cuenta bancaria del Cliente ubicada en el pais de compra, (2) reemplazo con una mesa en el mismo rango enviado a la direccion del
Cliente ubicada en el pafs de compra o (3) reparacion o reemplazo de una pieza dafada (a discrecion de Tegball). En cada caso, Tegball puede reclamar la mesa o parte danada. Reclamaciones después del periodo de
garantia: mas alla del periodo de garantia, Tegball brinda servicios de reparacion de calidad a través de su red de profesionales certificados, a costo del Cliente. Ningun distribuidor o agente puede variar los términos de
esta Garantfa. Si los términos de esta Garantia contradicen los términos de un contrato de venta celebrado por Tegball, prevaleceran las condiciones especificadas en dicho contrato

RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO

El producto Tegball que ha comprado (el "Producto) se fabrica con los més altos estandares industriales y de seguridad (incluidos EN 14468-1: 2015; UL 962) y Tegball realiza constantemente pruebas de calidad y seguridad para garantizar
que estos estandares se mantengan o superen . Sin embargo, ninguin producto, especialmente uno con piezas pesadas o maéviles, estd completamente libre de riesgos.

PUEDEN RESULTAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE SI NO SE SIGUEN LAS INSTRUCCIONES DEL MANUAL DEL PROPIETARIO, EN TAL CASO TEQBALL, SUS ENTIDADES ASOCIADAS Y SU PERSONAL RECHAZAN TODA
RESPONSABILIDAD EN TODAS LAS CIRCUNSTANCIAS, Y EN LA MEDIDA MAXIMA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, LA RESPONSABILIDAD DE TEQBALL EN RELACION CON DANOS DIRECTOS SUFRIDOS EN
RELACION CON EL PRODUCTO SERA LIMITADA A (1) $ 100,000 (CIEN MIL USD) O (2) DANOS SUSTANCIADOS REALES, LO QUE SEA MENOR. NINGUNA LIMITACION DE RESPONSABILIDAD SE APLICARA A LESIONES
O MUERTE CAUSADA POR LA NEGLIGENCIA GRAVE DE TEQBALL O A CUALQUIER OTRO DANO QUE NO PUEDA SER LIMITADO POR LA LEY APLICABLE. EN TODAS LAS CIRCUNSTANCIAS, Y EN LA MAYOR MEDIDA
PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, TEQBALL RECHAZA TODO DANO POTENCIAL, INDIRECTO, ESPECIAL, INCIDENTAL, PUNITIVO O CONSECUENTE SUFRIDO EN RELACION CON EL PRODUCTO, INCLUSO SI ESTA
INFORMADO DE LA POSIBILIDAD DE MISMO CON ANTERIORIDAD.

Cualquier reclamo de responsabilidad debe fundamentarse en evidencia documental registrada dentro de los 5 dias calendario posteriores al mantenimiento del dafo y presentada a legal@tegball.com (o por fax al +353 (85) 748 5613)
dentro de los 10 dias habiles de la misma fecha, a menos que la validez del reclamo provistas por la ley aplicable sean més largas.

PICTOGRAM DESCRIPTION

i R,

Mantener horizontal Apriete completamente (5 Nm) Pare a mitad de camino (2 Nm) Repita en ambos lados Identificar partes por longitud No se ‘Pe"mlrze' uso de
atornilladores
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TIETOA KAYTTAJILLE SUOMI (FI)

Lue asiakirja huolellisesti ennen tuotteen kayttoa tai kokoamista. Tuote soveltuu pydratuolia Tuote on sertifioitu seuraavasti: f
Sailyta ohjekirja, koska voit tarvita siind olevia tietoja vield myéhemmin. Tuotetta kayttaville henkildille \/\\

koskevat kansainvalinen patentti, tavaramerkki ja tekijanoikeussuoja. \ )
Jos et 16yda ohjeita omalla kielellasi, vieraile sivustollamme www.tegball.com — N
TUOTETIEDOT J 2001/95/EC General Product Safety Directive

Mitat avattuna: Mitat kokoontaitettuna: EN 14468-1:2015 (tarvittaessa) mk.!%.:.!;:%gﬂ F | T EO"
3000 x 1700 x 900 [mm] 760 x 1700 x 1800 [mm] \
Kokonaispaino: maks. 110 kg

TURVALLISUUS JA VAROITUKSET

Noudata tarkkaan naitd ohjeita pdydéan kokoamisen yhteydessé; tuotetakuu ei ole voimassa, jos kokoonpano on viallinen. Teq Lite -pSyta on suunniteltu erityisesti urheiluvalineeksi, eika se sovellu mihinkaan muuhun
tarkoitukseen.

-
«
Poydan kaytté on kielletty Sailyta poyta suojassa tuulelta, Poydan séilyttaminen kaltevalla  Poydalla ei saa hyppid, seista tai ~ Poydan raskaan ylatason taittamiseen  Kun siirrat tai taitat poytaa
aarimmaisissa saaolosuhteissa. koska muutoin voi sattua alustalla on kielletty kokoontaitet- istua, eika siihen saa nojata. ylés ja alas tarvitaan kaksi henkiloa.  ylos/alas, &la koske
onnettomuuksia. tuna seka avattuna Nosta aina selkd suorana. liikkuviin osiin.
-
) o . Ala jata lapsia ilman valvontaa poydan R ORI Tak ke \ . i N
Ala kayta laitetta, jos siind on Poytaa ei saa liikuttaa avattuna. ymparille (mukaan lukien kokoamisen Poytad ei saa sdilyttas akuu raukeaa, jos sinetti on Poydlle ei saa hypétd, eika
puuttuvia tai viallisia osia. ja sailyttamisen aikana). lukitsematta pyoria. rikkoutunut tai poistettu. sitéd saa potkia.

AVAAKASITTELY JA YLLAPITO

Teq Lite -poyta on asennettava huolellisesti oikein. Ei pelkastdan paremman pelikokemuksen vuoksi vaan my6s turvallisuutesi kannalta. Noudata seuraavia ohjeita:

AVAA

SULJE

>>CLICK <<

Puhdista pinta lampimalla vedelld ja kaytd moppia (ALA kéytd hankaavia sienid). Saannéllinen huolto on tarkea4, jotta Teq Lite -poyta pysyy turvallisena ja luotettavana. Tarkista vahintaan kaksi kertaa kuukaudessa
kaikki ruuvit ja mutterit varmistaaksesi, ettd ne toimivat kunnolla. Kun Teq Lite -poytas ei kayteta, poytatasot on suositeltava taittaa ja varastoida tuote peitettyn sisatiloihin. Nain on paremmat mahdollisuudet valttaa
saan aiheuttamat vahingot, kuten pdydan haalistuminen tai terdsrakenteen korroosio. Minké tahansa komponentin korvaaminen sopimattomalla osalla heikentaa poydan turvallisuutta. Kaytéa aina alkuperéisia Teq Lite
-varaosia! Tuotetta koskevat kysymykset pyydamme ldhettdmaan séhkopostiosoitteeseemme support@teqgball.com

TEQBALL-TUOTETAKUU (EU,US)

Teqgball tarjoaa kuluttaja-asiakkailleen korkealaatuisia tuotteitaan koskevan seuraavan takuun (“takuu”), liséna kaikkiin muihin oikeussuojakeinoihin tai takeisiin, joita heilld sovellettavan lain nojalla voi olla: Takuun
kattamat riskit/kustannukset: materiaaleihin ja/tai valmistukseen liittyvat piilevat tuotevirheet; tuotteen korjaamiseen tai vaihtoon liittyvat toimitus-, pakkaus-, kasittely- ja tullimaksut; korjauskulut; Takuu ei kata
seuraavia riskeja/kustannuksia: tuotteen pintavaurio (paitsi valmistusvirheistd johtuvat maalivauriot tai ruoste, jotka takuu kattaa); vaarinkaytostd, laiminlyénnistd, onnettomuudesta aiheutunut vahinko; Omistajan
késikirjassa olevan ohjeistuksen laiminlyénnistd johtuva vahinko; normaali kuluminen; kuljetuksenaikainen vahinko; vahinko, joka on aiheutunut ilman valtuutusta olevien kolmansien osapuolten suorittamasta
korjauksesta tai asennuksesta; mahdollinen, epasuora, satunnainen, erityinen, rangaistava tai seurauksena oleva vahinko, vaikka tallaisesta mahdollisuudesta ilmoitettaisiin etukateen; Takuuaika: 2 (kaksi)
kalenterivuotta tuotteen toimittamisesta kuluttajalle; Takuuvaatimusaikaikkuna: jollei sovellettavassa lainsdddéannossa toisin maarata, 10 (kymmenen) kalenteripaivaa siita, kun vahingosta ilmoitettiin tai olisi
pitanytilmoittaa; Todiste vahingosta tai kustannuksista: kuva tai videotallenne vahingosta, jonka mukana kuva sarjanumerosta; kirjallisilla dokumenteilla oikeiksi todistetut kustannukset; Takuuvaatimuksen
muoto: sahképostitse osoitteeseen support@tegball.com tai faksilla numeroon +353 (85) 748 5613, mukaan lukien (a) todiste vahingosta tai kustannuksista, (b) ostotodistus, mukaan lukien ostopaiva, ja (c)
todiste jalleenmyynnisté, jos tuote on myyty toiselle kuluttajalle; Takuuvaatimuksen korvaaminen: 20 tyopaivan kuluessa voimassa olevan takuuvaatimuksen vastaanottamisesta Tegball joko, asiakkaan
valinnan mukaan ja Tegballin kustannuksella, palauttaa (1) tdyden ostohinnan asiakkaan ostomaassa sijaitsevalle pankkitilille, (2) korvaa pdydan samanlaisella pdydalla, joka lahetetdan ostomaassa sijaitsevaan
osoitteeseen, tai (3) korjaa tai vaihtaa vahingoittuneen osan (Tegballin valinnan mukaan). Kummassakin tapauksessa Tegball voi vaatia vahingoittuneen péydan tai osan takaisin. Vaatimukset takuuajan jalkeen:
takuuajan jélkeen Teqgball tarjoaa laadukkaita korjauspalveluita sertifioitujen ammattilaisten verkoston kautta, asiakkaan kustannuksella. Jalleenmyyjat tai edustajat eivat saa muuttaa tdmén takuun ehtoja. Jos
taman takuun ehdot ovat ristiriidassa Tegballin tekeman myyntisopimuksen ehtojen kanssa, myyntisopimuksessa maaritellyt ehdot ovat etusijalla.

TUOTEVASTUU

Ostamasi Tegball-tuote (“tuote”) on valmistettu korkeimpien teollisuus- ja turvallisuusstandardien mukaisesti (mukaan lukien EN 14468-1:2015; UL 962), ja Tegball suorittaa jatkuvasti laatu- ja turvallisuustesteja varmistaakseen, ettd nama
standardit yllapidetaan tai ylitetaan. Mikaan tuote, etenkin sellainen, jossa on raskaita tai liikkuvia osia, ei kuitenkaan ole téysin riskiton.

OMISTAJAN KASIKIRJAN OHJEIDEN LAIMINLYONTI VOI JOHTAA VAKAVAAN HENKILOVAHINKOON TAI KUOLEMAAN, JOISTA TEQBALL JA SIIHEN LITTYVAT YKSIKOT JA HENKILOSTO EIVAT OLE VASTUUSSA.KAIKIS-
SA OLOSUHTEISSA JA SOVELLETTAVAN LAINSAADANNON SALLIMASSA LAAJUUDESSA TEQBALLIN VASTUU KARSITYSTA SUORASTA VAHINGOSTA, JOKA TUOTTEESEEN LUTTYY, RAJOITETAAN RAHALLISEEN
SUMMAAN (1) 100 000 $ (SATATUHATTA YHDYSVALTAIN DOLLARIA) TAI (2) TOSIASIALLISIIN TODISTETTUIHIN VAHINKOIHIN, JOS NE OVAT PIENEMMAT. VASTUUNRAJOITUSTA El SOVELLETA HENKILOVAHINKOON
TAI KUOLEMAAN, JOKA ON AIHEUTUNUT TEQBALLIN TORKEASTA HUOLIMATTOMUUDESTA TAI MIHINKAAN MUUHUN VAHINKOON, JOTA SOVELLETTAVALLA LAINSAADANNOLLA El VOIDA RAJOITTAA. KAIKISSA
OLOSUHTEISSA JA SOVELLETTAVAN LAINSAADANNON SALLIMASSA SUURIMMASSA LAAJUUDESSA TEQBALL EI OLE VASTUUSSA MISTAAN TUOTTEESEEN LITTYVASTA KARSITYSTA MAHDOLLISESTA, EPASUO-
RASTA, SATUNNAISESTA, ERITYISESTA, RANGAISTAVASTA TAI SEURAUKSENA OLEVASTA VAHINGOSTA, VAIKKA TALLAISESTA MAHDOLLISUUDESTA ILMOITETTAISIIN ETUKATEEN;

Korvausvaatimus on aina perusteltava asiakirjatodisteilla, jotka on tallennettu viiden kalenteripéivan kuluessa vahingosta. Vaatimus tulee Idhettaé séhkopostitse osoitteeseen legal@teqghball.com (tai faksilla numeroon +353 (85) 748 5613)
10 tyopaivan kuluessa samasta paivamaarasta, paitsi jos sovellettava laki sallii pidemman aikaikkunan.

KUVAKKEIDEN SELITTEET

e Sl Sl S

o . . . i Sahkoisten tai pneumaattisten
Pida vaakasuorassa Kirista kokonaan (5 Nm) Pyséyta puoleen valiin (2 Nm) Tee sama molemmille puolille  Tunnista osat pituuden mukaan ruuvm\(aantlmlgi? kaytto
ei ole sallittua
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INFORMATIONS POUR LES UTILISATEURS

Avant d’utiliser ou d"assembler le produit, lisez trés attentivement cette notice. Le produit peut étre utilisé Ce produit est certifié par: [
Veuillez conserver le manuel, car vous pourriez avoir besoin des informations qu'il par des personnes en fauteuil \/

contient a l'avenir. Le produit est protégé par un brevet international, une marque roulant. \
déposée et un copyright. Si vous ne trouvez pas les instructions dans votre langue, ‘ — N
veﬁil\ez visiter le sitye vngw,teqbaH.com . ¢ : \, 2001/95/EC General Product Safety Directive ’

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT EN 14468-1:2015 (le cas échéant) LISTED F | -l- E O
Dimensions déplié : 3000x1700x900 [mm] e \
Dimensions plié : 760x1700x1800 [mm] Poids total : max 110 kg

SECURITE ET A VERTISSEMENTS

Veuillez suivre attentivement ces instructions lors du montage de la table. La garantie n’est pas valide si l'ensemble est défectueux. La table Teq Lite est un accessoire de sport spécialement congue a cet effet et ne
saurait étre utilisée a d'autres fins.

-
¢
Il est interdit d'utiliser la table dans des Veuillez ranger la table a . Il est interdit de ranger la table sur || est interdit de monter ou de Le pliage vers le haut ou le bas du plateau  Ne touchez pas les éléments
conditions météorologiques extrémes I'abri du vent, pour éviter un sol en pente, qu’elle soit pliée  s'asseoir sur la table. doit étre effectué par deux personnes. mobiles lors du déplacement
les accidents. ou non. Gardez toujours le dos droit lorsque vous  ou du repliage de la table.

i

soulevez.
C : f :
x J Ne laissez pas les enfants sans surveillance \

Ne pas utiliser en cas de pieces Il est interdit de déplacer la  autour de la table (y compris lors des Il est interdit de ranger la table ~La garantie annulée si estle Il est interdit de sauter ou de
manquantes ou défectueuses. table en position dépliée. moments de préparation et de stockage).  sans verrouiller la roue. sceau est brisé ou enlevé. taper sur la table.

MANIPULATION ET ENTRETIEN

2x

FERMER | OUVRIR

>>CLICK <<

Nettoyez la surface avec de l'eau tiede et utilisez un chiffon (NE PAS utiliser d'éponges abrasives). Un entretien régulier est essentiel pour assurer la sécurité et la fiabilité de la table Teq Lite. Au moins deux fois par mois,

vérifiez toutes les vis et tous les écrous pour vous assurer quiils sont bien serrés. Si votre Teq Lite n'est pas utilisée, il est recommandé de plier les plateaux, de couvrir le produit et de le ranger a l'abri. De cette facon, vous
pourrez la protéger contre les dommages causés par les intempéries, comme la décoloration de la table ou la corrosion des parties en acier. Le remplacement de tout élément par une piéce de rechange non appropriée
diminue la sécurité de |'utilisation de la table. En cas de remplacement, utilisez toujours des piéces de rechange d’origine TEQ Lite. En cas de question, contactez-nous a |'adresse: support@tegball.com

GARANTIE PRODUIT TEQBALL (UE,US)

Tegball fournit a ses clients une garantie (la « garantie ») sur ses produits de haute qualité, sous réserve de tout autre recours légal ou garantie en vertu de la |égislation en vigueur: Risques / colits couverts par la
garantie: vices cachés du produit concernant les matériaux et / ou la fabrication; les frais d'expédition, d'emballage, de manutention et de douane relatifs a la réparation ou au remplacement du produit; cotits de
réparation; Risques / colits exclus de la garantie: dommages a la surface du produit (a I'exception des dommages de peinture ou de la rouille causés par des défauts de fabrication qui sont couverts); dommages causés
par une mauvaise utilisation, négligence, accident; dommages causés par le non-respect des instructions du manuel d'utilisation; l'usure normale; dommages subis pendant le transport; les dommages subis pendant
ou apreés une réparation ou une installation par des tiers non autorisés; dommages potentiels, indirects, accessoires, spéciaux, punitifs ou consécutifs, méme s'ils en ont été informés au préalable; Période de garantie:
2 (deux) années civiles & compter de la date de livraison au client; Délai réclamation de garantie: sauf indication contraire de la loi applicable, 10 jours ouvrables a compter de la date a laquelle les dommages ont
été constatés ou auraient du étre constatés; Preuve des dommages réclamés ou des colits: photo ou vidéo du dommage accompagnée de la photo du numéro de série; colts justifiés par une documentation écrite;
Format de la demande de garantie: envoyez un courrier électronique a support@teqgball.com ou faxez au +353 (85) 748 5613, en fournissant (a) une preuve des dommages réclamés ou des colits, (b) une preuve
d'achat comprenant la date d'achat, et de revente si revendue a un autre consommateur; Réparation: dans les 20 jours ouvrables suivant la réception d’une demande de garantie valable, Tegball fournira, au choix du
client et a ses frais, soit (1) un remboursement complet du prix d'achat sur le compte bancaire du client situé dans le pays d'achat, (2) remplacement avec une table de la méme gamme expédiée a |'adresse du client
située dans le pays d'achat ou (3) réparation ou remplacement d'une piece endommagée (au jugement sans appel de Tegball). Dans chaque cas, Tegball peut récupérer la table ou la piece endommagée. Réclamations
apreés la période de garantie: au-dela de la période de garantie, Tegball fournit des services de réparation de qualité par I'intermédiaire de son réseau de professionnels certifiés, aux frais du client. Aucun distributeur
ou agent ne peut modifier les conditions de cette garantie. Si les conditions de cette garantie contredisent les termes d'un contrat de vente conclu par Tegball, les conditions spécifiées dans ce contrat prévaudront.

LA RESPONSABILITE DES PRODUITS

Le produit Tegball que vous avez acheté (le « Produit ») est fabriqué conformément aux normes de lindustrie et de sécurité les plus strictes (dont EN 14468-1: 2015; UL 962) et Tegball effectue en permanence des tests de qualité et de sécurité
pour garantir le respect de ces normes. Néanmoins, aucun produit, notamment s'il comporte des piéces lourdes ou mobiles, n'est totalement sans risque.

DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT PEUVENT RESULTER DU NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS DU MANUEL D'UTILISATION, CAS DANS LEQUEL TEQBALL, SES FILIALES ET SON PERSONNEL DECLINENT TOUTE
RESPONSABILITE QUELLES QUE SOIENT LES CIRCONSTANCES, ET DANS LES LIMITES DE LA LOI APPLICABLE, LA RESPONSABILITE DE TEQBALL RELATIVE AUX DOMMAGES DIRECTS SUBIS PAR LE PRODUIT EST
LIMITEE A (1) 100 000 DOLLARS USD (CENT MILLE DOLLARS USD) OU (2) DOMMAGES SUBSTANTIELS REELS, SI CELUI-CI EST INFERIEUR. AUCUNE LIMITE DE RESPONSABILITE NE SAPPLIQUERA AUX BLESSURES OU
AUX DECES CAUSES PAR LA NEGLIGENCE DE TEQBALL OU A TOUT AUTRE DOMMAGE QUI NE PEUT ETRE LIMITE PAR LA LOI APPLICABLE. QUELLES QUE SOIENT LES CIRCONSTANCES, ET DANS LES LIMITES DE LA
LOI APPLICABLE, TEQBALL NE SAURAIT ETRE TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES POTENTIELS, INDIRECTS, SPECIAUX, ACCIDENTELS, PUNITIFS OU INDIRECTS CAUSES PAR LE PRODUIT.

Toute réclamation en matiére de responsabilité doit étre justifiée par une preuve documentaire enregistrée dans les 5 jours ouvrables suivant le dommage et soumise a legal@tegball.com (ou envoyée par fax au +353 (85) 748 5613) dans
les 10 jours ouvrables suivant la méme date, sauf si cela demande plus de temps. Les délais de réclamation sont établis par la loi applicable.

DESCRIPTION DU PICTOGRAMME

e ol T x2S

Contrdler le niveau Serrer complétement (5 Nm) Serrer a moitié (2 Nm) Répéter des deux cStés Identifier les piéces en les Lutilisation d'une perceuse-visseuse|
mesurant n'est pas autorisée.

11155
2201-090-0010F




NMAHPO®OPIEZ I'lA TOYZ XPHZTEZ EAAHNIKA(GR, CY)

PV XPNOLUOTIOWCETE 1) CLVAPHOANOYNCETE AUTO TO TIPOLOY, SlaBdaTte autd To Keipevo | To Tpolov pmnopet va To mpoldv elval TLOTOTONHEVO CUHPWVA LE TN: |

TIPOOEKTIKA. KpaTrioTe TO pUAAGBLO QUTO, KABWG 0T PENNOV LTopEL va XpELaoTelte | xpnatpomotn8el ano dropa ~ / \\
TIC MAnpogopleq Tou Teptéxel. To Tpoiov umdkeltal oe Tpoctacia Sledvols | ge auagisLo. \ )
£UpEOLTEXVIAC, AOYOTUTIOU KAl TIVELHATIKAG LOLoKTNolag. Av dev propeite va Bpeite TIq : N —

0dnyleg otV dIKr 0ag YAWOOQ, ETLOKEPBELTE ToV LoTOTOTo www.tegball.com 2001/95/EC General Product Safety Directive -7

AEAOMENA TOY MPOIONTOX: < EN 14468-1:2015 (omou Loxvet) LISTED

°
ALAOTACELG, WG AVOLYHEVD:  ALAOTACELS, SIMAWEVO: JUVOALKO BApOg: s ’: I T EQ
3000x1700x900 [mm) 760x1700x1800 [mm] max. 110 kg

AZOAAEIA KAI TIPO®YAAZEIZ

Mapakaholpie, AKOAOUBNOTE TPOCEKTIKA TLG akOAOUBEG 0ONYIEG AUTEG KABWE CUVAPHOAOYELTE TO TPATELL. ALTAPATA OXETIKA PE TNV eyyLunan dev LoxLouy, av n cuvapuoAdynon eivat Aaveaopévn. To Tparell
Teq Lite eivat eva e181kd oxedLaopevo Tpolov eEOTALOPOL yLa aBANTIOHO Kal eivat akaTtAAANAO yLa GAAES XPAOELG.

-

ATayopeVETAL VA XPNOLHOTIOLELTE TO  ATIOBNKEVLOTE TO TPATETL 08 ATayopeleTal va TOTOBETAoETe  ATIAYOPEVETAL VA TINBATE, VA KpaThoTe TNV pdxn 0dQ ot (ota 8éon  MPpoogETe Ta onpeia kat

Tpamedl oe AKPALEG KALPIKES 8éon TpooTatevpévn ano Tov  TO TPATECL e eTukAwn Beon, OFéKQUTEv va KaBeaTe, v"rl vad - otav onkwveTe PApog. Ta egaptrpata oe kivnon

GUVBAKEG. Gvepo, BLaPoPETIKG Iropel va  ELTE BUTAWHEVO, ElTE QVOLYHEVO.  YEPVETE TIAVW OTO TPATECL KaBWG PeTaKivelte f
TIPOKVYOULV aTuXApaTa.

- SUMAWVETE TO TPATELL.

= ¥

X

N\

Mnv emTpeneTe ce madid var Taidouy Xwpiq Agmvmcu'loer]KschTSTo H eyyonon dev loxveL av To

Mgnpvﬁgufgp]%ffﬁgﬁzsgﬁ Anayopevetalva PETQKWS’“? ETUTTONON KOVIAOTO TPAMEYL (AKOUAKALKATATIY TP xwpiG VakAEISaopaNCETE  TESIAO KASIOaopANanG elvat AHQVOPEQSqu va “”6;\118 ”,de
EAATTWHATIKWY EEAPTNHATWY. TO TPAMETL OTAV ElVaL AVOLYHEVO.  (roBrKeuan KA TV ouvapLOoNOYTan). TOUG TPOXOUG, OTOOPEVO ) AelreL. OTO TPAMELL N VA TO KAWTOATE.

XEIPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

To tpanédL Teq Lite mpermel va ouvappohoynBet cwotd. AuTo eival anapaitnTo, Oxt HOvVo yla TNy peylotn aBAnTIkn epmelpia, alAd kat yia tnv Sikn oac aopdAela. MapakahoVpEe, akoAoLBNOTE TIG TIAPAKATW

obnytec:
g
N Y 6
L
<
X
|-
o
=
< >>CLICK <<
KaBapidete tnv emupavela pe {eotd vepo kat avi (MHN xpnotuomnoleite opovyydpla TpiBrg). H TaxTikA ouvTrpenon elval anapaitntn yia va eivat to tpanedl Teq Lite acpaAeg Kat aglomioto. TouAaxiotov 600

(QOPEG TO pPrva eNEYETE OAEG TLG BiEG Kal Ta eEapTAPATA MAKTWONG yia va BeBaiwbeite 0Tt Aettoupyobv owaTd. a tnv Tiepiodo mou Hev xpnotuonoleite To Teq Lite 0ag, ouvioTdTal va SIMAWGETE TIG ETUPAVELEG,
Va TO KAADYETE KAl Va TO anoBnKeUOETE OE E0WTEPIKO XWPO. KATd auTév Tov TPOMO, elval a0PaAECTEPO OTL BA AMOPVYETE {NULEG TIOL TEPOKAAOLVTAL amd TIG KALPIKEG OUVBNKES, OMWG TO EEBWpLAcHA TNG|
ETUQPAVELAG 1) N 0§IdWON TWV HETAAAIKWY HEPWY.

H avtikataotaon omolovdnToTe 6APTAKATOG and akatdAAnAa egaptripata Kablotd to HFO[OV QAvao@aAES. Xpnolpotoleite mavtoTe avBevtikd efaptrpata Teq Lite ya Tnv avtikatdotaon dAAwv! Maf
OTIOLAdNTOTE EPWTNHA, ETUKOWVWVNCTE WAl pag otnv nAektpovikn dtevbuvon: support@tegball.com

EFTYHXIH NPOIONTOZ TEQBALL (GR, CY)

HTegball Bploke Tatatny euxdpoTn BE0NVanPoaPEPEL TNV akdAoLBN eyyuNan (<EyyONan») yla taupnArG MoLOTNTAG TPGIOVTATNG TTOUG LOLWTEG TEEAATES TG, EPAATIO TIG OTIOLETONTIOTE ANOZNHLLIOELG KALEYYUNTELG TIOUTIDOOPEPOULY OLLOXUOVTEG
VOpOL KivOuVOL/KOGTN TIOU KAAUTTTOVTALATIO TV EyyUNoT;: N eppavi ENAT TWHATAUALKV F KATAOKELNG, LETAPOPIKAEE0Da, 6050 0UOKELAOIAC, BLABIKATTIKAKALEK TEAWVIOTIKAKOOTN OXETUKA JE TNV ETIOKELM 1 TNV AV TIKATAOTAOT) TOUTPOIOVTOG,
KOOTOGETUOKEUNG. KIVOLVO/KOTTN TIoL SV KAADTTTOV TaLand Tny EyyOnon: empavelakr| Znutd Tou rpoldvTog (EKTOG anoeAaT Twpata Bagrig  0§eiduwong Adyw KATaoKELAOTIKOV AGBOUG, TAOTOLA KAAUTTTOVTAL), NHIATIOV TIPOEKVPE ATO N OWOTH
XPrion, MapdAELpn, aTuXNHa, ZNHLATIOV TIPOEKUPE Ao TNV N OUPHIGPPWON e TIS 0dnyieg Tou Eyxetptdiou Xpratn, ouvrong pBopaAdyw xpriong, ZNHIAKATA TV HETApOPd, {NHIAKATA TNV ETILOKEUT ) OUVAPHOAOYNON and TpLTa, In E0U0I000TNHEVA
TIpOOWTT, SuvNTIKr, EPPEDN, Tuxala, EBIKN ZNHLG, TIPOOTILO 1) CUVAKOAOLBN {NILA, AKOHIALKAL Qv UTTPXE TIRONYOUHEVN yVWIoN TG TIBavoTNTag Tou va TipokUeL. Mepiodog toxvog mg eyydneng: 2 (500) NHEPOAOYLAKA TN and TNV NUepopnvia
Tapadoong otov MeAdtn. M X BOAIIG EYYLITIKOL auTr Qv 0OXVOVTAG VOHOG Sev TORAETIELBLaYOPETIKG, 10 (5EKA) NHEPONOYIAKES NUEPES ATO TNV NHEPCTIOL TIAPATNERABNKE N {NHLAT Ba€mperte vamapatnpnBel. AmodekTika
OTOWXELN TG ZNHLAG F) TOV KOGTOUG: (PLITOYPAPIES 1 BIVTED TNG {NHILAG, GUVOSEUOHEVA ATTO (PLITOYPAPLA TOL APLBHIOL GELPAG, £YYPAPA YA TA KOTTN TOU TIDOEKUYAY. TUTIOG EYYUITTKOU QLTAPATOG: |E NAEKTPOVIKO TAXUOPOLED OTN HLEVBUVON
support@teqball com e pag oo +353 (85) 748 5613, eruouvarttovag;: (a) arodei€elg g ZnNULAg 1 Tou KOaToug, (B) anodetén ayopdg Ornou va epgpaviZetat n npepopnvia ayopds, (y) anddeten HETanwAnong, av HETABIBATTNKE OE GAAOV XPraTN,
Anognpi YO EYYUITTIKO aimpa: evTOG 20 £pYACLIWY NHEPWV ATTO TNV AP EVOG EYKUPOL EyYUNTIKOL atTratog, N Tegball Bampoopepel, kat eruhoyr| Tou MeAdTn kat e £606a g Teaball, fte (1) Tirpn ard5o0m Tou TYAHATOG TNG ayopag oe
AOYapLaCHO TPATTEZAS TOL MEAATN OTNV XWPA AYOPAS, ELTE (2) Qv TIKATAOTAON e GANO TPATEY MAPOHOLWY XAPAK TNPLOTLKWY TIoL Bamapadobel atnv SlevBuvon Tou MEAATN OV XWPaayopas, ette (3) EToKeun 1 avTKaTtaoTaon (Kat erAoyrn Tng
Tegball) TOL KATEOTPAEVOU PEPOUG TOU TIPOIGVTOG. H Tegball pnopet va gnnoet va Tng MapadoBet To KATETTRAPHEVO TRATETL 1} PEPOG ALTOL. Artparta HETA TV AN TG TEPLOdoL EYYUNONG: ETA TV Tiepiodo eyyunang, N Tegball Tpoopepet
TIOIOTIKEG UTINPEOLEG ETUOKEVNG HEOW EVOG BIKTVOU TUOTOTIOLHEVWIV ETAYYENLIATLLV, PE £6060 TOU MEAGTN. KavEvag PETATWANTIG 1 EHMOPIKOG Qv TITPOOWTIOG eV LMOPEL VA TPOTOMOWTEL TOUG GPOUG TNG EyyOnong auTrc. AvoLopoLauTiG TG
EyyOnong avTiTiBevTat otoug 6poug KAMoLoL UPBOACioU TIWANGNG Tou ouvaye N Tegball, TOTE LTEPLEXUOLY OLOPOL TOU CUPBOACIOU.

EYOYNH MNMPOIONTOX

To npoiov Tegball Ttou ayopdoate (To «Mpoidv») EXEL KATAOKELAOTEL CUHPWVA HE TA UPNAGTEPA TPOTUTIA KATAOKELNG KAl MOLOTNTAS (OUHMEPLAaBavopévou Twy EN 14468-1:2015 kat UL 962) kat n Tegball ipaypatorotet
OUVEXWG EAEYXOUG TIOLOTNTAG KAL AGPAAELAG YLa VA BERAWOEL OTLAUTA TATIPOTUTIA TNPOLVTAL, I KALUTIEPKAAVTITOVTAL. QOTO0O, KAVEVATIPOLOV, TTOGO HAAAOV EKELVATIOL TIEPLEXOLY BAPLAT KIVOUHEVA PEPN, OEV Elval TEAEIWG
akivbuvo. MIMOPEI NA MPOKAHOEI YOBAPOX TPAYMATIZMOX 'H OANATOX AMO THN MH THPHZH TON OAHTIQN XTO EFXEIPIAIO TOY IAIOKTHTH, ONOTE H TEQBALL KAI Ol XYNAEAEMENEX ONTOTHTEX KAI TO
NPO>0MIKO THE APNOYNTAI KAOE EYOYNH!YOBAPH YOMATIKH BAABH'H KAl OANATO3 MIMOPEI NA MPOKAHOEI ANO TH MH SYMMOP®QYH ME TIX YMOAEIZEIF TOY MAPONTOZX EXTEIPIAIOY XPH3TH, SE AYTHN
THNNEPINTQXH H TEQBALL KAITA XYNAEAEMENENA ME AYTHN NPOZQMA KAGQX KAI Ol EPFTAZOMENOI AEN ANAAAMBANOYN KAMIA EYOYNH! YE KAGE MEPIATOXH, KAI XTO METIXTO BAOMO MOY ENMITPENEIH
IZXYOY>A NOMOQEZIA, H EYOYNH THX TEQBALL XETIKA ME AMEXEY ZHMIES M0Y MPOKAHOHKAN YE $XEXH ME TO MPOION MEPIOPIZETAI (1) $TA $100.000 (EKATO XIAIAAES USD), H (2) 3TO MPArMATIKO YWOX
TON ZHMION MOY MPOKAHOHKAN, O10I0 AMO TA AYO EINAI XAMHAOTEPO. AEN IXXYEI KANENAZ MEPIOPIXMO3 EYOYNHZ AOTrQ YOMATIKHY BAABHY H OANATOY IMOY O®EIAETAI SE BAPIA AMEAEIA THE TEQBALL
HAOIrQ AAAHX ZHMIAZ MOY AEN MEPIOPIZETAI AMO THN IZXYOYXA NOMOGEZIA

KdaBe attnpa oxeTikd pe TV euBivn TIPoidVTOG TIPETIEL VA UMOOTNPLZeTAL Ard ATIOSEIKTIKA OTOLXELA TIOU EARPBNTAV EVTOG 5 NUEPOAOYLAKWY NHEPWY ATIO TNV NHEPOUNVLA TIOU TIPOEKUYE N {NHILA KAL va UTIORAAAOVTAL OTN
SlevBuvon legal@tegball.com (1 pe pag 0To +353 (85) 748 5613) evdg 10 epydoLpwy NUePWY amno TNy (Bla npepopnvia, EKTOS Kat av 0 LoXHOVTAG VOHOG TIPOBAETIEL LEYAAUTEPO TIEPLBWPLO.

m Y2 =

A‘-.l A‘-.ll

Kpatrote oe optZovTia 6eon Bidwote teheiwg (5 Nm) BlOWOTE PEXPL TO PECO (2 Nm)  EmavaAdBeTe kal oTig SU0 MAEVPES Mgmr‘]gﬁ;ﬁfﬁgxs vata Hthﬁg&g‘é?sngﬂi{g:s:gS;g;?]o
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KORISNICKE INFORMACIJE HRVATSKI (HR)

Pazljivo procitajte upute prije koristenja ili sastavljanja proizvoda. Proizvod mogu koristiti Proizvod je ovjeren:
Sacuvajte upute za slucaj da cete te informacije trebati ubuduce. Proizvod je korisnici invalidskih kolica. \/\\

zasticen medunarodnim patentom, zastitnim znakom i autorskim pravima. \ )
Ako ne mozete nadi upute na vlastitom jeziku posjetite stranicu www.tegball.com — N
SPECIFIKACIE PROIZVODA J 2001/95/EC General Product Safety Directive

Dimenzije raskloplienog proizvoda: Dimenzije skloplienog proizvoda: EN 14468-1:2015 (ako je relevantno) mk.!%.ggnln?.ﬂ F | T EO"
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] \
Ukupna tezina: maks. 110 kg

SIGURNOSNE MJERE |1 UPOZORENJA

Pazljivo slijedite ove upute pri sastavljanju stola jer jamstvo ne vrijedi kod pogresnog sastavljanja. Stol Teq Lite je posebno dizajnirana sportska oprema i nije namijenjena ni za jednu drugu svrhu.

«

Zabranjeno je upotrebljavati stol na Drzite stol podalje od vjetra jer ~ Zabranjeno je drzati stol, bilo Zabranjeno je drzati stol, bilo Za sklapanje i rasklapanje stola potrebno  Ne dirajte pokretne dijelove
ekstremnim vremenskim uvjetima. u protivnom moze doc¢i do skloplien ili rasklopljen, na strmoj  sklopljen ili rasklopljen, na je dvoje ljudi. Drzite leda ravnima pri  pri pomicanju ili (ra)sklapa-
nezgode. povrsini. strmoj povrsini. podizanju. nju stola.
]

Ne ostavljajte djecu bez nadzora u Jamstvo se ponistava ako

Ne koristite u slu¢aju nedostaju¢ih ~ Zabranjeno je pomicati stol blizini stola (uKjucujuéi  vrijeme Zabranjeno je skladistiti stol s je jamstvena naljepnica Zabranjeno je udarati o stol ili

ilineispravnih dijelova. ako nije sklopljen. postavljanja i spremanja stola). otkljucanim kotacem. ostecena ili odstranjena. skakati po njemu.

RUKOVANJE | ODRZAVANJE

Potrebno je pravilno postaviti stol Teq Lite. Upute ne sluze samo za bolje iskustvo prilikom koristenja, nego i za vasu sigurnost. Slijedite ove upute:

RASKLAPANJE

SKLAPANJE

>> CLICK <<

Oistite povrsinu toplom vodom i krpom (NE koristite abrazivne spuzve). Redovito odrzavanje nuzno je za sigurno i pouzdano koristenje stola Teq Lite. Provjerite najmanje dvaput mjese¢no jesu li svi vijci i matice
pravilno postavljeni. Kada ne upotrebljavate svoj stol Teq Lite, preporu¢ujemo da sklopite obje povrsine stola, prekrijte proizvod i ¢uvate ga u zatvorenom prostoru. Na taj nacin cete lak3e izbjeci Stete uzrokovane
vremenskim neprilikama, kao $to je izblijedjela boja povrsine stola ili korozija na metalnim komponentama. Zamjena bilo koje komponente neodgovaraju¢im dijelovima stol ¢ini nesigurnim za koristenje. Uvijek
upotrebljavajte originalne rezervne dijelove Teq Lite! U slu¢aju bilo kakvih pitanja obratite nam se na support@teqgball.com

JAMSTVO ZA PROIZVOD TEQBALL (EU, SAD)

Tegball s ponosom pruza sljedece jamstvo (,,Jamstvo”) za svoje visokokvalitetne proizvode svojim kupcima, izvan granica svih drugih moguéih pravnih sredstava ili jamstva koje pruzaju unutar primjenjivog zakona:
Rizici/troskovi pokriveni jamstvom: skriveni nedostatci na proizvodu vezani uz materijale i/ili izradu; prijevoz, pakiranje, troskovi rukovanja i carinske pristojbe vezane uz popravak ili zamjenu proizvoda; troskovi
popravka; Rizici/troskovi koji nisu pokriveni jamstvom: o3tec¢enja na povrsini proizvoda (osim o3tecenja boje ili hrda uslijed nedostataka nastalih proizvodnjom, koji su pokriveni jamstvom); o$tecenja uzrokovana
pogresnom uporabom, nemarom, nezgodom; oStecenja uzrokovana potpunim nepostovanjem uputa korisnickog prirucnika; istrosenost proizvoda; ostecenja nastala prilikom transporta; oStec¢enja nastala tijekom
ili nakon popravka ili instalacija koje su izvrsile neovlastene trece strane; potencijalna, indirektna, slu¢ajna, posebna, kaznena ili posljedi¢na Steta, cak i ako je korisnik unaprijed svjestan navedenih moguénosti;
Trajanje jamstva: 2 (dvije) kalendarske godine od datuma isporuke klijentu; Rok za podnosenje jamstvenog zahtjeva: Osim ako je drugacije odredeno primjenjivim pravom, unutar 10 (deset) kalendarskih
dana od datuma kad je Steta primijecena ili trebala biti primijecena; Dokazi navedene Stete ili troskova: fotografija ili videozapis Stete zajedno s fotografijom serijskog broja; troskovi dokazani pismenom
dokumentacijom; Oblik jamstvenog zahtjeva: e-poruka na support@teqball.com ili faks na +353 (85) 748 5613, uklju¢ujuci (a) dokaz o navedenim o3tecenjima ili troskovima, (b) dokaz o kupovini proizvoda
ukljuc¢ujudi datum kupnje, i (c) dokaz o daljnjoj prodaji u slu¢aju daljnje prodaje drugom klijentu; RjeSavanje jamstvenog zahtjeva: unutar 20 radnih dana od zaprimanja valjanog jamstvenog zahtjeva, Tegball
je duzan pruziti, po Zelji kupca i o vlastitom trosku, ili (1) pun povrat uloZenog novca na bankovni ra¢un kupca u zemlji obavljene kupovine, (2) zamjenu stolom iste vrste dostavljenim na adresu kupca u zemlji
obavljene kupovine ili (3) popravak ili zamjenu o3te¢enog dijela (o ¢emu odlucuje Tegball). U svakom slucaju,. Tegball moZe zahtijevati povrat ostecenog stola ili dijela stola. Zahtjevi nakon isteka jamstva: Nakon
isteka jamstva drustvo Tegball nudi kvalitetne usluge popravka putem svoje mreze certificiranih stru¢njaka, o trosku kupca. Nijedan distributer ili agent ne smije mijenjati uvjete Jamstva. Ako su uvjeti ovog Jamstva
opreéni uvjetima kupoprodajnog ugovora sklopljenog s drustvom Tegball, potrebno je slijediti uvjete tog ugovora.

ODGOVORNOST ZA PROIZVODE

Kupljeni Tegball proizvod (,, Proizvod") proizveden je u skladu s najvisim industrijskim i sigurnosnim standardima (uklju¢ujuci EN 14468-1; UL 962) i Tegball stalno provodii testiranja kvalitete i sigurnosti kako bi se osiguralo odrzanje ili podizanje
tih standarda. Medutim, koristenje bilo kojeg proizvoda, pogotovo ako sadrzi teske ili pomicne dijelove, nije u potpunosti bez rizika.

OZBILJNE OZLJEDE ILI SMRT SU MOGUCI AKO SE NE SLUJEDE UPUTE U KORISNICKOM PRIRUCNIKU, PRI CEMU SE TEQBALL, ZAJEDNO SA SVOJIM SURADNICIMA, POSVE ODRICE CJELOKUPNE ODGOVORNOSTIU
SVIM OKOLNOSTIMA | U NAJVECOJ MOGUCOJ MJERI DOPUSTENOJ PREMA PRIMJENJIVOM PRAVU, ODGOVORNOST TEQBALL-A ZA IZRAVNE STETE VEZANE UZ PROIZVOD SVODI SE NA (1) $100,000 (STO TISUCA
USD) ILI (2) NATOCNU UTVR _ENU ODSTETU, OVISNO O TOME STO JE NIZE. NE POSTOJI OGRANICENJE ODGOVORNOSTI U SLUCAJU OZLJEDE ILI SMRTI UZROKOVANE OCITIM NEMAROM DRUSTVA TEQBALL ILI U
SLUCAJU BILO KOJE DRUGE STETE KOJA NIJE OGRANICENA PRIMJENJIVIM ZAKONOM. U SVIM OKOLNOSTIMA | U NAJVECOJ MOGUCOJ MJERI DOPUSTENOJ PREMA PRIMJENJIVOM PRAVU, TEQBALL NEGIRA
SVAKU POTENCIJALNU, INDIREKTNU, POSEBNU, SLUCAJNU, KAZNENU ILI POSLJEDICNU STETU NASTALU U VEZI S PROIZVODOM, CAK | U SLUCAJU PRETHODNE INFORMIRANOSTI O TAKVOJ MOGUCNOSTI.

Svaki zahtjev za od3tetu mora biti potkrijeplien dokumentiranim dokazima zabiljeZenim unutar 5 kalendarskih dana od nastale Stete i poslati na legal@teqgball.com (ili faksom na +353 (85) 748 5613) unutar 10 radnih dana od istog datuma,
osim ako su, u skladu s primjenjivim zakonom, omogucena duza razdoblja za podnosenje zahtjeva.

PIKTOGRAMSKI PRIKAZ

e g T 2 S

Drzati u horizontalnom polozaju Potpuno zavrnuti (5 Nm) Zavrnuti do polovice (2 Nm) Ponoviti na obje strane  Identificiranje dijelova po duzini

Upotreba elektricnih ili pneumatskih
odvijaca nije dopustena.

13 | 55
2201-090-0010F




TAJEKOZTATO A FELHASZNALOK SZAMARA MAGYAR (HU)

A termék osszedllitésa vagy hasznalata elétt alaposan olvassa el ezt a dokumentumot. Orizze A terméket kerekesszékes A terméket tanusitotta: |
meg ezt a kézikonyvet, mivel a benne lefrtakra a jovoben sziiksége lehet. A termék nemzetkdzi személyek is hasznalhatjak. ~ / \\
szabadalommal, szerzéi jogdij védelemmel és mérkajeggyel védett. Ha nem taldlja az On

3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] e F | T EQ

Osszsuly: max. 110 kg

/
nyelvén a tajékoztatdt, latogasson el a kdvetkezé honlapra: www.tegball.com _— \ —
TERMEKSPECIFIKACIOK J 2001/95/EC General Product Safety Directive —7

Mérete kinyitva: Mérete 6sszehajtva: ( EN 14468-1:2015 (ahol alkalmazhato) LISTED °

BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK

A kovetkezé utasitasokat szigortian tartsa be, amikor az asztalt 6sszeéllitja; az asztal hibas Gsszeszerelése esetén a garancia érvényét veszti.
ATeq Lite asztal egy specidlis kialakitast sporteszkdz, és mas célokra nem felel meg.

-

«

Tilos az asztalt, akar
Osszecsukott, akar kinyitott
allapotban lejtén tarolni.

Tilos az asztalt szélséséges id6jarasi Az asztalt tarolja széltdl védett
korilmények kozott hasznalnil helyen, ellenkezé esetben
baleset kévetkezhet be.

Tilos az asztalra raugrani, raalini, A nehéz asztallap fel- és lehajtésat mindig ~ Ne érjen a mozgd
raiilni vagy rafekiidni/rahajolni.  két ember végezze ell Mindig tartsa a  alkatrészekhez, amikor az
hétét egyenesen, amikor stlyt emel! asztalt fel- vagy lehajtja,
vagy mozgatja!

-
x J Ne hagyja a gyerekeket az asztal kornyékén \
Ne hasznélja hianyzo6 vagy Tilos az asztalt mozgatni, ha nem  felnétt felligyelete nélkil (ebbe beletartozik az Tilos az asztalt a kerékfékek A garancia érvénytelen, ha a Tilos az asztalra rdugrani,
hibas alkatrészek esetén. Gsszecsukott 4llapotban van! asztal felallitasa, valamint a tarolsi idészakok is)!  rogzitése nélkil tarolni! plomba nincs rajta vagy sérdlt. vagy az asztalt rugdosni!

KEZELES ES KARBANTARTAS

ATeq asztalt helyesen kell feldllitani. Ez nem csak a jatékot teszi élvezetesebbé, hanem biztonsagi okai is vannak. Tartsa be a kévetkezé utasitasokat:

KINYITAS

OSSZECSUKAS

>>CLICK <<

Tisztitsa az asztal feluletét meleg vizzel és felmosodfejjel (NEM SZABAD dorzsolé szivacsot hasznalni)! A Teq Lite asztal megbizhatosaganak és biztonsaganak megérzéséhez nagyon fontos a rendszeres karbantartas.
Legalabb havonta kétszer ellenérizze az Osszes csavart és csavaranyat megfelelé miikodéstk biztositasara. Amikor a Teq Lite nincs hasznélatban, javasolt az asztallapokat 0sszehajtani, és a terméket zart helyen,
letakarva tarolni. Ily moédon jobban megelézhetéek az iddjaras altal okozott karosodasok, mint pl. az asztallap kifakulasa vagy az acélszerkezet rozsdasodasa. Az asztal hasznalatanak biztonsaga csokken, ha barmely
komponensét nem megfelelé alkatrésszel cserélik ki. Mindig hasznaljon eredeti Teq Lite alkatrészeket, ha cserére van szlkség! Kérdés esetén vegye fel veliink a kapcsolatot: support@tegball.com

TEQBALL TERMEKGARANCIA (EU,USA)

ATeqgball biiszke arra, hogy a kivalé mindségui termékeit megvasarld Ugyfeleinek a kévetkezd garanciat (,Garancia”) biztositja azokon a térvényileg eldirt orvoslatokon vagy garanciakon tdl, amelyekre az érvényben [évé térvényi elirasok alapjan jogosult:
A Garandia korébe tartozo kockézatok/koltségek: latens termékhibak, amelyek anyaghibabol és/vagy gyari hibabdl adodnak; a termék javitasahoz vagy cseréjéhez kapcsolddo szallitasi, csomagolasi, rakodasi és vamkezelési koltségek; javitasi koltségek; A
Garancia korébe nem tartozé kockézatok/koltségek: termék feliileti sérilése (kivéve az olyan festési hiba vagy rozsdésodés, amely gyértasi hibabdl adédik, mivel ezek a Garancia kérébe tartoznak); helytelen hasznélatbdl, hanyagsagbdl, balesetbél fakado
karosodas; a Felhasznald kézikonyvben foglalt utasitasok figyelmen kivil hagyasabol szarmazé karosodas; normal kopés és elhasznalédas; a szallitas soran bekdvetkezett kérosodas; jogosulatlan, harmadik fél ltal végrehajtott javitas vagy beszerelés soran
vagy az utn bekévetkezett kérosodés; potencidlis, kézvetett, véletlenszerd, specidlis, buintetd vagy kévetkezményes karok, még akkor s, ha elézetesen ennek lehetéségrél az Ugyfél téjékoztatést kapott; Garancia idészak: 2 (kettd) naptari évaz Ugyfélhez
val6 kiszallitds datuméatél szamitva; Garancia érvényesitésének idészaka: hacsak a vonatkozo jogszabalyok masként elé nem irjak, akkor 10 (tiz) naptari nap attol a datumtél szamitva, amikor a sérilést észrevették vagy amikor észre kellett volna venni;
A koveteléssel kapcsolatos kar vagy koltség bizonyitéka: a sorozatszamrol késziilt fényképpel egytitt a sériilésrol készilt fénykép-, vagy videofelvétel; irdsbeli dokumentacio a koltségekrél; A garancia érvényesitésének formaja: email kiildése
a kdvetkezd cimre: support@teqball.com vagy fax kildése: +353 (85) 748 5613, mellékelni szikséges a kovetkezket: (@) a koveteléssel kapesolatos kar vagy kltség bizonyitéka, (b) a vésarlasrol szl bizonyiték a vasarlas datumaval egyitt, és () a
tovabbértékesités bizonyitéka, amennyiben a terméket egy mésik fogyaszténak tovabbadtak; A garanciaigény kielégitése: az érvényes garanciaigény kézhezvételété| szamitott 20 munkanapon beltil a Tegball az Ugyfél vélasztésa szerint és a Tegball
kéltségére, a kovetkezok egyikét kdteles biztositani: (1) a vételar teljes visszatéritése az Ugyfél a véasarlés orszagaban taldlhaté bankszamlaszamara, (2) az asztal kicserélése egy ugyanolyan tipustval, az Ugyfélnek a vasrlasi orszagban talalhaté cimére
kiszéllftva, vagy pedig (3) a sértilt rész javitasa vagy cseréje (a Tegball dontése alapjan). A Tegball minden esetben visszaveheti a karosodott asztalt vagy alkatrészt. Garancia idészak uténi kovetelések: a garancia idészak letelte utén a Tegball jo minéségu
szervizszolgaltatast kinal képesftett szakembereinek hélézata altal, amelynek kéltsége az Ugyfelet terheli. Viszonteladdk vagy tigynékségek nem valtoztathatnak ennek a Garancianak a feltételein. Amennyiben a Garancia feltételei ellentmondanak a
Teqgball-lal kdtott értékesitési szerz6dés feltételeinek, az adott szerz6dés feltételei a mérvadok.

TERMEKFELELOSSEG

Az On éltal megvasarolt Tegball termék (a , Termék”) a legmagasabb ipari és biztonsagi eléirdsoknak megfeleléen keriil legyartasra (beleértve az EN 14468-1: 2015; UL 962 szabvanyokat), és a Tegball folyamatosan végez minéségi és
biztonsagi teszteket annak érdekében, hogy ezeket a szabvanyokat betartsak vagy meghaladjak. Azonban nincs olyan termék, féleg, ha nehéz vagy mozgé részekbdl ll, amely teljesen kockazatmentes lenne.

MINDEN KORULMENYEK KOZOTT, ES A VONATKOZO JOGSZABALYI ELOIRASOK ALTAL MEGENGEDETT MAXIMALIS MERTEKBEN, A TEQBALL TERMEKKEL KAPCSOLATOSAN BEKOVETKEZO KOZVETLEN KARESETRE
VONATKOZO FELELOSSEGE (1) $100,000 (EGYSZAZEZER AMERIKAI DOLLAR) OSSZEG VAGY (2) A VALOS MEGALAPOZOTT KARTERITES KOZUL AZ ALACSONYABB OSSZEGRE KORLATOZODIK. A FELELOSSEG
KORLATOZASA NEM ALKALMAZANDO ABBAN AZ ESETBEN, HA A TEQBALL SULYOS GONDATLANSAGA VEZET SERULESHEZ VAGY HALALHOZ, VAGY BARMILYEN MAS OLYAN KAROKHOZ, AMELYEKET A
VONATKOZO TORVENY NEM KORLATOZ. MINDEN KORULMENYEK KOZOTT, ES A VONATKOZO JOGSZABALYI ELOIRASOK ALTAL MEGENGEDETT MAXIMALIS MERTEKBEN, A TEQBALL ELUTASIT MINDEN POTENCIA-
LIS, KOZVETETT, SPECIALIS, VELETLENSZERU, BUNTETO VAGY KOVETKEZMENYES KARTERITEST, AMELY A TERMEKKEL KAPCSOLATOSAN LEP FEL, MEG AKKOR 1S, HA ELOZETESEN ENNEK LEHETOSEGROL AZ
UGYFEL TAJEKOZTATAST KAPOTT. Minden felelésségbiztositasi kovetelést a kéreset elszenvedésétél szamitott 5 naptari napon beldl régzitett, dokumentalt bizonyitékkal kell alatamasztani, és ugyanettdl a datumtol szamitott 10
munkanapon belil benyujtani a legal@tegball.com e-mail cimre (vagy a +353 (85) 748 5613 fax szamra), hacsak a vonatkozo térvényi el6irdsok hosszabb garancia-érvényesitési periodust meg nem hatéroznak.

PIKTOGRAMOK LEiRASA

mme gl T 2 S

Tartsa vizszintesen Teljesen hlzza meg (5 Nm) Félaton alljon meg (2 Nm)  Mindkét oldalon ismételje meg

Azonositsa az alkatrészeket Csavarbehajtd hasznalata
hossz alapjan nem megengedett
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INFORMAZIONI PER GLI UTENTI ITALIANI ITALIANO (IT)

Prima di utilizzare o assemblare il prodotto, leggere attentamente il documento.Conser- Il prodotto puo essere utilizzato | Questo prodotto ¢ certificato da:
vare il manuale poiché in futuro potrebbero essere necessarie le informazioni che da utenti in sedia a rotelle. \/\\

contiene. Il prodotto & protetto da brevetto internazionale, marchio e copyright. \ )
Se non riesci a trovare le istruzioni nella tua lingua, visita www.tegball.com N —
SPECIFICHE DEL PRODOTTO J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7

Dimensioni da aperto: Dimensioni da chiuso: EN 14468-1:2015 (se del caso) (KHQLE“PW F | T EOG
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] e \
Peso totale: max 110 kg Total weight: max 110 kg

SICUREZZA E AVVERTENZE

Seguire attentamente le presenti istruzioni durante il montaggio del tavolo; i reclami in garanzia non sono validi se il montaggio € difettoso. Il tavolo Teq Lite & un articolo appositamente progettato come
equipaggiamento sportivo e non & adatto ad altri scopi.

N Y

E vietato utilizzare il tavolo in Conservare il tavolo al riparo  Non tenere il tavolo su un terreno  Non  saltare, stare in piedi, Occorrono due persone per aprire e chiudere Non toccare gli elementi mobili
condizioni meteorologiche estreme. dal vento per evitare incidenti.  in pendenza, aperto o chiuso. sedersi o appoggiarsi al tavolo. il tavolo, a causa del suo peso. Tenere sempre durante lo spostamento e
la schiena dritta durante il sollevamento. I'apertura/chiusura del tavolo.

f><\
x A J Non lasciare i bambini incustoditi \

Non utilizzare in caso di componenti Non spostare il tavolo quando  jntorno  al tavolo (anche durante Non riporre il tavolo senza aver La garanzia decade se il Non saltare sul tavolo o
mancanti o difettosi. si trova in posizione aperta. Finstallazione e lo stoccaggio). bloccato la ruota. sigillo & rotto o rimosso. calciarlo.

A Y

MANIPOLAZIONE E MANUTENZIONE

Il tavolo Teq Lite deve essere montato correttamente, non soltanto per ottenere una migliore esperienza di gioco, ma anche per la vostra sicurezza. Si prega di attenersi alle seguenti istruzioni:

2x

CHIUDERE | APRIRE

>>CLICK <<

Pulire la superficie con acqua calda e utilizzare un mocio (NON utilizzare spugne abrasive). La manutenzione regolare ¢ essenziale per mantenere il tavolo Teq Lite sicuro e affidabile. Aimeno due volte al mese
controllare tutte le viti e i dadi per assicurarsi che funzionino correttamente. Durante i periodi in cui non si utilizza Teq Lite, si consiglia di ripiegare il tavolo, coprire il prodotto e riporlo al chiuso. In questo modo vi
saranno maggiori possibilita di evitare danni causati dalle intemperie, quali lo scolorimento del piano del tavolo o la corrosione della sua struttura in acciaio. La sostituzione di qualsiasi componente del tavolo con un
pezzo non originale ne compromette la sicurezza. Utilizzare sempre componenti originali Teq Lite per le sostituzioni! In caso di domande, non esitate a contattarci su support@teqgball.com

GARANZIA DEL PR TTO TEQBALL (UE, USA)

Teqgball ¢ lieta di fornire la presente garanzia (la "Garanzia") sui suoi prodotti di alta qualita ai propri Clienti-Consumatori, oltre ad altri rimedi legali o garanzie di cui potrebbero godere ai sensi della legge applicabile:
Rischi / costi coperti dalla Garanzia: difetti latenti del prodotto, relativi ai materiali e / o alla lavorazione; spese di spedizione, imballaggio, spostamento e tasse relative alla riparazione o alla sostituzione del prodotto;
costi di riparazione; Rischi/ costi esclusi dalla garanzia: danni alla superficie del prodotto (esclusi i danni alla vernice o alla ruggine causati da difetti di fabbricazione, che sono coperti); danni causati da uso improprio,
negligenza, incidente; danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni nel Manuale d’uso; normale usura; danni subiti durante il trasporto; danni subiti durante o dopo una riparazione o installazione da parte
di terzi senza licenza; danno potenziale, indiretto, incidentale, speciale, punitivo o consequenziale, anche se informati in anticipo della possibilita di tale danno;

Periodo di garanzia: 2 (due) anni di calendario dalla data di consegna al Cliente; Finestra di richiesta della garanzia: se non diversamente specificato dalla legge applicabile, 10 (dieci) giorni di calendario dalla
data in cui il danno é stato riscontrato o avrebbe dovuto essere riscontrato; Prova del danno o dei costi dichiarati: foto o video del danno accompagnati da foto del numero di serie; costi comprovati da documentazi-
one scritta; Formato del reclamo in garanzia: inviare un'e-mail a support@teqball.com o inviare un fax al numero +353 (85) 748 5613, includendo (a) la prova del danno o dei costi richiesti, (b) la prova dell'acquisto
inclusa la data dell'acquisto e (c) la prova di rivendita, se rivenduto ad altro consumatore; Rimedio in caso di ricezione del reclamo in garanzia: entro 20 giorni lavorativi dal ricevimento di un reclamo in garanzia
valido, Tegball fornira, a discrezione del Cliente e a spese di Tegball, (1) un rimborso completo del prezzo di acquisto sul conto bancario del Cliente situato nel Paese di acquisto, (2) sostituzione con un tavolo della stessa
fascia di prezzo, spedito all'indirizzo del Cliente situato nel paese di acquisto o (3) riparazione o sostituzione della parte danneggiata (a discrezione di Tegball). In ogni caso, Tegball puo reclamare il tavolo o la parte
danneggiata. Reclami dopo il periodo di garanzia: oltre il periodo di garanzia, Teqball fornisce servizi di riparazione di qualita attraverso la sua rete di professionisti certificati, a spese del Cliente ®Nessun distributore
0 agente puo variare i termini di questa garanzia. Se i termini di questa Garanzia sono in contrasto con i termini di un contratto di vendita stipulato da Tegball, prevarranno le condizioni specificate in tale contratto.

RESPONSABILITA DA PRODOTTO

Il prodotto Tegball acquistato (il "Prodotto") & fabbricato secondo i piti alti standard di settore e di sicurezza (tra cui EN 14468-1: 2015; UL 962) e Tegball esegue costantemente test di qualita e sicurezza per garantire che tali standard vengano
mantenuti o superati . Tuttavia, nessun prodotto, in particolare quelli aventi parti pesanti o in movimento, & completamente privo di rischi.

NON SEGUIRE LE ISTRUZIONI NEL MANUALE D'USO POTREBBE PROVOCARE GRAVI LESIONI O MORTE, NEL QUAL CASO TEQBALL, LE SUE ENTITA’ASSOCIATE E IL SUO PERSONALE DECLINANO OGNI RESPONSABIL-
ITA. IN TUTTE LE CIRCOSTANZE, E NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE, LA RESPONSABILITA DI TEQBALL RELATIVA AL DANNO DIRETTO SUBITO IN RELAZIONE AL PRODOTTO SARA
LIMITATA A (1) $ 100.000 (centomila dollari) O Al (2) DANNI SOSTANZIALI EFFETTIVI, IL CUI AMMONTARE SARA’'COMUNQUE INFERIORE A TALE IMPORTO.

NESSUNA LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA SARA APPLICABILE ALLE LESIONI O ALLA MORTE CAUSATE DA GRAVE NEGLIGENZA DI TEQBALL O A QUALSIASI ALTRO DANNO CHE NON POSSA ESSERE LIMITATO
DALLA LEGGE APPLICABILEXIN TUTTE LE CIRCOSTANZE, E NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE, TEQBALL DECLINA TUTTI | DANNI POTENZIALI, INDIRETTI, SPECIALL, INCIDENTALI
PUNITIVI O CONSEQUENZIALL, SUBITI IN RELAZIONE AL PRODOTTO, ANCHE NEL CASO IN CUI SIA A CONOSCENZA DELL'EVENTUALITA'DELLA LORO INSORGENZA.

Qualsiasi richiesta di risarcimento deve essere comprovata da relativa documentazione che deve essere registrata entro 5 giorni di calendario dal momento del verificarsi del danno e presentata a legal@teqgball.com (o via fax al numero +353
(85) 748 5613) entro 10 giorni lavorativi dalla data stessa, a meno che la legge applicabile non indichi diverse finestre temporali per I'invio del reclamo

DESCRIZIONE DEL PITTOGRAMMA

o gl T 2 S

Mantenere orizzontale Avvitare completamente (5 Nm) Fermarsi a meta corsa (2 Nm) Ripetere su entrambi i lati

Identificare le parti secondo Non é consentito |'uso
la lunghezza di un'avvitatrice
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Pries naudojant arba surenkant gaminj labai atidZiai perskaitykite & dokumentg. ~ [Gaminj gali naudoti nejgaliyjy | - Sis gaminys patvirtintas pagal:
Saugokite §j naudotojo vadova, nes jums ateityje gali prireikti pateiktos informaci-  |veziméliy naudotojai. ~ /\\

jos. Siam gaminiui taikoma tarptautiné patentiné, prekiy Zenklo bei autoriy teisiy \ )
apsauga. Jei neradote nurodymy savo kalba, apsilankykit www.tegball.com N —
GAMINIO SPECIFIKACIJOS J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7

Nesulankstyto gaminio matmenys: Sulankstyto gaminio matmenys : EN 14468-1:2015 (kur taikoma) ml:.!gluEmPum F I T EO°
30001 700x900 [mm] 760x1 700x1 800 [mm] S
Bendras svoris: 110 kg

SAUGA IR JSPEJIMAI

Surenkant stalg kruop$ciai laikykités Sios instrukcijos; garantinés pretenzijos nepriimamos, jei surinkta neteisingai. , Teq Lite" stalas yra specialiai suprojektuotas sporto jrenginys ir netinka jokiam kitam tikslui.

«

Stalg draud#iama naudoti Laikykite stalg nuo véjo Draudziama laikyti tiek Draudziama $okinéti, stovéti,  Sunky stalvirgj ilankstyti ir sulankstyti  Perkeliant, atlenkiant arba
ekstremaliomis oro salygomis. apsaugotoje vietoje, nes kitu sulankstyta, tiek nesulankstytg sedeti ant stalo arba remtis j jj.  turiduasmenys. Keliant visada laikykite  sulankstant stalg nelieskite
atveju galimi nelaimingi stalg ant nuozulnaus pavir: nugarg tiesiai. judanciy elementy.
atsitikimai. n - g
b4 A v 4 Z x\ ¥ vy v
B Nepalikite vaiky be pri ros Salia . R N N R
Nenaudokite, jei triksta daliy Nesulanks?yla stalg draudzia- stalo (jskaitant jrengimo bei sandélia- DraLVszwama sandéeliuoti stalg Garanm? n_egahqa,{ew plomba Draudmam_a _sqkmell ant
arba jos sugedusios. ma perkelti. vimo metu). neuzblokavus rato buvo paZeista ar pasalinta. stalo ar spirti  jj.

TVARKYMAS IR PRIEZIURA

,Teq Lite" stalas turi bati tinkamai surinktas. Tai batina ne tik norint patirti kuo daugiau malonumo zaidziant, bet ir norint uztikrinti jusy sauguma. Laikykités Siy nurodymy:

ATIDARYTI

UZDARYTI

>> CLICK <<

Pavirsiy valykite $iltu vandeniu ir naudokite Sluoste (niekada NENAUDOKITE $veiciamujy kempiniy). Nuolatiné priezidra svarbi, kad ,Teq Lite" stalas bty saugus bei patikimas. Bent du kartus per ménes;j tikrinkite
visus varztus ir verZles, kad uztikrintumeéte, jog visi veikia tinkamai. Ty laikotarpiy metu, kai, Teq Lite" nenaudojate, rekomenduojama stalvir§ius sulankstyti, gaminj uzdengti ir laikyti viduje. Taip galésite iSvengti
oro sukeltos Zalos, pvz,, stalvirsio isblukimo arba plieno konstrukcijos radijimo.

Pakeitus bet kurig sudedamaja dalj netinkama dalimi, stalas tampa nesaugus. Pakeitimui visada naudokite originalias ,Teq Lite" sudedamasias dalis! Jei turite klausimuy, susiekite su mumis support@tegball.com

TEQBALL GAMINIO GARANTIJA

JTegball” didZiuojasi suteikdama savo vartotojams, pirkéjams toliau nurodytg garantijg (toliau — ,Garantija“) savo aukstos kokybés gaminiams, kurios neapima kitos teisiy gynimo priemonés, kurios jiems
priklauso pagal galiojan¢ius jstatymus: rizika / i$laidos, kurioms taikoma garantija: paslépti gaminio defektai, susije su medziagomis ir (arba) gamyba; siuntimas, pakavimas, tvarkymas bei muitinés mokesgiai,
susije su produkto remontu bei pakeitimu; remonto ilaidos; rizika / i$laidos, kurioms garantija netaikoma: pazeistas produkto pavirsius (iSskyrus dél gamybos klaidy pazeisti dazai bei ridys - tokiai Zalai
garantija taikoma); Zala dél netinkamo naudojimo, aplaidumo nelaimingo atsitikimo; Zala, sukelta nesilaikant naudojimo vadove pateikty instrukcijy; jprastas nusidévéjimas; Zala, padaryta leidimo neturinc¢iy
treciyjy Saliy atliekamo remonto ir montavimo metu arba po jo; galima, netiesioginé, atsitiktiné, specialioji, baudZiamoji arba pasekméje atsiradusi Zala, net jei pries$ tai buvo pateikta informacija apie tokia
galimybe. Garantinis laikotarpis: 2 (du) kalendoriniai metai nuo pristatymo Pirkéjui; garantinio skundo pateikimo laikotarpis: jei pagal galiojancius jstatymus nenustatyta kitaip, 10 (desimt) kalendoriniy dieny
nuo datos, kai Zala buvo pastebéta arba blty turéjusi bati pastebéta; reikalaujamos atlyginti Zalos ar islaidy jrodymas: Zalg jrodanti nuotrauka arba vaizdo jrasas kartu su serijos numerio nuotrauka; i$laidos,
pagristos rasytiniais dokumentais; garantinio skundo forma: el.laiskas support@teqball.com arba faksas +353 (85) 748 5613, jskaitant: a) reikalaujamos atlyginti zalos ar i$laidy jrodyma, b) pirkima patvirtinantj
dokumenta, jskaitant pirkimo data ir, c) perperdavima jrodantj dokumenta, jei buvo perparduota kitam pirkéjui; garantinio skundo tenkinimas: per dvidesimt darbo dieny nuo galiojanc¢io garantinio skundo
gavimo, ,TeqBall” pagal Pirkéjo pasirinkima ir savo sgskaita arba: 1) atlieka visg pirkimo kainos iSmokg | pirkimo Salyje esanciag Kliento banko saskaita, 2) pakeicia tokiu paciu stalu, pristatant stalg Kliento adresu
Salyje, kurioje buvo atliktas pirkimas, 3) suremontuoja arba pakeicia sugadinta dalj (pagal ,Tegball” nuozitrg). Kiekvienu atveju ,TeqBall gali reikalauti grazinti sugadinta stalg arba dalj. Skundai po garantijos
laikotarpio pabaigos: po garantijos laikotarpio pabaigos ,TeqBall” teikia kokybiskas remonto paslaugas Pirkéjo saskaita per sertifikuoty specialisty tinklg. Platintojai arba atstovai negali keisti Sios Garantijos
salygy. Jei Sios Garantijos sglygos priestarauja ,TegBall” sudaryto pardavimo sutarties sglygoms, tokioje sutartyje nurodytoms sglygoms suteikiama pirmenybeé.

ATSAKOMYBE UZ GAMIN]

JUsy nupirktas ,Tegball” gaminys (,Gaminys") pagamintas pagal auk$&iausius pramonés bei saugomos standartus, (jskaitant EN 14468-1:2015; UL 962), 0 ,Tegball” nuolat atlieka kokybés ir saugos bandymus, siekiant uztikrinti, kad $iy
standarty laikomasi arba jie yra virSijami. Taciau nei vienas gaminys, ypac turintis sunkias ar judancias dalis, yra visiskai nerizikingas.

NESILAIKANT PATEIKTU INSTRUKCIJU NAUDOTOJO VADOVE GALIMI RIMTI SUZEIDIMAI ARBA GALI ISTIKTI MIRTIS. TOKIU ATVEJU TEQBALL IR SUSIJE J]MONES IR DABRUOTOJAI NEPRISIIMA ATSAKOMYBES! BET
KOKIOMIS APLINKYBEMIS IR PAGAL GALIOJANCIU JSTATYMU APIMT), BENDROVES TEQBALL ATSAKOMYBE, SUSIJUSI SU TIESIOGINE DEL GAMINIO PATIRTA ZALA NEVIRSIJA 1) 100 000,00 (SIMTO TUKSTANCIY JAV
DOLERIU) ARBA 2) FAKTISKAI PATIRTA ZALA, PRIKLAUSOMAI NUO TO, KURI SUMA YRA MAZESNE. ATSAKOMYBES APRIBOJAMAS NETAIKOMAS DEL BENDROVES TEQBALL DIDELIO APLAIDUMO SUKELT!
ZALOJIMY AR MIRTIES ATVEJU ARBA BET KOKIOS KITOS ZALOS ATVEJU, KURI NEGALI BUTU APRIBOTA PAGAL GALIOJANCI TATYMUS. BET KOKIOMIS APLINKYBEMIS IR LEIDZIAMA PAGAL GALIOJANCI
STATYMUS APIMTIMI, TEQBAL ATSISAKO VISOS DEL GAMINIP PATIRTOS GALIMOS, NETIESIOGINES, SPECIALIOSIOS, ATSITIKINES ARBA PASEKMEJE ATSIRADUSIOS ZALOS, NET JEI PRIES TAI BUVO PATEIKTA
INFORMACIJA APIE TOKIA GALIMYBE.

Bet koks Zalos atsakomybés reikalavimas turi bati pagrindziant dokumentais per penkias kalendorines dienas nuo Zalo patyrimo uzregistruotas bei per desimt darbo dieny nuo tos pacios datos i$siystas el.pastu legal@tegball.com (arba
faksu +353 (85) 748 5613), nebent galiojantys jstatymai numato ilgesnius skundy pateikimo laikotarpius.

il X2 :

| A‘-.

Laikykite horizontalioje padétyje Pilnai priverzti (5 Nm) Sustoti jpuséjus (2 Nm) Pakartoti abiejose pusése Nustatyti dalis pagal ilgj ziggdﬂaemgt?r#ﬂ?é?éﬂfrﬂ%?
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INFORMACIJA LIETOTAJIEM

Pirms izstradajuma lietosanas vai montazas |oti uzmanigi izlasiet So dokumentu. | Izstradajumu var izmantot Sis izstradajums ir sertificéts saskana ar:
L0dzu, saglabajiet rokasgramatu, jo nakotné jums varétu blt nepiecieSama taja | ratinkréslu lietotaji \/\\
ietverta informacija. Uz So produktu attiecas starptautiska patentu, preu zZimju un

/
autortiesibu aizsardziba. Ja nevarat atrast instrukciju sava valoda, ludzu, apmeklgjiet o \ —
vietni www.tegball.com J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7
1ZSTRADAJUMA SPECIFIKACIJA ( EN 14468-1:2015 (ja vajadzigs) LISTED °

Nesalocita izstradajuma izméri: ~ Salocita izstradajuma izméri:  Kopéjais svars: s ’: | T E(\)
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] ne vairak ka 110 kg

DROSIBA UN BRIDINAJUMI

Ladzu, stingri ievérojiet $os noradijumus, saliekot galdu; garantijas prasibas nav speka, ja montaza ir klidaina. Teq Lite galds ir ipasi izstradats sporta aprikojums, un tas nav piemeérots citiem mérkiem.

«

Galdu aizliegts izmantot Lddzu, glabajiet galdu Aizliegts turét galdu uz slipas Aizliegts lekt, stavét, sédét  Smaga galda virsmas nolocisana augSup un  Parvietojot vai saliecot
ekstremalos laika apstak|os. pasargatu no véja, jo citadi virsmas, salocitu vai nesalocitu. vai noliekties uz galda. lejup javeic diviem cilvekiem. Pacel$anas laika  galdu uz augsu vai uz leju,
var notikt nelaimes gadfjumi. vienmeér turiet muguru taisni. nepieskarieties kustigajiem
n - elementiem.
x N Xt\\

o o Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas . - . - X -
Nelietot, ja trikst vai ir bojatas Galdu ir aizliegts parvietot pie galda (ieskaitot ari iestatisanas un Galdu ir aizliegts uzglabat,  Ja plombas ir sabojatas, salauztas Aizliegts uzlekt vai

detalas nesalocita stavokli. Uzglabasanas periodus). nenoblokgjot riteni. vai nonemtas, garantija zaudé spéku. spert galdam

DARBS UN APKOPE

Teq Lite galds ir jaiestata pareizi. Tas ir paredzéts ne tikai labakai spéles pieredzei, bet art jusu drosibai. Ldzu, izpildiet Sos noradijumus:

AIZVERT | ATVERT

Notiriet virsmu ar siltu Gdeni un izmantojiet mopu (NELIETOJIET abrazivus sik|us). Regulara apkope ir bitiska, lai Teq Lite galds batu dross un uzticams. Vismaz divas reizes ménesi parbaudiet visas skrives,
uzgrieznus, lai parliecinatos, ka tie darbojas pareizi. Laika, kad jlsu Teq Lite netiek izmantots, ieteicams salocit galda virsmu, apsegt izstradajumu un uzglabat to telpas. Tada veida jums bus lielakas iespéjas
izvairities no laika apstak|u raditiem bojajumiem, pieméram, galda virsmas izbalésanas vai térauda konstrukcijas korozijas. Jebkura komponenta nomaina ar nepareizu detalu padara galdu nedrosu. Aizvieto$anai
vienmer izmantojiet originalas Teq Lite detalas! Ja rodas kadi jautajumi, lidzu, sazinieties ar mums vietné support@tegball.com

TEQBALL PRODUKTU GARANTIJA (ES, ASV)

Tegball lepojas, ka saviem patérétajiem sniedz $§adu garantiju (“garantiju”) saviem augstas kvalitates produktiem, papildus visiem citiem tiesiskas aizsardzibas lidzek|iem vai garantijam, kuras tiem var bat
saskana ar piemérojamajiem likumiem: Riski/izmaksas, uz kuram attiecas garantija: latenti produkta defekti, kas saistiti ar materialiem un/vai izgatavo$anu; nosttisanas, iesainosanas, apstrades un muitas
maksajumi saistiba ar izstradajumu remontu vai nomainu; remonta izmaksas; Riski/izmaksas, uz kuram neattiecas garantija: izstradajuma virsmas bojajumi (iznemot krasas bojajumus vai rasu, ko izraistjusi
razo$anas defekti); bojajumi, kas radusies nepareizas izmantosanas, nolaidibas, negadijuma rezultata; bojajumi, kas radusies, neievérojot ipasnieka rokasgramata sniegtos noradijumus; normals nodilums;
bojajumi, kas radusies transportéjot; bojajumi, kas radusies nelicencétu treSo personu veikta remonta vai uzstadisanas laika vai péc ta; potencials, netiess, nejauss, ipass, soda vai izrieto$s kaitéjums, pat, ja
ieprieks ir sniegta informacija par $adu iespéju; Garantijas periods: 2 (divi) kalendarie gadi péc piegades klientam; Garantijas pieprasijuma logs: ja piemérojamos tiesibu aktos nav noteikts citadi, 10 (desmit)
kalendaras dienas no dienas, kad bojajums tika pamanits vai to vajadzéja pamanit; Apliecinajums par zaudéjumiem vai izmaksam: bojajuma foto vai video kopa ar sérijas numura fotoattélu; izmaksas, kas
pamatotas ar rakstisku dokumentaciju; Garantijas pieprasijuma formats: e-pasts uz support@tegball.com vai fakss pa talruni +353 (85) 748 5613, noradot: a) pieradijumus par pieteiktajiem bojajumiem vai
izmaksam, b) pirkuma pieradijumu, ieskaitot pirkuma datumu, un c) talakpardosanas pieradijumu, ja tas pardots citam patérétajam; Garantijas pieprasijuma novérsana: 20 darba dienu laika péc derigas
garantijas prasibas sanemsanas, Tegball péc klienta izvéles un uz Teqgball rékina nodrosina: 1) pilnigu pirkuma cenas atmaksu klienta bankas konta, kas atrodas pirk$anas valsti, 2) aizvieto$anu ar tas pasas
kategorijas galdu, kas tiek nosatits uz klienta adresi, kas atrodas pirk$anas valstT vai 3) sabojato detalu salabo vai nomaina (péc Tegball ieskatiem). Katra zina Tegball var atprastt bojato galdu vai ta dalu.
Pretenzijas péc garantijas perioda: parsniedzot garantijas periodu, Tegball piedava kvalitativus remonta pakalpojumus, izmantojot savu sertificéto specialistu tiklu, uz klienta rékina. Neviens izplatitajs vai
parstavis nedrikst mainTt $is garantijas noteikumus. Ja is garantijas nosacijumi ir pretruna ar Tegball noslégta pardo$anas liguma noteikumiem, tad noteicosie ir nosacijumi, kas noradti

ATBILDIBA PAR IZSTRADAJUMU

JUsu iegadatais Tegball produkts (“produkts”) tiek razots atbilstosi augstakajiem nozares un drosibas standartiem (ieskaitot EN 14468-1: 2015; UL 962), un Tegball pastavigi veic kvalitates un drosibas testus, lai nodrosinatu, ka sie

standarti tiek ieveroti vai parsniegti. Neskatoties uz to, neviens produkts, it ipasi ar smagam vai kustigam detalam, nav pilnigi bez riska.

TPASNIEKA ROKASGRAMATA SNIEGTO NORADIJUMU NEIEVEROSANA VAR IZRAISIT NOPIETNUS IEVAINOJUMUS VAI NAVI, TADA GADIJUMA TEQBALL UN AR TO SAISTITAS IESTADES UN PERSONALS ATSAKAS NO

JEBKADAS ATBILDIBAS JEBKURA GADIJUMA, UN CIKTAL TO PIELAUJ PIEMEROJAMIE TIESIBU AKTI, TEQBALL ATBILDIBA PAR TIESIEM ZAUDEJUMIEM, KAS RADUSIES SAISTIBA AR PRODUKTU, IR IEROBEZOTA LIDZ
1)100 000 $ (VIENS SIMTS TUKSTOSIEM USD) VAI (2) FAKTISKAJIEM PAMATOTAJIEM ZAUDEJUMIEM, ATKARIBA NO TA, KURS IR MAZAKS. NEKADI ATBILDIBAS IEROBEZ0JUMI NEATTIECAS UZ IEVAINOJUMIEM VAI

NAVI, KO IZRAISIJUSI TEQBALL RUPJA NEUZMANIBA, VAI UZ JEBKURU CITU KAITEJUMU, KURU NEDRIKST IEROBEZOT PIEMEROJAMIE LIKUMI. JEBKURA GADIJUMA, UN CIKTAL TO PIELAUJ PIEMEROJAMIE TIESIBU

AKTI, TEQBALL NORAIDA VI IESPEJAMOS, NETIESOS, IPASOS, NEJAUS DA VAIIZRIETOS0S ZAUDEJUMUS, KAS RADUSIES SAISTIBA AR IZSTRADAJUMU, PAT, JA VINI BUTU IEPRIEKS INFORMETI PAR SADA!

IESPEJAS IESPEJAMIBU.

Jebkura atbildibas prasiba japamato ar dokumentariem pieradijumiem, kas registréti 5 kalendaro dienu laika péc kaitéjuma nodarisanas, un jaiesniedz e-pasta legal@tegball.com (vai pa faksu +353 (85) 748 5613) 10 darba dienu laika

no tas pasas dienas, ja vien piemérojamie tiesibu akti nenodrosina lielaku prasibas iesniegSanas periodu.

el =

Turiet horizontali Pievelciet pilniba (5 Nm) Apstajieties puscela (2 Nm) Atkértojiet abas pusés Identificéjiet detalas péc garuma Elektrisko vai pneimatisko
skrdvgriezu lietosana ir aizliegta.
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INFORMAZZJONI GHALL-UTENTI MALTI (MT)

Qabel ma tuza jew tghaqgad il-prodott agra d-dokument bir-reqqa. II-prodott jista'jintuza minn | Dan il-prodott huwa ccertifikat minn: f
Jekk joghgbok zomm il-manwal peress li jista' jkollok bzonn l-informazzjoni utenti ta’ siggijiet tar-roti. \/\\

inkluza fil-futur. Il-prodott huwa taht privattiva, trejdmark internazzjonali u \ /
rotezzjoni tad-drittijiet tal-awtur. Jekk ma tistax issib l-istruzzjonijiet fil-lingwa I - N
tpieghekjjekkjoghgbojk 7ur www.tegball.com Jony 9 J 2001/95/EC General Product Safety Directive g

SPECIFIKAZZJONIJIET DWAR IL-PRODOTT EN 14468-1:2015 (fejn relevanti) LISTED I: | T EO"
Dimensjonijiet mhux mitwija: ~ Dimensjonijiet mitwija: Piz totali: o \
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] 110 kg massimu

SIKUREZZA U TWISSIJIET

Jekk joghgbok, segwi mill-grib dawn l-istruzzjonijiet meta timmonta I-mejda; talbiet ta' garanzija mhumiex validi jekk lHimmuntar huwa difettuz. Il-mejda Teq Lite hija bicca ddisinjata apposta ghal taghmir sportiv u
mhix adatta ghal skopijiet ohra.

«

Huwa pprojbit li tuza -mejda Jekk joghgbok ahzen i-mejda  Huwa pprojbit li zzomm il-mejda Huwa pprojbit li tagbez, [Hiwi 'l fug u' lisfel il-wice tal-mejda Tmissx l-elementi li jimxu
fkundizzjonijiet tat-temp estrem. miskenna mir-rih peress li fug artinklinata kemm jekk togghod bil-wiegfa, togghod ghandu jsir minn zewg persuni. Zomm waqt il-mixi jew il-liwi '
incidenti jkunu jistghu jigru. mitwija jew le bilgieghda fug il-mejda dejjem daharek dritt meta terfa’. fug/lisfel ta-mejda.
" - éE
x J Thallix tfal mhux sorveljati madwar X \ -
Tuzax ' kaz ta ' partijiet Huwa pprojbit li ticcaglaq il- i-mejda (inkluz ukoll perjodi ta’ Huwa pprOJblt li taﬁze_n il-mejda H-ga‘ran‘zua tigi n_uHa“Jekk Huwa ppr_mb\t li ta_qbez_ fug
negsin jew difettuzi. mejda f'pozizzjoni mhux mitwija. twaqgif u hazna) minghajr ma ssakkar ir-rota. is-sigill jitkisser jew jitnehha jew Taghti bis-sieq il-mejda

IMMANIGGJAR & MANUTENZJONI

Il-mejda Teq Lite ghandha tigi mmuntata kif suppost. Dan mhux biss ghall-esperjenza tal-loghob ahjar izda wkoll ghas-sikurezza tieghek. Jekk joghgbok segwi dawn l-istruzzjonijiet b'attenzjoni.

GHALAQ | MIFTUH

>>CLICK <<

Naddaf il-wice blilma shun u uza mopp (TUZAX sponoz li joborxu). Manutenzjoni regolari hija essenzjali biex iz-zamma tal-mejda Teq Lite tkun sikura u affidabbli. Mill-ingas darbtejn fix-xahar iccekkja I-viti kollha, skorfini
biex tizgura Ii jiffunzjonaw kif suppost. Matul il-perjodi meta t-Teq Lite tieghek ma tkunx qed tintuza, huwa rrakkomandat li jintwew l-ucuh tal-mejda, tghatti I-prodott u tahzen gewwa. B'dan il-mod ser ikollok ¢ans ahjar
li tevita hsarat ikkawzati mit-temp bhall-isfumar tal-mejda jew il-korruzjoni tal-istruttura tal-azzar. Is-sostituzzjoni ta' kwalunkwe komponent b'parti mhux xierga taghmel il-mejda mhix sikura. Dejjem uza komponenti
originali ta’ Teq Lite ghal sostituzzjonijiet! F'kaz ta' kwalunkwe mistogsija jekk joghgbok ikkuntattjana support@tegball.com

GARANZIJA TAL-PRODOTT TEQBALL (UE, US)

Tegball hija kburija li tipprovdi |-garanzija li gejja (il-“Garanzija”) fuq il-prodotti ta’ kwalita gholja taghha lill-Klijenti konsumaturi taghha, lil hinn minn kwalunkwe rimedju jew garanzija legali ohra li jista’ jkollhom
tahtil-ligi applikabbli: Riskji/spejjez koperti mill-Garanzija: difetti tal-prodott mohbija relatati ma’ materjali u/jew xoghol; tariffi ta' trasport, ippakkjar, immaniggjar u dwana relatati mat-tiswija jew is-sostituzzjoni
tal-prodott; spejjez tat-tiswija; Riskji/spejjez eskluzi mill-Garanzija: hsara fil-wic¢ tal-prodott (hlief hsara fiz-zebgha jew sadid ikkawzata minn difetti fil-manifattura, li huma koperti); hsara kkawzata minn uzu
hazin, telga, ac¢ident; hsara kkawzata minn ma ssegwa |-ebda struzzjoni fil-Manwal tad-Detentur; xedd u kedd normali; hsara m@arrba fit-trasport; hsara mgarrba waqt jew wara tiswija jew installazzjoni minn
partijiet terzi mhux licenzjati; dannu potenzjali, indirett, in¢identali, specjali, punittiv jew konsegwenzjali, anke jekk ikunu infurmati bil-possibbilta ta' tali gabel; Perjodu ta' garanzija: Sentejn kalendarji mid-data
tal-konsenja lill-Klijent; Tieqa ta'talba ghall-garanzija: sakemm ma jkunx specifikat mod iehor fil-ligi applikabbli, 10 (ghaxar) ijiem kalendarji mid-data li giet innotata I-hsara jew li suppost gew innotati; Prova
tal-hsara jew spejjez mitluba: ritratt jew vidjow tal-hsara akkumpanjat minn ritratt tan-numru tas-serje; spejjez issostanzjati b'dokumentazzjoni bil-miktub; Format tal-pretensjoni talgaranzija: emejl lil
support@tegball.com jew faks lil +353 (85) 748 5613, li jinkludu (a) prova ta' hsara jew spejjez mitluba, (b) prova tax-xiri li tinkludi d-data tax-xiri, u (¢) prova ta' bejgh mill-gdid jekk jerga 'jinbiegh lil konsumatur
iehor; Rimedju ghat-talba tal-garanzija: fi zmien 20 jum ta' xoghol minn meta tircievi talba ta' garanzija valida, Teqgball ghandha tipprovdi, fuq I-ghazla tal-Klijent u bi spejjez ghal Tegball, jew (1) rifuzjoni shiha
tal-prezz tax-xiri lill-kont bankarju tal-Klijent li jinsab fil-pajjiz tax-xiri, (2) tibdil b'mejda fl-istess firxa mibghuta fl-indirizz tal-Klijent li jinsab fil-pajjiz tax-xiri jew (3) tiswija jew tibdil ta’ parti bil-hsara (fid-diskrezzjon
ta’ Tegball). F'kull kaz, Tegball tista' titlob lura I-mejda jew il-parti bil-hsara. Talbiet wara I-perjodu tal-garanzija: il hinn mill-perjodu ta' garanzija, Tegball tipprovdi servizzi ta' tiswija ta' kwalita permezz
tan-netwerk taghha ta' professjonisti ¢certifikati, bl-ispejjez tal-Klijent. L-ebda distributur jew agent ma jista' jvarja |-patti ta' din il-Garanzija. Jekk il-patti ta' din il-Garanzija jikkontradixxu t-termini ta' kuntratt ta'
bejgh maghmul minn Tegball, il-kondizzjonijiet specifikati f'dan il-kuntratt jipprevalu.

RESPONSABILITA TAL-PRODOTT

Il-prodott Tegball li xtrajt (i-"Prodott") huwa mmanifatturat skont I-oghla standards tal-industrija u tas-sikurezza (li jinkludu EN 14468-1: 2015; UL 962) u Tegball kontinwament twettaq testijiet tal-kwalita u s-sikurezza biex tizgura li dawn
l-istandards jinzammu jew jingabzu. Madankollu, l-ebda prodott, specjalment wiehed bpartijiet tgal jew lijiccagilqu, ma huwa kompletament hieles mir-riskju.

HSARA SERJA JEW MEWT TISTA' TIRRIZULTA META MA JIGUX SEGWITI L-ISTRUZZJONIJIET FIL-MANWAL TAD-DETENTUR, F'LIEMA KAZ TEQBALL U L-ENTITAJIET ASSOCJATI U L-PERSUNEL PERSUNEL TAGHHA
JICHDU KULL RESPONSABBILTA KOLLHA. FIC-CIRKUMSTANZI KOLLHA, U FIL-FIRXA ESTIZA PERMESSA MILL-LIGI APPLIKABBLI, IR-RESPONSABBILTA TA' TEQBALL LI TIRRIGWARDA L-HSARA DIRETTA SOFFERTA
FIR-RIGWARD TAL-PRODOTT GHANDHA TKUN LIMITATA GHAL (1) ) $100,000 (MITT ELF DOLLARU) JEW (2) HSARA ATTWALI SOSTANSJATI, SKONT DAK LI HU L-AKTAR BAXX. L-EBDA LIMITAZZ JONI TA'RESPONSAB-
BILTA MA GHANDHA TAPPLIKA GHALL-HSARA JEW IL-MEWT IKKAWZATA MINN NEGLIGENZA GR A TA' TEQBALL JEW KULL HSARA OHRA LI MA TISTAX TIGI RISTRETTA MILL-LIGI APPLIKABBLI. FIC-CIRKUM-
STANZI KOLLHA, U GHALL-AKTAR FIRXA WIESGHA PERMESSA MILL-LIGI APPLIKABBLI, TEQBALL TICHAD KULL HSARA POTENZJAL, INDIRETTA, SPECJALI, INCIDENTALI, PUNITTIVA JEW KONSEGWENZJALI
FIR-RIGWARD TAL-PRODOTT, ANKE JEKK JEKK TKUN INFORMA TA BIL-POSSIBILITA TA'DAWN MINN QABEL.

Kulltalba ghal responsabbilta ghandha tkun issostanzjata minn evidenza dokumentata rregistrata fi zmien 5 ijiem kalendarji minn meta ggarrab il-hsara u sottomessa lil legal@tegball.com (jew bil-faks lil +353 (85) 748 5613) fi zmien 10
jjiem ta’ negozju mill-istess data, ghajr meta tieqa itwal ghat-talba tkun pprovduta mil-ligi applikabbli.

DESKRIZZJONI TAL-PICTOGRAM

o o a2 & W

Zommha orizzontali Issikka kompletament (5 Nm) legaf fin-nofs (2 Nm) Irrepeti fuq iz-zewg nahat Identifika partijiet skont it-tul _ L-u2uta'tornaviti elettrici
jew pnewmatici huma projbiti.
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INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS NEDERLANDS (NL,BE)

Lees het document zorgvuldig voordat u het product gebruikt of monteert. Bewaar Het product kan door Dit product is gecertificeerd door:
de handleiding, omdat u de bijgevoegde informatie in de toekomst mogelijk nodig rolstoelgebruikers gebruikt ~ /\\

hebt. Het product valt onder internationale octrooi-, merk- en auteursrechtelijke worden \ Y]
bescherming. Als u de instructies in uw eigen taal niet kunt vinden, bezoekt u dan . . AN —
www.tegball.com J 2001/95/EC General Product Safety Directive —7

SPECIFICATIES VAN HET PRODUCT EN 14468-1:2015 (indien van toepassing)  LISTED °
Afmetingen indien niet opgeklapt: ~ Afmetingen indien opgeklapt: ~ Totaal gewicht: e F | T EO\
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] max. 110 kg

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN EN WAARSCHUWINGEN

Volg deze instructies nauwkeurig bij de montage van de tafel; garantieclaims zijn niet geldig als de montage fout is. De Teq Lite tafel is een speciaal ontworpen sportuitrusting en is niet geschikt voor andere doeleinden.

«

Het is verboden omdetafel bij extreme ~ Bewaar de tafel beschermd Hetis verboden om de tafel op een  Het is verboden op de tafel te Opklappen en neerklappen van het Raak de bewegende delen niet
weersomstandigheden te gebruiken. tegen de wind om ongelukken hellende ondergrond, opgeklapt of = springen, te staan, te zitten of - zware tafelblad moet worden gedaan aan tidens het verplaatsen of
te voorkomen. niet opgeplakt te bewaren. er tegenaan te leunen. door twee personen. Houd uw rug altijd het op- en neerklappen van de
g recht bij het tillen. tafel.
-

- X
A v 4 N\ \\
Laat kinderen niet zonder toezicht bij Het is verboden de tafel op te slaan  De garantie vervalt als de

Niet gebruiken in geval van Het is verboden omdetafel in de tafel (ook tijdens de opstelling en  zonder de wielen te blokkeren. zegel is gebroken of
ontbrekende of defecte onderdelen.  uitgeklapte positie te bewegen. opslag). verwijderd.

X

Het is verboden op de tafel te
springen of er tegenaan te schoppen.

BEHANDELING EN ONDERHOUD

De Teq Lite tafel moet goed opgesteld zijn. Dit is niet alleen voor een betere spel-ervaring, maar ook voor uw veiligheid. Volg deze instructies:

SLUITEN | OPENEN

Reinig het oppervlak met warm water en gebruik een mop (gebruik GEEN schuursponsjes). Regelmatig onderhoud is essentieel om de Teq Lite tafel veilig en betrouwbaar te houden. Controleer minstens twee keer per
maand alle schroeven en moeren om er zeker van te zijn dat ze goed functioneren. Tijdens de periodes dat uw Teq Lite niet gebruikt wordt, is het aan te raden om de tafelbladen op te klappen, het product af te dekken
en binnen te bewaren. Op deze manier heeft u meer kans om door het weer veroorzaakte schade, zoals het vervagen van het tafelblad of corrosie van de stalen structuur, te voorkomen. Het vervangen van een onderdeel
door een onjuist onderdeel maakt de tafel onveilig. Gebruik altijd originele Teq Lite onderdelen voor vervanging! Bij vragen kunt u contact met ons opnemen via support@teqgball.com

TEQBALL PRODUCTGARANTIE (NL, BE)

Teqbeall is er trots op om deze garantie (de "Garantie") op haar kwalitatief hoogwaardige producten aan haar klanten (de “Klant”) aan te bieden. Deze garantie gaat verder dan andere rechtsmiddelen of garanties die ze onder de toepasselijke
wetgeving hebben: Risico's/kosten die door de Garantie worden gedekt: verborgen productdefecten met betrekking tot materialen en/of vakmanschap; verzend-, verpakkings-, behandelings- en douanekosten met betrekking tot reparatie
of vervanging van het product; reparatiekosten; risico's/kosten uitgesloten door de Garantie: schade aan het oppervlak van het product (met uitzondering van lakschade of roest veroorzaakt door fabricagefouten, die gedekt zijn); schade
veroorzaakt door verkeerd gebruik, verwaarlozing of ongelukken; schade veroorzaakt door het niet opvolgen van enige instructie in de gebruikershandleiding; normale slijtage; schade geleden tijdens het transport; schade geleden tijdens
of na een reparatie of installatie door niet-gelicentieerde derden; potentiéle, indirecte, incidentele, speciale, bestraffende schade of gevolgschade, zelfs indien vooraf op de hoogte gebracht van de mogelijkheid van dergelijke schade;
Garantieperiode: 2 (twee) kalenderjaren vanaf de leveringsdatum aan de Klant; Garantieclaim periode: tenzij anders bepaald in de toepasselijke wetgeving, 10 (tien) kalenderdagen vanaf de datum waarop de schade werd vastgesteld
of had moeten worden vastgesteld; Bewijs van geclaimde schade of kosten: foto of video van de schade vergezeld van een foto van het serienummer; kosten gestaafd door schriftelijke documentatie; Formaat van de garantieclaim:
e-mail aan support@teqgball.com of fax naar +353 (85) 748 5613, inclusief (a) bewijs van geclaimde schade of kosten, (b) bewijs van aankoop inclusief datum van aankoop, en (c) bewijs van wederverkoop bij doorverkoop aan een andere
klant;Remedie van de garantieclaim: binnen 20 werkdagen na ontvangst van een geldige garantieclaim zal Tegball, naar keuze van de Klant en op kosten van Tegball, ofwel (1) de volledige aankoopprijs terugbetalen op de bankrekening
van de Klant in het land van aankoop, (2) het product vervangen door een tafel in hetzelfde assortiment en naar het adres van de Klant in het land van aankoop verzenden of (3) het beschadigde onderdeel repareren of vervangen (naar
keuze van Tegball). In alle gevallen kan Tegball de beschadigde tafel of het beschadigde onderdeel terugvorderen. Claims na de garantieperiode: Na afloop van de garantieperiode biedt Tegball kwalitatief hoogwaardige reparatieser-
vices via haar netwerk van gecertificeerde professionals aan, op kosten van de klant. Distributeurs of agenten mogen van de voorwaarden van deze Garantie niet afwijken. Indien de voorwaarden van deze Garantie in strijd zijn met de
voorwaarden van een door Tegball gesloten verkoopovereenkomst dan prevaleren de voorwaarden van een dergelijke overeenkomst.

PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID

Het Tegball product dat u hebt gekocht (het "Product") wordt vervaardigd volgens de hoogste industrie- en veiligheidsnormen (waaronder EN 14468-1:2015; UL 962). Tegball voert voortdurend kwaliteits- en veiligheidstests uit om ervoor
te zorgen dat deze normen worden gehandhaafd of overschreden. Toch is geen enkel product, vooral niet een product met zware of bewegende delen, volledig risicoloos.

ERNSTIG OF DODELIJK LETSEL KAN HET GEVOLG ZIJN VAN HET NIET OPVOLGEN VAN DE INSTRUCTIES IN DE GEBRUIKERSHANDLEIDING. IN DIT GEVAL WIJZEN TEQBALL EN DE DAARMEE VERBONDEN ENTITEITEN
EN PERSONEEL ALLE AANSPRAKELUUKHEID AF. DE AANSPRAKELUUKHEID VAN TEQBALL MET BETREKKING TOT DE DIRECTE SCHADE DIE IN VERBAND MET HET PRODUCT WORDT GELEDEN IS IN ALLE OMSTAN-
DIGHEDEN EN VOOR ZOVER DE TOEPASSELIJKE WETGEVING DIT TOESTAAT, BEPERKT TOT (1) $100.000 (EENHONDERDDUIZEND USD) OF (2) DE DAADWERKELUKE GESTAAFDE SCHADE, AFHANKELUK VAN WELK
BEDRAG HET LAAGST IS. GEEN BEPERKING VAN DE AANSPRAKELIJKHEID GELDT VOOR LETSEL OF OVERLIJDEN VEROORZAAKT DOOR GROVE NALATIGHEID VAN TEQBALL OF VOOR ENIGE ANDERE SCHADE DIE
NIET BEPERKT IS DOOR DE TOEPASSELIKE WETGEVING. TEQBALL WLIST IN ALLE OMSTANDIGHEDEN, EN VOOR ZOVER DE TOEPASSELIJKE WETGEVING DIT TOESTAAT, ALLE POTENTIELE, INDIRECTE, BUZONDERE,

INCIDENTELE, PUNITIEVE OF GEVOLGSCHADE MET BETREKKING TOT HET PRODUCT AF, ZELFS INDIEN ZE VAN TEVOREN OP DE HOOGTE IS GESTELD VAN DE MOGELUKHEID VAN DERGELIJKE SCHADE.

Elke aansprakelijkheidsclaim moet worden gestaafd door bewijsstukken die binnen 5 kalenderdagen na het ontstaan van de schade worden gemaakt en binnen 10 werkdagen na dezelfde datum worden ingediend bij legal@tegball.com
(of per fax op +353 (85) 748 5613), tenzij de toepasselijke wetgeving langere termijnen voor het indienen van claims voorziet.

5T /
o =g X2 —

oy | _amd . ll Er mag geen electrische of

Horizontaal houden Volledig vastdraaien (5 Nm) Halverwege stoppen (2 Nm) Herhaal aan beide kanten Onderdelen identificeren  pneumatische schroevendraaier
op lengte gebruikt worden.
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INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKOW POLSKA (PL)

Przed uzyciem lub montazem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejszy dokument. Instrukcje | Z produktu moga korzystaé Ten produkt spetnia wymagania nastepujgcych norm i certyfikatow:

nalezy zachowac, poniewaz zawarte w niej informacje moga by¢ przydatne w przyszosci. Produkt | uzytkownicy wézkow \I \\

jest chroniony miedzynarodowym patentem, znakiem towarowym i prawami autorskimi. Jeslinie | inwalidzkich. \ 7
mozesz znalez¢é instrukcji w swoim jezyku, wejdz na strone www.tegball.com 2001/95/EC General Product Safety Directive N
SPECYFIKACJA PRODUKTU v EN 14468-1:2015 LISTED

Wymiary w stanie roztozonym: Wymiary w stanie ztozonym: i (oneonERe e °
3000<1700x900 mm 760x1700x1800 mm < ) (tam, gdzie ma zastosowanie) FIT EQ
Waga catkowita: maks. 110kg

BEZPIECZENSTWO UZYTKOWANIA | OSTRZEZENIA PRZED ZAG ENIAMI

Podczas montazu stotu nalezy Scisle przestrzegac niniejszej instrukeji . Gwarancja utraci waznosc, jesli montaz zostat wykonany nieprawidtowo. Stét Teq Lite jest specjalnie zaprojektowanym sprzetem
sportowym i nie jest przeznaczony do innych celdw.

«

Zabrania sie uzywania stotu w Stot nalezy przechowywac w Zabrania sie przechowywania stotu ~ Na stole nie wolno skakac, Sta¢ Do rozktadania i skiadania ciezkiego blatu Podczas rozktadania,
ekstremalnych warunkach miejscu ostonietym od wiatru; w  na pochytej powierzchni, zaréwno w lub siedzie¢ na nim, Ani si¢ 0 potrzebne sg dwie osoby. Przy podnoszeniu  sktadania oraz przemieszcza-
pogodowych. przeciwnym razie moze doj$¢ do  stanie ztozonym, jak i roztozonym.  niego opierac. zawsze nalezy trzymac plecy wyprostowane.  nia stotu nie wolno dotyka¢

jego ruchomych elementdw.

wypadku.

A
=AJ éi(\

’ x e P . W poblizu stotu nie wolno pozostawi-  7zaprania é\e przechowywania ~ Gwarancja traci Waznos¢ w ; ;
Nie uzywac, jezeli stwierdzimy brak ~ Zabrania sie przemieszczania  a¢ dzieci bez nadzoru (takze podczas  siofy bes sablokowania kot przypadku uszkodzenia lub Po‘ slolle nie wolno skaka¢
czesci lub ich uszkodzenie. stotu w stanie roztozonym. rozstawiania | przechowywania) . usuniecia plomby. ani go kopac.

OBSLUGA | KONSERWACJA

Stot Teq Lite powinien by¢ roztozony w odpowiedni sposéb. Stuzy to nie tylko lepszym wrazeniom z gry, lecz réwniez bezpieczenstwu uzytkowania. Nalezy przestrzegac ponizszych instrukcji:

SKLADANIE |ROZKLADANIE

>> CLICK <<

Powierzchnie stotu nalezy czyscic cieptg wodag i mopem (NIE uzywac szorstkich gabek). Regularna konserwacja jest niezbedna, aby zapewni¢ bezpieczenstwo i niezawodno$¢ stotu Teq Lite. Co najmniej dwa razy
w miesigcu nalezy sprawdzac¢ wszystkie sruby i nakretki, aby upewnic sie, ze sg prawidtowo dokrecone. Gdy stét Teq Lite nie jest uzywany, zalecamy, aby ztozy¢ blaty, przykry¢ stéti przechowywac go w
pomieszczeniu. Dzieki temu mozna unikng¢ uszkodzen spowodowanych warunkami atmosferycznymi, takich jak blakniecie blatu lub korozja konstrukcji stalowej. Zastosowanie nieodpowiedniej czesci zamiennej
sprawia, ze stot staje sie niebezpieczny. Zawsze nalezy uzywac oryginalnych czesci zamiennych Teq Lite! W razie pytan prosimy o kontakt pod adresem support@tegball.com

GWARANCJA NA PRODUKTY TEQBALL (PL)

Na swoje wysokiej jakosci produkty firma Tegball udziela swoim klientom nastepujacej gwarancji (,Gwarancja”) wykraczajacej poza inne $rodki prawne lub gwarancje, ktére moga im przystugiwac na mocy obowigzujace-
go prawa: Ryzyko/koszty objete Gwarancjg: ukryte wady produktu zwigzane z materiatami i/lub wykonawstwem; koszty wysytki, pakowania, transportu i optaty celne zwigzane z naprawg lub wymiang produktu; koszty
napraw. Ryzyko/koszty nieobjete Gwarancja: uszkodzenia powierzchni produktu (z wyjatkiem uszkodzenia farby lub wystapienia rdzy w wyniku wad produkeyjnych, ktére sg objete Gwarancja); uszkodzenia spowodowane
niewtasciwym uzytkowaniem, zaniedbaniem, wypadkiem; uszkodzenie spowodowane nieprzestrzeganiem niniejszych instrukcji; normalne zuzycie; uszkodzenie w transporcie; uszkodzenie powstate w trakcie lub po
naprawie lub instalacji przez nieuprawnione osoby trzecie; szkody potencjalne, posrednie, przypadkowe, szczegdine, moralne lub bedace nastepstwem, nawet jesli wezesniej poinformowano o mozliwosci ich wystapienia.
Okres obowigzywania Gwarancji: 2 (dwa) lata kalendarzowe od daty dostawy do klienta; Termin zgtaszania reklamaciji: o ile przepisy prawa nie stanowig inaczej, 10 (dziesie¢) dni kalendarzowych od daty zauwazenia
szkody lub od daty, w ktérej powinna ona zosta¢ zauwazona; Dowdd wystapienia szkody lub kosztéw: zdjecie lub nagranie wideo szkody wraz ze zdjeciem numeru seryjnego; koszty potwierdzone pisemna dokumentacja;
Format roszczenia gwarancyjnego: e-mail na adres support@tegball.com lub faks na numer +353 (85) 748 5613 zawierajacy (a) dowdd stwierdzonej szkody lub kosztow, (b) dowod zakupu zawierajacy date zakupu, (c)
dowdd odsprzedazy w przypadku odsprzedazy innemu konsumentowi; Rozwigzanie roszczenia gwarancyjnego: w ciggu 20 dni roboczych od otrzymania waznego zgtoszenia roszczenia gwarancyjnego, firma Tegball
zapewni, wedtug uznania Klienta i na koszt firmy Tegball, (1) petny zwrot ceny zakupu na konto bankowe Klienta zlokalizowane w kraju zakupu lub (2) wymiane na stt z tego samego asortymentu wystany na adres Klienta
zlokalizowany w kraju zakupu, lub (3) naprawe lub wymiane uszkodzonej czesci (wedtug uznania firmy Tegball). W kazdym przypadku firma Tegball moze zazgdac zwrotu uszkodzonego stotu lub jego czesci. Roszczenia
po okresie gwarancyjnym: po zakoriczeniu okresu gwarancyjnego firma Tegball na koszt klienta Swiadczy wysokiej jakosci ustugi serwisowe za posrednictwem sieci autoryzowanych specjalistow. Zaden dystrybutor ani
agent nie moze zmienia¢ warunkoéw niniejszej Gwarancji. Jesli warunki niniejszej Gwarancji sg sprzeczne z warunkami umowy sprzedazy zawartej przez firme Tegball, pierwszeristwo majg warunki okreslone w tej umowie.

ODPOWIEDZIALNOSC ZA PRODUKT

Zakupiony produkt firmy Tegball (,Produkt”) jest wytwarzany zgodnie z najwyzszymi standardami przemystowymii dotyczacymi bezpieczenstwa (w tym PN-EN 14468-1:2015, UL 962), a firma Tegball stale przeprowadza testy jakosci
ibezpieczenstwa, aby zagwarantowaé, ze standardy te sg utrzymane lub nawet przewyzszone. Mimo to zaden produkt, zwtaszcza taki z ciezkimi lub ruchomymi cze$ciami, nie jest catkowicie wolny od ryzyka.
NIEPRZESTRZEGANIE TEJ INSTRUKCJI MOZE SPOWODOWAC POWAZNE OBRAZENIA LUB SMIERC. W TAKIM PRZYPADKU FIRMA TEQBALL | POWIAZANE Z NIA PODMIOTY ORAZ PERSONEL NIE PONOSZA ZADNEJ
DPOWIEDZIALNOSCI. WE WSZYSTKICH OKOLICZNOSCIACH | W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIAZ E PRAWO ODPOWIEDZIALNOSC FIRMY TEQBALL W ODNIESIENIU DO BEZPOSREDNICH
SZKOD PONIESIONYCH W ZWIAZKU Z PRODUKTEM JEST OGRANICZONA DO (1) 100 000 USD (STO TYSIECY USD) LUB (2) RZECZYWISTYCH | UDOKUMENTOWANYCH SZKOD, W ZALEZNOSCI OD TEGO, KTORA Z KWOT
JESTNIZSZA. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI NIE DOTYCZY OBRAZEN LUB SMIERCI SPOWODOWANYCH PRZEZ RAZACE ZANIEDBANIE ZE STRONY FIRMY TEQBALL LUB WSZELKICH INNYCH SZKOD, KTORENIE
MOGA BYC OGRANICZONE PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO. WE WSZYSTKICH OKOLICZNOSCIACH | W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO FIRMA TEQBALL NIE PONOSI
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA WSZELKIE SZKODY POTENCJALNE, POSREDNIE, PRZYPADKOWE, SZCZEGOLNE, MORALNE LUB BEDACE NASTEPSTWEM, NAWET JESLI WCZESNIEJ POINFORMOWANO O MOZLIWOSCI ICH
WYSTAPIENIA. Wszelkie roszczenia gwarancyjne musza by¢ poparte dowodami zarejestrowanymi w ciggu 5 dni kalendarzowych od poniesienia szkody i przestane na adres legal@tegball.com (lub faksem na numer +353 (85) 748
5613) w ciggu 10 dni roboczych od tego dnia, chyba ze prawo przewiduje dtuzsze terminy wnoszenia roszczen.
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Nalezy trzymaé poziomo Mocno dokreci¢ (5 Nm) Dokreci¢ potowicznie (2 Nm) Powtdrzy¢ po obu stronach

Zidentyfikowa¢ czesci Stosowanie wkretakow
wedtug ich dtugosci jest niedopuszczalne.
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INFORMAGAO PARA UTILIZADORES

Antes de utilizar ou montar o produto, leia atentamente o documento. 0 produto pode ser utilizado | Este produto é certificado por: |

Conserve o manual visto que, de futuro, poderd precisar das informagdes incluidas. por pessoas em cadeiras de ~ /\\

O produto esta sob patente internacional, marca registada e protecdo de direitos de rodas. \ /
Egt;écs‘;gi%%ﬂ;;gtéa};;sogjt{g@%s na sua lingua, visite www.tegball com J 2001/95/EC General Product Safety Directive -7
Dimensées do produto desdobrado: Dimensées do produto dobrado: EN 14468-1:2015 (quando relevante) m-»l«'-!ngL;E-E:)m F | T EO°
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] \
Peso total: max. 110 kg

SEGURANCGCA E AVISOS

Siga atentamente estas instrugdes ao montar a mesa; as reclamagdes de garantia ndo sdo validas se o conjunto estiver defeituoso. A mesa Teq Lite € uma pega de equipamento desportivo especialmente
concebida e ndo é adequada para quaisquer outros fins.

-

«

£ proibido utilizar a mesa Guarde a mesa protegida do vento,  E Proibido manter a mesa E proibido saltar, estar em cima, A dobragem para cima e para baixo dotampo ~ N&o togue nos elementos
contra condigbes visto que podem ocorrer acidentes. ~ dobrada ou desdobradaem  sentar ou apoiar-se na mesa. pesado da mesa deve ser feita por duas em movimento durante a
climaticas extremas terrenos inclinados. pessoas. Mantenha sempre as costas direitas  deslocagdo ou dobragem
g ao Ievamar.. E para cima/baixo da mesa.
x J , N&o deixe criangas sem vigilancia . . \ . .
N3o utilizar em caso de falta E proibido mover a em volta da mesa (inclusive durante a E proibido guardara mesa A garantia € nulase o selo E proibido saltar em cima ou
ou defeito de pegas. mesa na posigdo desdobrada. montagem e o armazenamento). sem travar as rodas. estiver partido ou for removido. pontapear a mesa.

MANUSEIO E MANUTENGAO

A mesa Teq Lite deve ser montada corretamente. Nao s6 para uma melhor experiéncia de jogo, mas também para a sua seguranga. Siga estas instrugdes:

FECHAR | ABRIR

Limpe a superficie com dgua morna e utilize uma esfregona (NAO utilize esponjas abrasivas). A manutengéo regular é essencial para manter a mesa Teq Lite segura e fidvel. Verifique todos os parafusos e
porcas pelo menos duas vezes por més para garantir que estdo a funcionar corretamente. Durante os periodos em que o Teq Lite ndo estiver a ser utilizado, é recomendével dobrar os tampos, cobrir o produto e
armazena-lo no interior. Desta forma, terd uma melhor oportunidade de evitar danos causados pelo clima, como a descoloragdo do tampo ou a corrosdo da estrutura de ago. A substituigdo de qualquer
componente por uma pega impropria torna a mesa insegura. Utilize sempre componentes Teq Lite originais para substituigdes! Em caso de duvida, entre em contacto connosco através de support@tegball.com

GARANTIA DO PRODUTO TEQBALL (PT)

ATeqgball orgulha-se de fornecer a seguinte garantia (a “Garantia”) dos seus produtos de alta qualidade aos seus Clientes particulares, além de quaisquer outros recursos ou garantias legais que possam ter nos termos da lei
aplicavel: Riscos/custos cobertos pela garantia: defeitos latentes do produto relacionados com materiais e/ou fabrico; taxas de remessa, embalamento, manuseio e aduaneiras relacionadas com a reparagéo ou substituigdo
de produtos; custos de reparacéo; Riscos/custos excluidos da garantia: danos na superficie do produto (exceto danos na pintura ou ferrugem causados por defeitos de fabrico, os quais sdo cobertos); danos causados por
utilizagdo indevida, negligéncia, acidente; danos causados devido ao incumprimento das instrugdes do Manual do Proprietario; desgaste normal; danos sofridos no transporte; danos sofridos durante ou apés uma reparagéo
ouinstalag&o por terceiros néo licenciados; danos potenciais, indiretos, incidentais, especiais, punitivos ou consequentes, independentemente de o proprietério ter sido previamente informado da possibilidade de ocorréncia
dos mesmos; Prazo de garantia: 2 (dois) anos civis a partir da data de entrega ao Cliente; Periodo de reclamagéo de garantia: a menos que especificado de outra forma na lei aplicavel, 10 (dez) dias decorridos a partir da
data em que o dano foi ou deveria ter sido detetado; Comprovagédo de danos ou custos reclamados: fotografia ou video do dano acompanhado de fotografia do nimero de série; custos comprovados por documentagéo
escrita; Formato da reclamagé&o de garantia: envie um e-mail para support@tegball.comou envie um fax para +353 (85) 748 5613, incluindo (a) comprovativo de danos ou custos reclamados, (b) comprovativo de compra,
incluindo a data de compra e (c) comprovativo de revenda em caso de revenda a outro consumidor; Recurso da reclamag&o de garantia: no prazo de 20 dias Uteis apos a recegdo de uma reclamag&o de garantia valida, a
Teqball fornecerd, a critério do Cliente e a custo da Tegball, (1) um reembolso total do prego de compra na conta bancaria do Cliente localizada no pais da compra, (2) a substituigdo por uma mesa da mesma gama enviada
para a morada do Cliente localizada no pais da compra ou (3) a reparagéo ou substituigdo de uma pega danificada (a critério da Tegball). Em cada caso, a Tegball pode reclamar a mesa ou parte danificada. Reclamagdes
apos o prazo de garantia: além do prazo de garantia, a Tegball fornece servigos de reparagéo de qualidade através da sua rede de profissionais certificados, a custo do Cliente. Os termos da presente Garantia ndo podem
ser alterados por nenhum distribuidor ou agente. Se os termos da presente Garantia contradizerem os termos de um contrato de venda celebrado pela Tegball, prevaleceréo as condi¢oes especificadas no mesmo.

RESPONSABILIDADE DO PRODUTO

0 produto Tegball que adquiriu (0 "Produto”) é fabricado seguindo os mais altos padrdes de seguranga e industria (incluindo a norma EN 14468-1:2015; UL 962) e a Tegball realiza constantemente testes de qualidade e seguranga para

garantir que os padroes sdo mantidos ou excedidos. No entanto, nenhum produto, especialmente um com pegas pesadas ou méveis, estd totalmente isento de riscos.

PODEM OCORRER LESOES GRAVES OU MORTE DEVIDO AO INCUMPRIMENTO DAS INSTRUGOES NO MANUAL DO PROPRIETARIO. NESTE CASO, A TEQBALL, AS ENTIDADES ASSOCIADAS E A EQUIPA RECUSAM TODA A

RESPONSABILIDADE. EM TODAS AS CIRCUNSTANCIAS, E NO MAXIMO PERMITIDO PELA LEI APLICAVEL, A RESPONSABILIDADE DA TEQBALL EM RELAGAO A DANOS DIRETOS SOFRIDOS EM RELAGAO AO PRODUTO

ESTARA LIMITADA A (1) 100,000 $ (CEM MIL DOLARES) OU (2) DANOS REAIS FUNDAMENTADOS, CONSOANTE O QUE FOR MAIS BAIXO. NAQ SERA APLICADA NENHUMA LIMITAGAO DA RESPONSABILIDADE A LESOES
MORTE CAUSADA POR NEGLIGENCIA GRAVE DA TEQBALL JALQUER OUTRO DAN: ENAO P! A SER LIMITADO PELA LEI APLICAVEL. EM TODAS AS CIRCUNSTANCIAS, ENA MAXIMA EXTENSAO PERMITIDA

PELALEIAPLICAVEL, A TEQBALL RECUSA TODOS OS DANOS POTENCIAIS, INDIRETOS, ESPECIAIS, INCIDENTAIS, PUNITIVOS OU CONSEQUENTES, INDEPENDENTEMENTE DE O PROPRIETARIO TER SIDO PREVIAMENTE

INFORMADO DA POSSIBILIDADE DE OCORRENCIA DOS MESMOS.

Qualquer reclamag&o de responsabilidade deve ser fundamentada por provas documentais registadas no prazo de 5 dias decorridos apds o dano e enviada para legal@tegball.com (ou por fax para +353 (85) 748 5613) no prazo de 10

dias Uteis a partir da mesma data, a menos que sejam fornecidas mais janelas de reclamag&o pela lei aplicavel.
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Manter na horizontal Apertar por completo (5 Nm) Parar a meio (2 Nm) Repetir nos dois lados  Identificar pegas por comprimento 0 uso de chave de fendas
elétrica ndo permitido.
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INFORMATII PENTRU UTILIZATORI ROMANA (RO)

inainte de a utiliza sau asambla produsul, cititi cu mare atentie documentul. V& | Produsul poate fi folosit de Acest produs este certificat de: |
rugdm sa pastrati manualul, deoarece veti putea avea nevoie de informatiile | utilizatori de scaune cu rotile. \/\\
incluse si in viitor. Produsul este sub protectie internationald de brevet, marca

/
comerciald si drepturi de autor. Dacd nu gasiti instructiunile in limba dvs., vizitati \ —
site-ul www.tegball.com \, 2001/95/E General Product Safety Directive -7
SPECIFICATIILE PRODUSULUI < EN 14468-1:2015 (acolo unde este relevant) LISTED o

Dimensiuni nepliate: Dimensiuni pliate: Greutate totala: s F | T EO\

3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] max 110 kg

SIGURANTA SI ATENTIONARI

V& rugdm sa urmati indeaproape aceste instructiuni la asamblarea mesei; cererile de garantie nu sunt valabile daca asamblarea a fost efectuatd defectuos. Masa Teq Lite este un echipament sportiv special
conceput, si nu este indicata in alte scopuri.

«

Masa fiind grea, desfacerea si plierea
Este interzisd folosirea mesei in V& rugdm s& péstrali masa Este interzisad pastrarea mesei Este interzisa sérirea, urcarea,  tébliei trebuie efectuata de doud persoane.  Nu atingeti elementele mobile

conditii meteorologice extreme. protejatd de vant, deoarece pliate sau desfdcute pe sol sederea sau aplecarea pe masa. Tineti intotdeauna spatele drept atunci in timpul transportului, plierii
altfel pot surveni accidente. inclinat. cand ridicati ceva. sau desfacerii mesei.
-
x A J A nu se ldsa copii nesupravegheati in : \ - 2 -
Anu se utiliza in cazul pieselor  Este interzisd mutarea mesei jurul mesei (inclusiv in perioada de  Esteinterzisd depozitarea Garantia este nuld daca sigiliul ~ Este interzis s& sariti sau sa
lipsé sau defecte. in pozitie desfacuta. instalare si depozitare). mesei féra blocarea rotii. este rupt sau indepértat. loviti masa

MANIPULARE SI INTRETINERE

Masa Teq Lite trebuie instalata corect. Aceasta nu este necesard doar pentru o experientd de joc mai bung, ci si pentru siguranta dvs. Va rugdm sa urmati aceste instructiuni:

ere

Deschi

Inchidere

>> CLICK <<

Curatati suprafata cu apa caldé si folositi un mop (NU folositi bureti abrazivi). Intretinerea regulaté este esentiald pentru a mentine masa Teq Lite sigur si fiabild. Cel putin de doué ori pe lund verificati toate
suruburile si piulitele pentru a va asigura c& acestea functioneaza corect. in perioadele in care Teq Lite nu este folosit, se recomanda sa pliati tablia mesei, s& acoperiti produsul si sa il depozitati in interior. Astfel
veti avea 0 sans& mai buné de a evita daunele cauzate de intemperii, cum ar fi decolorarea tabliei mesei sau coroziunea structurii din otel. Inlocuirea oricarui component cu o parte necorespunzétoare face ca
masa sa devina nesigura. Utilizati intotdeauna componente originale Teq Lite pentru inlocuiri! Daca aveti intrebari, va rugdm sa va adresati la support@teqball.com

GARANTIA PRODUSELOR TEQBALL (UE, SUA)

Tegball este mandra s ofere clientilor s&i urmatoarea garantie (,Garantia”) pentru produsele sale de inalta calitate, dincolo de orice alte remedii legale sau garantii pe care le-ar putea avea in conformitate cu legislatia
aplicabila: Riscuri/costuri acoperite de garantie: defecte de produs latente legate de materiale si/sau manopera; costuri de expediere, ambalare, manipulare si taxe vamale aferente reparatiei sau inlocuirii produselor; costuri
de reparatie; Riscuri/costuri excluse din garantie: deteriorarea suprafetei produsului (cu exceptia deteriorarii vopselei sau ruginirii cauzate de defectele de fabricatie, care sunt acoperite); daune cauzate de utilizare
necorespunzatoare, neglijentd, accidente; daune cauzate de nerespectarea vreunei instructiuni din manualul utilizatorului; uzurd normald; pagube suferite la transport; daune suferite in timpul sau dupa o reparatie sau
instalare de cétre terti neautorizati; daune potentiale, indirecte, incidentale, speciale, punitive sau pe cale de consecinta, chiar daca sunt informati despre aceasta posibilitate in prealabil; Perioada de garantie: 2 (doi) ani
calendaristici de la data livrarii catre Client; Perioada de timp de revendicare a garantiei: cu exceptia cazului cand se specifica altfel in legea aplicabild, 10 (zece) zile calendaristice de la data cand deteriorarea a fost sau ar
fitrebuit observatd; Dovada daunei sau a costurilor revendicate: fotografie sau video a daunei, insofite de fotografia numarului de fabricatie; costuri sustinute prin documentatie scrisa; Formatul cererii de garantie: e-mail
la support@teqball.com sau fax la 353 (85) 748 5613, cuprinzand (a) dovada daunei sau a costurilor revendicate, (b) dovada achizitiei, inclusiv data cumpararii si (c) dovada revanzarii in cazul revinderii catre un alt consuma-
tor; lvarea cererii de g tie: in termen de 20 de zile lucratoare de la primirea unei cereri de garantie valabile, Tegball va asigura, la alegerea Clientului si pe cheltuiala Tegball, fie (1) rambursarea completa a pretului
de achizitie catre contul bancar al Clientului situat in tara de achizitie, (2) inlocuirea cu 0 masa din aceeasi gama si livrata la adresa Clientului din tara de achizitie sau (3) repararea sau inlocuirea unei parti deteriorate (la
discretia Tegball). n fiecare caz, Tegball poate solicita recuperarea mesei sau a partii deteriorate. Revendicari dupa perioada de garantie: dupd expirarea perioadei de garantie, Teqball oferd servicii de reparatii de calitate,
prin intermediul retelei sale de profesionisti certificati, pe cheltuiala Clientului. Niciun distribuitor sau agent nu poate schimba conditiile prezentei garantii. In cazul in care conditiile prezentei Garantii contrazic termenii
vreunui contract de vanzare incheiat de Tegball, vor prevala conditiile specificate intr-un astfel de contract.

RASPUNDEREA PENTRU PRODUS

Produsul Tegball pe care I-ati achizitionat (,Produsul”) este fabricat la cele mai inalte standarde industriale si de securitate (inclusiv EN 14468-1:2015; UL 962), iar Tegball efectueaza in mod constant teste de calitate si
securitate pentru a se asigura cd aceste standarde sunt mentinute sau depasite. Cu toate acestea, niciun produs, in special unul cu piese grele sau mobile, nu este in totalitate lipsit de riscuri.

NERESPECTAREA INSTRUCTIUNILOR DIN MANUALUL PROPRIETARULUI POATE DUCE LA VATAMARE GRAVA SAU DECES, CAZ iN CARE TEQBALL, ENTITATILE ASOCIATE SIPERSONALUL ACESTUIA DECLINA
ORICE RASPUNDERE IN TOATE CIRCUMSTANTELE Sl iN MASURA PERMISA DE LEGEA APLICABILA, RESPONSABILITATEA CE REVINE TEQBALL PRIVIND DAUNE DIRECTE SUFERITE iN LEGATURA CU
PRODUSUL VA FI LIMITATA LA (1) 100.000 USD (UNA SUTA DE Ml USD) SAU (2) DAUNELE ACTUALE DOVEDITE, CARE ESTE MAI MICA. NICI O LIMITARE A RESPONSABILITATII NU SE APLICA LA VATAMARI SAU
DECES CAUZAT DE NEGLIJENTA GRAVA A TEQBALL-ULUI SAU LA ALTE DAUNE CARE NU POT FI LIMITATE PRIN LEGEA APLICABILA. iN TOATE CIRCUMSTANTELE SI iIN MASURA PERMISA DE LEGEA
APLICABILA, TEQBALL DECLINA TOATE DAUNELE POTENTIALE, INDIRECTE, SPECIALE, INCIDENTALE, PUNITIVE SAU PE CALE DE CONSECINTA SUFERITE iN LEGATURA CU PRODUSUL, CHIAR DACA ESTE
INFORMATA iN PREALABIL DE ASTFEL DE POSIBILITATI.

Orice cerere vizand raspunderea trebuie sa fie justificata prin dovezi documentare inregistrate in termen de 5 zile calendaristice de la suferirea pagubei si trimisa la adresa legal@tegball.com (sau prin fax la +353 (85) 748
5613) intermen de 10 zile lucratoare de la aceeasi datd, cu exceptia cazului in legea aplicabild prevede termen de timp mai lung pentru depunerea cererii.
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Pastrati orizontal Strangeti complet (5 Nm) Opriti la jumatate (2 Nm) Repetati pe ambele parti Identificati piesele dupa lungime Interzwzée gﬁ‘sﬁ"jgaatmas‘””
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WHOOPMALMA A9 NONIb30BATEJIEN PYCCKWI A3bIK (EC, CLUA)

Mepe/ 1CMOMb30BAHMEM U CEOPKOI H3AENNS BHAMATENHO MPOTUTE AOKYMEHT. | ViaienvemokeTveronsaosarees | Maaentie cepTuduuMpoBaHo: |
CoXpaHuTe 3Ty MHCTPYKLMIO, MOCKOMbKY MH(OPMALIS, COAEPXALLAACA B Hel, MOXET | v Ha vHBamiHb X Kpecriax ~ /\\
\ ’
N~
LISTED °
(Tam, rae oHa NpyUMeHseTcs) oA F I T E(\)

noHafobuTbCA BaM B Oy yLLEM. V13penvie HaxoaNTCs NOA 3aLMTOM
MeX/yHapOAHOro NaTeHTa, TOProBoi Mapku U aBTOPCKMX Npa.. Ecnny Bac HeT 2001/95/EC General Product Safety Directive
MHCTPYKLMIA Ha BaLeM A3blke, NoceTuTe Hall caiT www.tegball.com J EN 14468-1:2015

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKN U3AESTNA
Pasmepb! B pa3noxeHHOM Buae: Pa3mepbl B crioxkeHHOM Biae:  OBLLMIA BeC:
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [MM] Makcmym 110 kr

BE3OIMNMACHOCTb U MEPbI NMPEAOCTOPOXXHOC

BHUMaTENbHO NpUAEPXUBaANTECH STVX MHCTPYKLMIA NPY CEOpKe CTONA; rapaHTUiiHbIE MPETEH3UN He NPUHUMAIOTCS, eCnn C60pKa NPonsBeAeHa HenpasubHo. CTon «Teq Lite» — 3To cneumansHo
paspaboTaHHas eauHiiLia COPTUBHOIO UHBEHTAPS, KOTOPas He MOXET NPUMEHSATLCS HY 18 KaKyX APYruX Lienei.

N Y

3anpelaeTca MCnoNb3oBaTh CTON  XpaHWUTe CTON B 3alUMLieHHOM  SarpeLLeHO yCTaHaBMBATb CTON 3anpelLLeHo NpbIraTb, CTOATb,  Folding up and down the heavy tabletop Do not touch the moving
npw HeBNAronpusTHBIX MOrOAHbLIX  OT BETpa MecTe, nHave Ha HaKJTOHHOV MOBEPXHOCTU KaK B CUAeTb Ha CToNe 1m must be done by two people. Always  elements during moving or
YCIIOBUAX. BEPOSITHbI HECHACTHbIE Cly4an. CTIOKEHHOM, TakK 1 B PASTIOXEHHOM BUaE. ONMPaTbCs Ha Hero. keep your back straight when lifting. folding up/down the table.
He vcnonsayiiTe & cryuae He octasnsiite aetelt 6e3 nprcmoTpa 3anpeLLeHo XpaHnT CTON  [apanTiis aHHYMPYETCS B Cyqae SanpetLieno MpbiraTs Ha cTone
HEOCTAIOLIAX UM AEDEKTHBIX 3anpetleHo nepemeLlatb PSLOM CO CTOMOM (Kak BO Bpemst C He3a6/10KUPOBaHHbIMMU NOBPEXAEHUA UM yAanenus W YAGPST N0 HeMy.

netanei. CTON B PasfioXXeHHOM BUAE 9KCM/yaTaLmi, Tak 1 BO BpEMS XpaHeHms). Konecamu. rapaHTUIHOTO CTVKEPA. .

yXxoa U TEXHUYEC OBCJ1Y)XXUBAHUE

Cron «Teq Lite» AonxeH BbITb CoBpaH NPaBUbHO. ITO HEOBXOAMMO He TOMNBKO A5 Bonee YA0BHON Urpbl, HO U ANs Ballei 6e30nacHOCTU. MpuaepXX1BaiTeCh CeAYIOWMX MHCTPYKLUWIA:

>> CLICK <<

CKNAObIBAHUE| OTKAPLITUE

[OBEPXHOCTH HEOBXOAVIMO MbITh TENr oM BOAo. MOxHO UCrIons3oeaTh Lisabpy (HE vicrionsayiiTe abpaaviBHbie ryokw). s obecriedeH s 6e30MacHOCTV 1 HALEXHOCTY CTona «Teq Lite» HEOBXOmMO perynspHoe TEXHIHECKoe O6CyKvBaHve. He
MeHee [IByx pas B MeCsiL| NPOBEPSIATE BOE BUHTBI U raiiky, HTOGb! YEEOMTHECA B ViX HOPMaTbHOM (hyHKLOHMPOBaHU. Korzia BaLLl cTon «Teq Lite» He UCronbayeTcs, PEKOMEHTYETCS CKIaibIBaTb KPbILLIKV CTOMa, HaKpbIBaTb UBLEMVE 1 XPaHTL er0 B
3aKPLITOM MOMELLIEH. B 3TOM Crydae ByaeT GorblLue LLIaHCOB M30EKaTb MOBPEXAEHNI, BbI3BaHHbIX MOTOAHBIMM YCTIOBUSIMY, TakuX Kak BbILBETaHVE MOBEPXHOCTU CTOMA WK KOPPO3US CTarbHOM KOHCTPYKLMK. 3ameHa Kakoro-meo 1s
KOMIOHEHTOB HEHaYIeXKALLIEY IETaNbHO AENAET CTON HeGe30MacHbIM. L8 3ameHb| BCEraa VerornbayiTe OpyiHaibHbIe KOMIMOHeHTB «Teq Litex! B cryMae BOSHIKHOBEHIS Kakyix-n o0 BOMPOCOB, 0GPALLIMTECh K HaMm Mo aapecy support@tegballcom

APAHTUA HA NPOAYKLUNIO KOMMNAHUW «TEQBALL» (EC, A)

Komrianv <Teaball CropaocTso NpeoCTaRNAET CreayHOLLYFO FapaHTVIRO (apaHTU») Ha CBOKO B ICOKOKEHECTBEHHYHO MPOAYKLHO CBOMM KIMEHTAM MOMUMO KaKUX- IMBO VIHBIX CPELCTB MPaBOBOV 3aLLYTH WM FapaHTUI, KOTOPb IR OHAMOT Y TUMETL BCOOTBETCTBUMC
J1EVCTBYHOLLM 3aKOHO/IATENECTBOM: PYICKIY/3aTPaTb |, MOKPb IBaeMb e [apaHTVEl: CKpb b e iedbexThb I MPOZYKTa, CBSIsaHHb e C MaTepvianiaiil Wi KaHeCTBOM VSrOTOR/IeHVS, OCTABKA, YTaKOBKa, NepemeLLIEHVIE W TAMOXEHHb e CO0Pb |, CBABaHHB e C PEMOHTOM Wi
3aMeHOV 3MENS, 3aTPaTb| Ha PEMOHT, PYICKIY/3aTPaTb |, UCKITHoMeHHb e V3 [apaHTVVE MOBPEKeHVE NOBEPXHOCT 3IenVst (PO MOBPEXKIEHVS KPACKY I PXKEBHVH |, BbISBaHHb X MPOVSBOLCTBEHHS MM eheKTamy, KOTOpb e MOKPb IBaHOTCS FapaHTViEN) YLLEPG,
Bb1383HHbINHENPABIIEHB IMVCTIONE30BAHVEM HEOPEKHE IMOBPALLIEHVEM HECHACTHB IMCT Ty HAEMYLLIEPG, Bb I3BaHHE HECOB HOTEHVEMKAKYXTBOVHCTPYKLIMBPYKOBOACTBENONb30BATE I ECTECTBEHHB IMBHOGYLLIEPG MPVHVHEHHD I MU TDAHCTIOPTUPOBKEYLLEDS,
MOHECEHHb IV BO BPEMSA WV NOCTE PEMOHTA, W YCTHOBKM TPETHY/IMM CTOPOHaMM, HE UMEOLLMMI HAZ AL LIEV KBAIMAMIKALAVY, MOTEHLE H I, HENMPAMON, CITyHaiiHb 4, 0006k I/, LUITPAHO M KOCBEHH I YLLIEPG, IaXe ECTI H(OPMALIA O BOBMOXHOCTU TAKOrO
YLLEPGAGLUTANMPEAOCTARNEHAZAG ArOBPEMEHHO TapaHTUIHB MCPOK: 2([Ba) KAreHAAPHE XToJACAaTb | mawan&mememmmrmnmecnmmoerenpewcwmpemueﬂmeymmmaammuamnmmwmemm)mnwapm IXAHECAATbLKOTA

ﬂoEpe»q:leHwe& moaawmemmnm;prbma: 1106b Mb3anveqeHo (DOTOVMBIIEONIOBPEXIEHNA CONPOBOM1aeMOehOTOrPadMENCOEPUIHBIMHOMEPOMPACXOLb |, MOMTBERKACHHS IEJOKYMEHTAMVBIICHMEHHOM
Bne Poph OTTIPABETE AIEKTPOHHOE MVCHMO MO ApeCcy support@teapal.com mm hakcoBoe CooBLLIEH E HAHOMED +353 (85) 748 5613 BrH0Mas (8) MOATBEPK AeHV e 3aABNEHHOMO YLLIEPGA MM 3aTPaT, (b) oA K aeHVe (haKTa MoKyTKY,
BIIHOH@A ATy MOKYTKY 1 (©) oZTBEpIEHVE MepenpoiaM, ECTI VVIENa MECTO Mepenpo/iaxa ApyroMy NoTPeGUTeNtko; BTeservie 20 paBOHYX [HEV| C MOMEHTa MOy HeH/ Ae/ICTBUTES ISHOMO FapaHTVHOM TPeGoBaHNS

KoMmraHVst «Tecball 0BA3YETCS MPEAOCTaBTS, Ha YeMOTPEHVE KieHTa 1 3a cHeT KommaHui Tegbal, 0Ho v CriefytoLLX peLLeHii: (1) NomnHe 1 BOSBPAT CTOMMOCTU MOKYTTKiV Ha 6aHKOBCKUI CHET KTMeHTa B CTPAaHE OCYLLIECTBIEHVA MOKYKV (2) 3aMeHa aHanon/HHbIM
CTONOM,OTTPABMEHHbIM noappecyKnvemaBmpareoq’uwﬂneHm MOKYMKAMIN(3) PEMOHTIMBO3aMEHAMOBPEK [EHHOM AETaM (HayeMOTpeHvieKoMMaHm<Tegbal). BAoGomuacrty-aeBKoMMaHys <Tegbab MOKET BOCTPEG0BaTb 0GPATHOMOBPEXK ACHHB IACTONN
eroyactb. Mp CPOKa: M0 VICTEHEHV I FaPaHTUIHOMO CpOKa KoMIMaHVist <Tecbals MPeAoCTaBNAET KaqHeCTBEHHb IR YCIyTVNO| PEVOHTY Hepe3Cemt CEPTVMLIMPOBAHHBIX CreLarCToB 3a cHeT KiveHTa HA QavH AMCTpVGHHOTOp W
arEHTHEMOYKETVIBMEHSITBYCTIOBISHACTOSLLIEN apaHTV EC/NY OB HACTORLLIEN apaHTVNMPOTUBOPEHATYCIIOBMIM A0rOBOPaKYTWHTPOIMIM 33K THOMEHHOOKOMIaHVeli<Tegbalb,ycriosis) TAKOM I0rOBOPE UVIEHOTTDEVIMYLLIECTBEHHYFOCUITY.

TBETCTBEHHOCTb NMPOU3BOAUTEJIA

[proBpeTEHHOE BaMM 3 KOMMaH <Teqbalk (/13Aerve») VaroTORMEHO B COOTBETCTBIMCCaMb IMV Bb ICOKUMMOTPACTIEBbIMU CTaHAPTaM M CTaHAAPTaMM6e30MacHOCTH BKTtovast EN 1446812015 UL 962), ukomnanvs <Tegbalk mocTosHHo npoBoavT
VICTbITaH51 KEMECTBa M BE30MACHOCTY C LIETIH0 OGECTIEYEHIAF TOLIEPKaHS WM MPEBb ILLIEHVS YPOBHS TPEGOBaHI STVIX CTaHAAPTOR. TeM He MEHEe, HAOHO VISIEr e, 0006EHHO B COCTAB KOTOPOTO BXORAT TRKENTb I W ABIDKYLLMECH AETAI, HE SIBNIRETCS
MOMHOCTHO 6e30MaCHBIM. BPEBVHbTATEHmII-EWM VI VBJ'IO)KEHI-I:D(B MO/Ib30BAT NDM(EFHPGASOMTMCE’bE&-DETPABMMP(BAWEMﬂVI CIVI%BSTOMCHY‘{AEMAI-W«

A A CTBA A A

AKYKC
OFPAI-I/HVIBAEI'CSI 00000 CTA ThiCAHAMA
YTO MEHbILIE. OTPAHVMEHVE OTBETCTBEHHOCTW HE MPUMEHAETCA K TPABMMPOBAHWIO WM CMEPTU, TPAYMHOMN KOTOPbIX SIB/IAETCA MPYBAA| HEEPEXKHOCTb KOMIMAHWN 4
OTBEI'CTBEHHOCTb HEMO)KEI'BbITb OrPAHHEHA COITIACHO A \TE/IbCTBY. MNP JIOBbIX OBCTOATENILCTBAX U B r10/IHON MEPE COFHN)HO
il

! TPE[IOCTAB/IEHA 3ABJ1AI OBPB\IIE-|HO. KaKoeanorpeéosaHMeo{SuTBETchEHHocm,qoano Ob b MOATBEPXIEHO AOKYMEHTa TbHb MM JOKa3aTeIbCTBAMYA, SapeFMCTDMpOBaHHbIMM BTeveHVeS KaneaqaprlelHew |CMOMEHTa MPUHVHEHA ymepéa "
oTnpaBreHHbIM1Noaspecy legal@teghballcomwmnodaxcy+353(85) 748 5613) B TeueHve 10 paGouyix AHE C TOM e 4aTbl, €CIMBONEE MPOLOKUTENIHOEOKHO MPETEH3IHE MPESYCMOTPEHO AEVICTBYFOLLYIM 3aKOHOATENCTBOM.

CL;W
O ‘;‘f ‘:: X2 = s

T | T |

3aTaHyTb o ynopa (5 Hv) 3aTAHYTb HanonoBuHy (2 Hm) MOBTOPUTL C 06eNX CTOPOH OnpefenuTb feTanu no AnvHe

XDaHMTb B rOpn30oHTanbHOM
NOSTIOXKEHNN

Mcnonb3oBaHue LwypynosepTa
3anpeLeHo.
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INFORMACIJE ZA UPORABNIKE SLOVENSKI (SI)

Pred uporabo ali montazo izdelka natancno preberite dokument. Prosimo, da ohranite | Izdelek lahko uporabljajo Certifikat za ta izdelek je izdal:
prirocnik, saj boste mogoce v prihodnosti potrebovali vsebovane podatke. Izdelek je [ uporabniki invalidskih \/\\

zadciten z mednarodnim patentom, blagovno znamko in z avtorskimi pravicami. Ce ne| \ozi¢kov. \ 9
najdete navodil za uporabo v svojem jeziku, vas prosimo da obis¢ete www.tegball.com N -
SPECIFIKACUE IZDELKA v 4 2001/95/EC General Product Safety Directive =

Ne zlozene dimenzije: Zlozene dimenzije: Skupna teza: EN 14468-1:2015 (tam, kjer je relevantno) (KHELE."BH F | T EOB
3.000 x 1.700 x 900 [mm] 760 x 1.700 x 1.800 [mm] maks. 110 kg e \

VARNOST IN OPOZORILA

Pri sestavljanju mize natan¢no upostevajte ta navodila; garancijski zahtevki niso veljavni, ¢e je sklop napacen. Miza Teq Lite je posebej oblikovan kos Sportne opreme in ni primeren za nobene druge namene.

-
«

Mize ne uporabljajte v ekstremnih Mizo zavarujte pred vetrom, Prepovedano je hraniti mizo Prepovedano je sedeti, se Namestitev tezkega pokrova morata ~ Gibljivih delov se ne dotikajte

vremenskih okolis¢inah. saj v nasprotnem lahko pride na nagnjenih tleh odprto ali zaprto. nasloniti ali stati na mizi. opraviti dve osebi. Naj bo vas med gibanjem, zlaganjem,

do nezgode.

odpiranjem ali zapiranjem mize.

NN

A

N k b d - -

e pudcajte otrok brez nadzora . - o . .
Ne uporabite v primeru Ne premikajte mize v okrgg miJze (vKljueno z obdobji Ne sk\adl_s_cne mize, ne da Garan_cua ne velja, Ceje pokrov Prvepove_danole svkakatl na
manjkajocih ali okvarjenih delov. neodprtem stanju. nastavitve in shranjevanja). bi zaklenili kolo zlomljen ali odstranjen. mizo ali brcati mizo.

RAVNANJE IN VZDRZEVANJE

Tabela Teq Lite mora biti pravilno nastavljena. Vzrok za to ni samo bolj3a igra, ampak tudi vasa varnost. Upostevajte ta navodila:

1

ZAPRT | ODPRTO

>> CLICK <<

Oistite povriino s toplo vodo in uporabite krpo (NE uporabljajte abrazivih gobic). Redno vzdrzevanie je klju¢nega pomena za varno in zanesljivo uporabo mize Teq Lite. Vsaj dvakrat mese¢no preverite vse vijake, matice,
da zagotovite pravilno delovanje. V obdobjih, ko Teq Lite ne uporabljate, je priporocljivo, da zloZite mize, jih pokrijete in shranite v zaprtih prostorih. Tako boste imeli boljse moZnosti, da se izognete poskodbam, ki jih
povzrotajo vremenske razmere, kot so zbledelo namizja ali korozija jeklene konstrukcije. Ce zamenjate kateri koli sestavni del z nepravilnim delom, je miza nevarna. Za zamenjavo vedno uporabljajte originalne komponen-
te Teq Lite. Ob kakr$nih koli vprasanjih nas kontaktirajte na support@tegball.com.

GARANCIJA IZDELKA (EU)

Teqgball je ponosen, da svojim kupcem zagotavlja naslednje garancije (,garancija”) za svoje visokokakovostne izdelke, razen drugih pravnih sredstev ali garancij, ki jih lahko imajo skladno z veljavno zakonodajo:
Tveganja/Stroski, ki jih krije garancija: latentne napake na izdelkih v povezavi z materiali in/ali izdelavo; pristojbine za posiljanje, pakiranje, ravnanje in carine v povezavi s popravilom ali z zamenjavo izdelka; stroski
popravila. Tveganja/Stroski, izkljuceni iz garancije: poskodbe povrsine izdelka (razen poskodb barve ali rje, ki jih povzrocijo proizvodne okvare) $koda zaradi zlorabe, zanemarjanja, nesre¢; $koda zaradi
neupostevanja navodil v priro¢niku za uporabo; normalna obraba; $koda v prometu; Skoda, ki so jo utrpele med popravilom ali namestitvijo tretje osebe ali po njej; morebitna posredna, naklju¢na, posebna,
kaznovalna ali posledi¢na Skoda, tudi ¢e je predhodno obvescen o moznosti takega. Garancijsko obdobje: 2 (dve) koledarski leti od datuma dostave stranki. Garancijski zahtevek: razen e ni drugace dolo¢eno
v veljavni zakonodaji, 10 (deset) koledarskih dni od datuma, ko je bila $koda opaZena ali bi morala biti opazena. Dokazilo o zahtevani $kodi ali stroski: fotografija ali video skode, ki jo spremlja fotografija serijske
Stevilke; stroski, utemeljeni s pisno dokumentacijo. Oblika garancijskega zahtevka: posljite e-posto na support@teqball.com ali faks na +353 (85) 748 5613, vklju¢no z a) dokazilom o $kodi ali stroskih, b)
dokazilom o nakupu, vklju¢no z datumom nakupa, in c) dokazilom nadaljnje prodaje, ¢e je bila ponovno prodana drugemu potrosniku. Ukrep garancijskega zahtevka: Tegball v roku 20 delovnih dni od prejema
veljavnega garancijskega zahtevka po Zelji stranke in na stroske podjetja Tegball zagotovi (1) popolno vracilo kupnine na bancni racun stranke, ki se nahaja v drzavi drzave nakup, (2) zamenjava s mizo v istem
obsegu, odposlano na kupcev naslov, ki se nahaja v drzavi nakupa, ali (3) popravilo ali zamenjavo po3kodovanega dela (po lastni presoji Tegball). Tegball lahko v vsakem primeru povrne poskodovano mizo ali del.
Zahtevki po garancijskem roku: po garancijskem roku Tegball zagotavlja storitve kakovostnih popravil prek svoje mreze pooblas¢enih strokovnjakov. Noben distributer ali zastopnik ne sme spreminjati pogojev
te garancije. Ce pogoji te garancije nasprotujejo pogojem prodajne pogodbe, ki jo je sklenil Tegball, veljajo pogoji iz te pogodbe.

ODGOVORNOST IZDELKA

Kupljeni izdelek Tegball ("izdelek") je izdelan skladno z najvigjimi industrijskimi in varnostnimi standardi (vklju¢no z EN 14468-1: 2015; UL 962) in Tegball nenehno izvaja preskuse kakovosti in varnosti, da zagotovi ohranjanje ali preseganje teh
standardov. Kljub temu noben izdelek, zlasti tisti s tezkimi ali z gibljivimi deli, ni popolnoma brez tveganja.

ZARADI NESPOSTOVANJA NAVODIL LAHKO PRIDE DO RESNIH POSKODB ALI CELO SMRTL. V TEH PRIMERIH TEQBALL, ZDRUZENA PODJETJA IN OSEBJE ZAVRACAJO ODGOVORNOST V VSEH OKOLISCINAH DECLINE
ALL LIABILITY DO MERE, KI JO DOVOLJUJE PRISTOJNA ZAKONODAJA, ODGOVORNOST TEQBALL'S ZARADI NEPOSREDNE SKODE, DO KATERE PRIDE V POVEZAVI Z IZDELKOM, JE OMEJENA NA (1)$100,000 (STO
TISOC DOLARJEV ZDA) ALI (2) AL NA ZADEVNO VREDNOST SKODE, V TEM PRIMERU VELJA NIZJA VSOTA. NI VELJAVNA OMEJITEV ODGOVORNOSTI ZARADI POSKODBE ALI SMRTI, DO KATERE PRIDE ZARADI
NESKLADNOSTI TEQBALL ALI KATERE KOLI DRUGE POSKODBE, KI JE NE ZAJEMA NANASAJOCA SE ZAKONOD JA. V VSEH OKOLISCINAH IN DO PO ZAKONODAJI DOVOLJENE MERE, TEQBALL ODKLANJA VSE
POTENCIALNE NEPOSREDNE, POSEBNE, NAKLJUCNE, POSLEDICNE ALI KAZENSKOODSKODNINSKE SKODE, DO KATERE PRIDE POVEZANO Z IZDELKOM, TUDI CE JE BILA MOZNOST VNAPREJ NAVEDENA.

Vsak zahtevek za odgovornost je treba utemeljiti z dokumentarnimi dokazi, zajetimi v petih koledarskih dneh od uveljavitve skode, in jih predloZiti na legal@tegball.com (ali po faksu na +353 (85) 748 5613) v 10
delovnih dneh istega datuma, razen e traja dlje trdi, da okna zagotavljajo veljavno pravo. Vsak zahtevek za odgovornost je treba utemeljiti z dokumentarnimi dokazi, zajetimi v petih koledarskih dneh od uveljavitve $kode, in jih
predloziti na legal@tegball.com (ali po faksu na +353 (85) 748 5613) v 10 delovnih dneh istega datuma, razen ce traja dlje trdi, da okna zagotavljajo veljavno pravo.

PICTOGRAMSKI OPIS

mms— g T 2 S

Drzite vodoravno Privijte do konca (5 Nm) Ustavite se na pol poti (2 Nm) Ponovite na obeh straneh Opredelite dele po dolZini Uporaba elektri¢nih ali pnevmatskih
izvijacev je prepovedana.

24| 55
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INFORMATION FOR ANVANDARE SVENSKA (SV)

Innan du monterar produkten ska du ldsa dokumentationen mycket noggrant. Produkten kan anvéndas av | Denna produkt ar certifierad av:
Behall denna bruksanvisning eftersom du kan komma att behéva informationen i rullstolsanvandare. \/\\

framtiden. Produkten skyddad av internationellt patent, varumarkes- och upphovs- \ )
réttsskydd. Om du inte kan hitta instruktionerna pd ditt sprék besok d& . N —
www.tegball.com J 2001/95/EC General Product Safety Directive g

PRODUKTENS SPECIFIKATIONER EN 14468-1:2015 (nér relevant)  LISTED °
Dimensioner utfalld: Dimensioner hopfalld: Total vikt: e F | T EO\
3000 x 1700 x 900 [mm] 760 x 1700 x 1800 [mm] max 110 kg

SAKERHET OCH VARNINGAR

Folj dessa instruktioner noggrant nar du monterar bordet. Garantin géller inte om monteringen &r felaktig. Teq Lite-bordet &r sérskilt utformat for sportutrustning och passar inte fér andra syften.

-
«
Det &r férbjudet att anvdnda bordet  Férvara bordet skyddat frén Det &r férbjudet att ha bordet Det &r forbjudet att hoppa, std, ~ Det krévs tva personer for att félla upp  Vidror inte delar i rorelse
i extrema vaderférhéllanden. vinden eftersom annars kan pd lutande mark, vare sig upp- sitta eller luta sig pa bordet. eller ihop bordsskivan. Hall alltid ryggen nar du flyttar eller faller upp
rak nar du lyfter. eller ihop bordet.

olyckor intréffa. eller hopfallt.

X

/ f
J Ha alltid barn under uppsyn \

F&r ej anvandas nar delar saknas ~ Det &r forbjudet att forflytta runt bordet (inklusive under montering Det ar forbjudet §tt fgrvara gar?ntin géller inte om forseglingen Det ar fc‘)rbjudﬂet att hoppa pd
eller &r defekta. bordet och nir det r forvarat). bordet utan att l&sa hjulet.  &r sénder eller borttagen." eller sparka pé bordet.

HANTERING OCH UNDERHALL

Teq Lite-bordet méste monteras korrekt. Detta &r inte endast fér en battre spelupplevelse, utan &ven for sékerheten. Folj dessa instruktioner:

STANGA | OPPNA

>> CLICK <<

Rengér ytan med varmt vatten och en mopp (ANVAND INTE ndgra slipande svampar). Regelbundet underh&ll &r grundidggande for att bevara Teq Lite-bordet sakert och tillforlitligt. Minst tvé g&nger i mdnaden ska
du kontrollera att alla skruvar och muttrar fungerar korrekt. Under perioder nar du inte anvander Teq Lite rekommenderas det att du féller upp bordskivorna, técker produkten och férvarar den inomhus. P4 sd satt
skyddar du det battre mot skador frdn vader och vind, till exempel att bordsskivan bleknar eller att stélstrukturen rostar.

Om du byter ut med n&gon felaktig komponent blir bordet osakert. Anvénd alltid originalkomponenter frdn Teq Lite fér byten! Om du har n&gra frégor, kontakta oss dd pd support@tegball.com

TEQBALL PRODUKTGARANTI (SV)

Teqgball erbjuder féljande garanti (“Garantin”) for sina hogkvalitativa produkter till sina kunder, som stracker sig langre dn andra lagstadgade &tgérder eller garantier som kunderna kan ha: Risk/kostnader som tacks
av Garantin: dolda produktfel relaterade till material och/eller utférande; frakt, férpackning, hantering och tullavgifter relaterade till produktreparation eller -byte; reparationskostnader. Risker/kostnader som inte
ingdr i Garantin: skador pd produktens yta (forutom skada p& mélarférg eller rost orsakat av tillverkningsfel som ingdr); skada pd grund av felanvandning, férsummelse, olycka; skada orsakad av att man inte foljer
instruktioner i bruksanvisningen; normalt slitage; skada som uppstar under transport; skador som uppstdr under eller efter reparation eller installation frdn obehorig tredje part; potentiell, indirekt, oavsiktlig,
sarskild eller efterféljande skada, &ven om det informeras om risken i férhand. Garantiperiod: 2 (tvd) kalenderdr frén leveransdatumet till kunden; Period fér garantiansprak: om inte annat framgér av tillamplig
lagstiftning, tio (10) kalenderdagar frén den dag d& skadan upptécktes eller borde ha upptéckts; Bevis p& garantiansprak: foto eller video p& skadan tillsammans med foto pa serienummer samt kostnader styrkta
med skriftlig dokumentation; Format fér garantiansprak: e-post till support@teqgball.com eller fax till +353 (85) 748 5613, inklusive (a) bevis p& ansprdk avseende skada och kostnad, (b) inképsbevis (c) bevis
pa vidareforsaljning om vidareséld till annan konsument; Avhjalpning vid garantiansprék: inom 20 arbetsdagar efter mottagande av giltigt garantiansprék kommer Tegball erbjuda kunden, enligt dess val och
pé Tegballs kostnad, antingen (1) en komplett dterbetalning av inkdpspriset till kundens bankkonto i det land dér kopet gjordes, (2) ersattning med ett bord av samma typ som skickas till kundens adress i det land
dar képet gjordes eller (3) reparation eller byte av skadad del (enligt Tegballs gottfinnande). Oavsett kan Tegball begara tillbaka det skadade bordet eller delen.

Ansprak efter garantiperioden: efter garantiperioden erbjuder Tegball kvalitativ reparationsservice, pd kundens bekostnad, genom sitt natverk med certifierade proffs.

Ingen distributér eller representant far férandra villkoren for denna Garanti. Om villkoren fér denna Garanti inte stammer Gverens med villkoren i forséljningsavtalet som Tegball ingdtt, dé ska forsaljningsavtals-
villkoren ha foretrade.

PRODUKTANSVAR

Teqgball-produkten som du har kopt (“Produkten”) har tillverkats enligt hogsta bransch- och sakerhetsstandarder (bland annat EN 14468-1:2015; UL 962) och Teqball utfor I6pande kvalitets- och sékerhetstester for att sakerstélla att dessa
standarder efterlevs. Men oavsett &r ingen produkt, sérskilt en med tunga eller rorliga delar, helt riskfri.

OM INSTRUKTIONERNA | BRUKSANVISNINGEN INTE FOLJS KAN DET LEDA TILL ALLVARLIG SKADA ELLER DODSFALL, OCH | DETTA FALL AVSAGER SIG TEQBALL OCH DESS ASSOCIERADE ENHETER OCH PERSONAL
ALLT ANSVAR. UNDER ALLA OMSTANDIGHETER OCH | DEN MAN TILLAMPLIG LAGSTIFTNING MEDGER, SKA TEQBALLS SKADEANSVAR KOPPLAT TILL DIREKT SKADA SOM ASAMKATS | RELATION TILL PRODUKTEN
VARA BEGRANSAT TILL (1) ETTHUNDRATUSEN US-DOLLAR (100 000 USD) ELLER (2) DE FAKTISKA ASAMKADE SKADORNA, DEN SOM AR LAGRE.

INGEN BEGRANSNING SKA GALLA FOR SKADA ELLER DODSFALL SOM ORSAKATS AV GROV OAKTSAMHET FRAN TEQBALL ELLER ANNAN SKADA SOM INTE KAN BEGRANSAS ENLIGT TILLAMPLIG LAGSTIFTNING.
UNDER ALLA OMSTANDIGHETER OCH | DEN MAN SOM TILLAMPLIG LAGSTIFTNING MEDGER, AVSAGER SIG TEQBALL ALLA POTENTIELL, INDIREKT, SARSKILD, OAVSIKTLIG ELLER EFTERFOLJANDE SKADA SOM
ASAMKAS | RELATION TILL PRODUKTEN, AVEN OM DET INFORMERADES OM RISKEN | FORHAND.

Alla skadestandsansprék maste styrkas med skriftlig dokumentation inom 5 kalenderdagar och skickas till legal@tegball.com (eller med fax till +353 (85) 748 5613) inom 10 arbetsdagar fran samma datum, om inte tillimplig lagstiftning
medger ldngre perioder for skadestandsansprak.

PIKTOGRAMBESKRIVNING

el =

Behall horisontal Dra at helt och héllet (5 Nm) Stanna halvvags (2 Nm) Upprepa pé bada sidorna Identifiera delar enligt langd  Skruvdragare f&r inte anvéndas.
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INFORMACIE PRE POUZIVATELOV SLOVENSKY (SK)

Pred pouzitim alebo zmontovanim vyrobku si pozorme precitajte tento dokument. Uschovajte | Vyrobok mézu pouzivat Tento produkt je certifikovany spolognostou:
situto prirucku, pretoze v budtcnosti budete mozete potrebovat prilozené informecie. Produkt. | pouzivatelia invalidného J / \\
je chraneny medzindrodnymi patentmi, ochrannymi zndmkami a autorskymi pravami

i /
Ak nemozete ndjst pokyny vo Vasom jazyku, navstivte stranku www.tegball.com vozlka \ -
SPECIFIKACIE VYROBKU J 2001/95/EC General Product Safety Directive -

Rozmery v rozlozenom stave: Rozmery v zlozenom stave: EN 14468-1:2015 (ak je to relevantné) NI«-,!,,&I,,E_[,,,),‘, I: | T E O °
3000x1700x900 [mm] 760x1700x1800 [mm] o
Celkova hmotnost: max 110 kg

BEZPECNOST A VAROVANIA

Pri zostavovani stola dosledne dodrziavajte tieto pokyny; v pripade chybnej montaze nebude mozné uplatnit reklamacné naroky. Stél Teq Lite je Specidlne navrhnuté Sportové zariadenie a nie je
vhodny na Ziadne iné Gcely.

«

Je zakazané pouzivat stol v Uchovavajte stol chraneny Je zakazaneé uchovavat stol na e zakazané skakat, stat, Sklépanie a vyklapanie tazkej pracovnej ~ Pocas posuvania alebo
extrémnych poveternostnych pred vetrom, aby nedoslo k Sikmej ploche, Ci uz v zlozenom  sediet alebo opierat sa o stol.  dosky musia vykondvat dve osoby. Pri sklapania/vyklépania sa
podmienkach nehode. aleb rozlozenom stave. zdvihani majte vzdy vystrety chrbét. nedotykajte pohyblivych

prvkov.

A .

| XN
x Nenechdvajte deti okolo stola bez \

NepouZivajte v pripade chybajicich Je zakazané posuvat stél v dozoru (vratane nastavovania a Je zakdzané skladovat stol Zaruka je neplatna, aksa Je zakazané skakat po stole
alebo chybnych stciastok. rozloZenej polohe. uskladnenia). bez zaistenia kolesa. pecat poskodi alebo odstrani. alebo don kopat.

MANIPULACIA A UDRZBA

Stol Teq Lite musf byt spravne nastaveny. Dévodom nie je len lepSie hranie, ale aj Vasa bezpecnost. Postupujte podla tychto pokynov:

>> CLICK <<

ZATVORENIE( OTVORENIE

Vyeistite povrch teplou vodou a pouzite mop (NEPOUZIVAJTE Ziadne abrazivne $pongie). Pravidelnd drzba je nevyhnutna na zachovanie bezpeénosti a spolahlivosti stola Teq Lite. Aspori dvakrat mesaéne
skontrolujte v3etky skrutky a matice, aby ste sa uistili, Ze funguju spravne. V obdobi, ked' sa Teq Lite nepouziva, sa odporuca sklopit dosky stola, zakryt vyrobok a ulozit ho v interiéri. Tymto spésobom budete mat
V&csiu Sancu vyhnut sa poskodeniam sposobenym pocasim, ako je vyblednutie stola alebo korézia ocelovej konstrukcie. Vymena akéhokolvek kmponentu za nesprévny komponent spdsobi, Ze stol sa stane
nebezpecnym. Na vymenu pouzivajte vzdy vyluéne origindlne komponenty Teq Lite! V pripade akychkolvek otdzok nds kontaktujte na support@tegball.com

ZARUKA NA VYROBOK TEQBALL (SL)

Spolo¢nost Tegball je hrdd na to, Ze svojim zakaznikom poskytuje nasledujicu zaruku (,zaruka") na svoje vysokokvalitné vyrobky nad ramec akychkolvek inych pravnych prostriedkov napravy alebo zaruk, ktoré
mozu mat podla platnych pravnych predpisov: rizikd/naklady pokryté zarukou: skryté chyby vyrobku tykajluce sa materialov a/alebo spracovania; prepravné, balné, manipulacné a colné poplatky tykajlice sa
opravy alebo vymeny vyrobkov; naklady na opravu; rizikd/naklady vylicené zo zaruky: poskodenie povrchu produktu (okrem poskodenia farby alebo hrdze spésobenej vyrobnymi chybami, ktoré su pokryté);
Skody spdsobené nespravnym pouzivanim, zanedbanim, nehodou; $kody sposobené nedodrzanim pokynov v uzivatel'skej prirucke; norméalne opotrebenie; $kody spdsobené pri preprave; $kody vzniknuté poc¢as
alebo po oprave alebo intalacii nelicencovanymi tretimi stranami; potencialne, nepriame, ndhodné, Specidlne, represivne alebo nasledné Skody, aj ke ste boli o takejto mozZnosti vopred informovany; Zaruéna
lehota: 2 (dva) kalendarne roky od datumu dodania zakaznikovi; Okno zaruéného naroku: ak nie je platnymi pravnymi predpismi stanovené inak, 10 (desat) kalendarnych dni odo dna, kedy bolo alebo malo byt
zistené poskodenie; Dokaz o narokovanej Skode alebo nakladoch: fotografia alebo video poskodenia spolu s fotografiou sériového ¢isla; naklady odévodnené pisomnou dokumentdciou; Format zaruéného
naroku: email na support@tegball.com alebo fax na +353 (85) 748 5613, vratane a) dokazu o nérokovanej skode alebo nékladoch, b) dékazu o kipe vratane datumu nakupu a c) dokazu o alsom predaji, ak sa
opatovne predainému spotrebitelovi; Naprava v ramci reklaméacie: Do 20 pracovnych dni od prijatia platnej reklamdcie Tegball podla volby zékaznika a na naklady Tegball bu (1) vrati celt kipnu cenu na bankovy
Ucet zékaznika v krajine, kde si vyrobok zakupil, (2) vymeni ho za stél v rovnakom rozsahu, ako bol zaslany na adresu zékaznika, ktord sa nachédza v krajine zakupenia alebo (3) oprava alebo vymena poskodenej
¢asti (podla uvazenia Tegball). V kazdom pripade mdze Tegball vymahat spat poskodeny stél alebo jeho ¢ast. Naroky po uplynuti zéruénej doby: po uplynuti zaru¢nej doby poskytuje spolo¢nost Tegball
kvalitné opravarenské sluzby prostrednictvom siete certifikovanych odbornikov na naklady zékaznika. Ziadny distributor alebo agent neméze menit podmienky tejto zaruky. Ak su podmienky tejto zaruky v
rozpore s podmienkami kipnej zmluvy uzatvorenej Tegball, maju prednost podmienky uvedené v tejto zmluve

ZODPVEDNOST ZA VYROBOK

Vyrobok Teqball, ktory ste si zakupili (dalej len ,vyrobok”), sa vyraba v stlade s najprisnejsimi priemyselnymi a bezpecnostnymi normami (vrétane EN 14468-1: 2015; UL 962) a spolocnost Tegball neustéle vykondva testy kvality a

bezpecénosti, aby zabezpecila, Ze tieto normy sa dodziavajti alebo presahuju. Napriek tomu Ziadny vyrobok, najma vyrobok s tazkymi alebo pohyblivymi castami, nie je Uplne bezpecny.

VYSLEDKOM NEDODRZANIA POKYNOV UVEDENYCH V PRIRUCKE MAJITEL'A MOZE BY T ZRANENIE ALEBO SMRT. V TAKOM PRIPADE SPOLOCNOST TEQBALL A JEJ PREPOJENE SUBJEKTY A PERSONAL

ODMIETAJU ZODPOVEDNOST ZA AKYCHKOLVEK PODMIENOK, A V NAJVYSSOM ROZSAHU POVOLENOM PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI TEQBALL V SUVISLOSTI S PRIAMYM

POSKODEN{M, KU KTOREMU DOSLO VO VZTAHU K VYROBKU, MUSIi BYT OBMEDZENA NA (1) 100 000 USD (STO TISIC USD) ALEBO (2) AKTUALNE SPOSOBENE SKODY, PODL'A TOHO, €O JE NIZSIE. NA ZRANENIE ALEBO
MRT SPOSOBENE HRUBYM ZANEDBANIM ZO STRANY SPOLOCNOSTI TEQBALL ALEBO NA AKEKOLVEK INE POSKODENIA, KTORE NIE JE MOZNE OBMEDZIT PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, SA NEVZTAHUJE

ZIADNE OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI. ZA AKYCHKOLVEK OKOLNOSTI, A V NAJVACSOM ROZSAHU POVOLENOM PLATNYMI PRAVNYMI PREDPISMI, TEQBAL ODMIETA VSETKY POTENCIALNE, NEPRIAME,

SPECIALNE, NAHODNE, PUNITiVNE ALEBO NASLEDNE POSKODENIA VZNIKNUTE VO VZTAHU K VYROBKU, A TO AJ VTEDY, AK BOLI INFORMACIE O TEJTO MOZNOSTI POSKYTNUTE VOPRED.

Akykolvek nérok tykajlici sa zodpovednosti musi byt podlozeny pisomnymi dékazmi zaznamenanymi do 5 kalendarnych dni od vzniku $kody a prediozeny na adresu legal@tegball.com (alebo faxom na Cislo +353 (85) 748 5613) do 10

pracovnych dni od toho istého datumu, pokial z platnych zakonov nevyplyvajd dihsie oknd narokov.

e = =2 9 =
I X

4‘-. 4‘-.

Pouzivanie elektrickych alebo

Uchovavajte v horizontdlnej polohe Uplne utiahnite (5 Nm) Utiahnite do polovice (2 Nm)  Zopakujte na oboch stranach Identifikujte Sasti podla dizky DneUmg}éﬁggg%ﬁgﬂgovaco‘/
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